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  1 - Zondag 2 mei 2045, 09-22 uur


  Het eerste wat Horatio zag toen hij de zitkamer binnenging, was het lichaam van de admiraal, dat uitgestrekt op de sofa lag. Hij hoopte nog even dat het om een natuurlijke dood ging, maar iets ondefinieerbaars in de kamer bracht de gedachte aan moord boven.


  Zoals bij elke crisis in zijn leven was Horatio’s eerste opwelling om in paniek te raken en weg te rennen, zo snel als zijn astma hem toestond. Ditmaal ging hij echter op een stoel naast de secretaire zitten en hij haalde vijf of zes keer diep adem. Terwijl hij zijn salbutamol-inhalator gebruikte, kwam zijn enorme brein in actie.


  Hij dacht er sterk aan op zijn schreden terug te keren en door de voordeur te vertrekken. Nadat hij bijna een volle minuut diep had nagedacht, pakte hij echter de telefoon op het bureau en draaide hij het alarmnummer. Als hem inderdaad een loer gedraaid werd, zo redeneerde hij, dan zou dit in zijn voordeel kunnen werken.


  'Met de politie? Hallo. Zeg, ik heb net een dode gevonden.'


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Horatio Lestoq.’ Ditmaal klonk er geen gegniffel vanwege de absurde naam. ‘Gespeld L-E-S-T-O-Q.'


  ‘Wilt u uw scherm aanzetten?’ Het was een vrouwenstem. Zakelijk, beheerst en nogal irritant.


  'Er is hier geloof ik geen scherm; het is zo’n ouderwetse telefoon.'


  ‘Postcode of g-mailadres?’


  ‘Pardon?’


  ‘Wat is de postcode daar?’


  ‘Zeg,’ antwoordde hij langzaam en duidelijk, terwijl hij probeerde een gevoel van opkomende hysterie te onderdrukken, ‘ik heb zojuist een lijk gevonden. Ik probeer verdomme toch niet een pakketje te versturen!’


  'Blijft u alstublieft rustig. We moeten weten waar u bent.’


  'Geen idee van de postcode, ik woon hier niet. Maar het is een pastorie in...’


  Hij zag briefpapier in een rekje op het bureau staan.


  Wacht even. Ja... ja, hier staat het. RG2 4RW, Hampshire.’


  Het was even stil.


  ‘De Pastorie in Ibworth, bij Basingstoke?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  'De politie en de ambulance komen eraan. Ik moet nu nog een paar dingen van u weten.’


  Horatio gebruikte weer langdurig zijn inhalator. Hij wenste dat hij een extra vulling had meegenomen.


  ‘Naam van de overledene?’


  'Ik weet bijna zeker dat het admiraal Michael Ratcliffe is.'


  ‘U bent er niet van overtuigd?’


  'Ik heb hem nooit eerder ontmoet. Maar het is zijn huis.'


  ‘Hoe spel je dat?'


  ‘R-A-T-C-L-I-F-F-E.’


  ‘Doodsoorzaak?'


  'Weet ik niet. Hij ligt hier gewoon. Hartaanval?’ Op het moment dat hij het zei, wist hij dat dat niet zo was.


  'Identiteitsnummer?' Haar koele, onpersoonlijke toon begon hem nu echt op zijn zenuwen te werken. Misschien kwam het ook doordat ze steeds het lidwoord wegliet.


  ‘Hoe moet ik dat weten? Ik ga er echt niet vlakbij staan, als u dat mocht denken.’


  ‘Niet dat van hem. Van u.’


  'O, bedoelt u dat. Goed, ja, dat is 478 A 34QW. Ze tikte het op haar modem in.


  ‘Controle... 478 A 34QW.’


  ‘Ja.’ Een milliseconde lang was het stil.


  ‘Hoe lang is de overledene al dood?’


  ‘Geen idee.'


  ‘Ik heb hier staan dat u doctor bent.'


  ‘Ja, maar geen arts.’


  ‘Welke eerste hulp hebt u verleend?’


  'Geen. Mijn god, die man is dood!'



  'Weet u dat zeker?’


  Horatio dwong zichzelf het lichaam te bekijken. Het gerimpelde, witharige lichaam had zich geen millimeter verroerd sinds hij de kamer was binnengegaan.


  ‘Ja. Ik denk het wel... ja.’


  ‘Goed. Blijf waar u bent. Raak niets aan. Politie komt ogenblikkelijk bij u.'


  Het is 'de politie', en 'over een ogenblik', dacht Horatio. Hij was er later nog trots op dat hij zelfs in die crisissituatie nog pedant was gebleven.


  Ze waren er veel sneller dan hij verwacht had. Hij had de hoorn nog niet neergelegd of de sirenes waren al door de halfopen balkondeuren hoorbaar. Hij keek de kamer rond en probeerde daarbij het lichaam buiten zijn blikveld te houden, maar dat lukte niet. Er was niets dat op bloed wees. Goddank. Als kind had hij altijd moeten kokhalzen als hij bloed zag, laat staan zijn eigen bloed. Als hij er nu mee geconfronteerd werd, zou zijn eetlust maandenlang bedorven zijn. En dat was nergens goed voor.


  Hoe kwam het dan dat hij in deze kamer aan de mogelijkheid van moord moest denken? Hij keek naar de boekenkast, die een hele muur vulde, naar de onvermijdelijke scheepsprenten en de zilveren fotolijstjes op de piano bij de balkondeuren. Een zeer twintigste-eeuws interieur. De foto’s waren grotendeels van een veel jongere man. waarschijnlijk Ratcliffe zelf, steeds gekleed in een marine-uniform en gefotografeerd aan dek van een schip, maar er waren er ook een paar van een klein kind en een trouwfoto. De bruidegom droeg eveneens een marine-uniform, maar Horatio dacht niet dat dat Ratcliffe was. De foto’s waren zorgvuldig in rijen gerangschikt, met drie open plekken. Waren er een paar weggehaald?


  Hoezeer Horatio het ook probeerde te vermijden, zijn blik werd steeds weer naar het lichaam getrokken, dat gekleed was in het soort kleren dat iemand een eeuw geleden misschien gedragen zou hebben. Tweed, ribfluweel, een oud vest, zelfs het gerafelde eind van een das was zichtbaar. Een van de sofakussens lag gedeeltelijk over een paar voor Horatio nog net zichtbare, ouderwetse donkerbruine brogues, die zorgvuldig gepoetst waren.


  Horatio wendde zijn blik weer af en zijn ogen bleven nu rusten op een nog vreemder anachronisme. Op het bureau lag een vel wit vloeipapier, gevat in donkergroen leer. Het was brandschoon, alleen helemaal onderaan zaten een paar vage inktvlekken.



  Met grote snelheid reden er politieauto’s het pad op aan de andere kant van het huis. Hij kon het grind horen opspatten. In een impuls, hoe ongebruikelijk ook voor iemand die zichzelf van nature als een lafaard zag, scheurde Horatio het bevlekte stuk vloeipapier af - het mat ongeveer drie bij tien centimeter - en hij liep naar de grote spiegel aan de andere kant van de kamer om het gespiegelde beeld te lezen.


  ‘Mevrouw Robson.' zag hij, en daaronder ‘je liefhebbende peetvader,’ en daar weer onder ‘Michael’. De nieuwsjager in hem won het van de gehoorzame burger. Hij vouwde het papier dubbel, stopte het in zijn mond en probeerde zoveel mogelijk speeksel op te wekken.


  ‘Hier!’ schreeuwde hij toen de politie bij de voordeur was aangekomen. ‘Eerste deur links!’


  Twee gewapende mannen stormden naar binnen. Horatio slikte. De eerste, degene die het N-serie machinepistool recht voor zich uit hield, bleek niet erg dankbaar voor de aanwijzingen van Horatio. ‘Op de grond!' schreeuwde hij. 'Gezicht naar beneden. Handen en benen uit elkaar!'


  Horatio deed wat hem gezegd werd. De tweede man kwam op hem af om hem te fouilleren en handboeien om te doen. In de politieauto werd hem verteld dat hij wettelijk verplicht was te spreken en dat alles wat hij zei, op video zou worden vastgelegd en zeker tegen hem gebruikt zou worden. Ze brachten hem naar het politiebureau van Basingstoke, zes kilometer verderop, waar hem gevraagd werd alle scherpe voorwerpen te overhandigen. Zijn geld, zakmodem, polsfoon, identiteitspasje en riem werden ook afgenomen, waarna hij werd weggevoerd naar wat ze de 'arrestantenverblijven' noemden.


  Horatio protesteerde niet. Hij besloot voor de duizendste keer in de negenentwintig jaar dat hij op de wereld was. dat het waarschijnlijk beter was beleefd te blijven.


  Eenmaal in de cel, ging hij op bed liggen, met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen. Dit was zijn denkhouding. Hij lette niet op de camera aan het plafond, de graffiti en het Handvest voor Gevangenen aan de muren, de alles doordringende stank van urine en de schurft die hij waarschijnlijk zou oplopen door het smerige matras, en gebruikte het enige wapen wat de politie niet in beslag kon nemen: zijn brein.


  Hij had niet voor niets een tien voor logica gehaald bij zijn afstuderen, zei hij tegen zichzelf. Hij veronderstelde dat dit geen zaak zou zijn die Londen aan de plaatselijke politie zou overlaten. Aangenomen dat CID de speciale rijstrook van de M3 gebruikte en er rekening mee houdend dat politieauto's niet met snelheidsbegrenzers waren uitgerust, had hij waarschijnlijk een uur. In die tijd moest hij erachter zien te komen wat er precies aan de hand was.


  En daarvoor moest hij terug naar het begin.


  2 - Zaterdag 1 mei, 09.12 uur


  Zodra Horatio die zaterdagochtend zijn ogen opende, had hij er al spijt van. Hij lag met zijn gezicht naar de muur toe opgerold op zijn zij in de foetushouding, als afweer tegen de volgende aanval. De kater deed hem denken aan de bombardementen in oude zwart-witfilms van de Eerste Nationalistische Oorlog. Voortdurende zware, dreunende klappen. Hier een granaat, daar een landmijn. Hij zei weer tegen zichzelf dat hij echt niet kon blijven drinken als een student.


  De slaapkamermuur was ongeveer twee meter van hem vandaan en werd afwisselend scherp en dan weer onscherp. De prent van All Souls, zijn college in Oxford, was een maand geleden van de muur gevallen, maar hij had die nog altijd niet teruggehangen. Het was een nogal fantasieloos cadeau geweest dat hij zeven jaar geleden van zijn moeder had gekregen omdat hij tot het college was toegelaten wegens zijn uitmuntende studieresultaten. Het was zo ongeveer het enige cadeau wat ze hem ooit gegeven had, dacht hij vol zelfmedelijden. Verder was er een lege plek op de plaats waar de foto van Leila had gehangen. Het was een soort eerbewijs aan haar om dat zo te laten. Stom, dat zeker. Op de andere lege plek had zijn aquarel van Paul Johnson gehangen. Hij had die bij Sotheby’s aangeschaft in de tijd dat hij geld zat had. Het werk moest weg om de laatste maandafrekening van Atlantic Gas te betalen. Hij bedacht dat wat er op die muur ontbrak, meer zei over zijn leven dan dat wat er hing.


  Zijn geheugen keerde maar heel langzaam terug. Hij had het soort kater dat ze op Oxford een 'opdoffer' noemden. Hij was er bijna trots op.


  Het was allemaal gebeurd op de vooravond van 1 mei, waarop Marty altijd een fuif gaf in zijn flat. Horatio moest de vorige avond meer eenheden hebben genuttigd dan de laatste Richtlijn voor Alcoholconsumptie voor een maand voorschreef.


  Iemand had een doos gesmokkelde bourbon meegebracht. Hij herinnerde zich dat hij een van de etiketten met PRODUKT VAN DE VERENiGDE STATEN VAN EUROPA eraf had gepulkt en dat hij daaronder een opdruk MADE IN KENTUCKY had gezien. Waren het de twee mannen van Accijnzen geweest? Het zou hem niet verrast hebben. Vooral niet omdat Marty hen kende.


  Dat was beslist het moment geweest waarop de ramp zich had voltrokken. Je kon toch geen echte Amerikaanse whisky afslaan als een dappere, ondernemende figuur zoveel moeite had gedaan om die voor jou mee te smokkelen?


  Wat was er nog meer gebeurd, afgezien van het drinkgelag? Hij was erg populair geweest, dacht hij. En hij was gekust toen de stroom was uitgevallen.


  Door wie?


  Hij herinnerde zich dat hij met twee meisjes had zitten kletsen, allebei behoorlijk de moeite waard. Een blonde Amerikaanse en...


  Horatio herinnerde zich plotseling de rest. Hij draaide zich om. Ze lag op haar zij, met haar hoofd op haar handpalm. Ze keek naar hem en lachte. Niet de Amerikaanse. De andere.


  Hij lachte terug, terwijl hij op haar naam probeerde te komen. Vreemd. Vroeger tijden. Bathsheba? Aspasia? In elk geval zo'n soort uitsloverige naam.


  Het eerste wat hem opviel, was dat ze haar oksels geschoren had, wat niet in overeenstemming met de heersende federale gewoonten was. Prachtig. Het tweede was dat ze zonder meer de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien.


  Kwam dat alleen door de kater? Nee. Hij controleerde het nog eens. Ze was beestachtig mooi.


  Halverwege tot achter in de twintig? Hij was niet goed in het schatten van leeftijden. Ravezwart haar. Arendsneus. Gebruind uiterlijk. De lippen waren ook opmerkelijk, al kon hij ze op dat moment niet goed omschrijven. Maar hij kon er wel plannen voor maken.


  'Hallo,' zei ze.


  Waren dat gekleurde contactlenzen of waren haar ogen werkelijk zo groen? Turquoise. in feite. Er konden schepen in verdwalen. ‘Hallo.'


  ‘Hoe voel je je?’ Beslist eerder een bekakt dan een boers accent. Dat was positiever dan de oksels; Horatio deed allang niet meer alsof hij geen onverbeterlijke snob was.


  'Vreselijk, echt vreselijk.'


  ‘Ik ook.'


  Ze zag er niet naar uit. Maar het was te banaal om dat te zeggen. ‘Hoe laat is het?’ Ze keek op haar polsfoon.


  ‘Tien voor half.’


  ‘Voor half wat?’


  'Tien,' gromde hij.


  'Hoe laat was het afgelopen?’


  ‘Waarschijnlijk is het nog aan de gang,' zei ze, ‘het was nog steeds volop feest toen we weggingen.'


  ‘Hoe laat was dat?’


  'Misschien drie uur, of iets later.’


  ‘Ik moet denken aan een zin in Lucky Jim. Ken je dat? Van een twintigste-eeuwse schrijver, Kingsley Amis.’


  ‘Die is toch verboden?’


  Horatio dacht snel na. 'Nou. meer ontraden.' Christus, wat oerstom van hem. Ze werkte met Marty en was daarom waarschijnlijk een of andere spionne. En nu wilde hij vrolijk een ontraden schrijver gaan citeren. Erger nog, eentje die dood, blank, Angelsaksisch en ook nog man was. Hij kon beter terugkrabbelen. ‘Ik heb hem op school gelezen, vóór de richtlijn. Het is trouwens een grappige zin, niet seksistisch of discriminerend of zo.’ ‘Dat zou me niks kunnen schelen. Vertel op.'


  Het konden geen contactlenzen zijn, ze was net wakker. Ze hadden werkelijk die kleur die je alleen bij zeeën ziet, en dan alleen nog in reisgidsen over het Caribisch gebied, en dan ook alleen nog als er een filter op de cameralens zat. Haar gezicht, dat hem gisteravond nog opgemaakt had geleken, bleek bij nadere inspectie gewoon een gezonde, zachte glans te bezitten.


  ‘Nou, de hoofdpersoon wordt wakker met een waanzinnige kater en Amis beschrijft hem dan als “uitgekotst als een kapotte spinkrab op het teerachtige kiezel van de ochtend". En dan volgt er iets over zijn mond die “gebruikt is als latrine door een nachtelijk wezentje en vervolgens als het mausoleum daarvan".' Ze lachte.


  Halleluja!


  Nu kwam Horatio op gang: ‘Hij voelde zich ook alsof "hij aan een veldloop had deelgenomen en daarna vakkundig door de geheime politie in elkaar geslagen was".’ Hij was trots op zijn vaardigheid in het citeren. Die laatste was zo’n beetje zijn favoriete zin, de ochtend erna. Niet dat hij veel meisjes had gehad op wie hij de zin had kunnen uitproberen. En zeker niet zo een als deze. ‘Dat is eigenlijk ook gebeurd, niet?’ zei ze glimlachend. 'Ik werk bij de PID, wat, naar ik meen, heel dicht in de buurt van de geheime politie komt. En hoewel het zeker niet zo masochistisch als een veldloop was. waren we vannacht toch heel... atletisch bezig.’


  Door de manier waarop ze ‘atletisch’ zei, stokte de adem in zijn keel. Kalm blijven, zei hij tegen zichzelf. Dit mag niet uitdraaien op een affaire voor één nacht.


  Haar onverwachte directheid brak het ijs volledig. Hij had zich net gerealiseerd dat de manier waarop ze de afgelopen nacht gevrijd hadden - voor zover hij het zich kon herinneren - inging tegen circa zes onderdelen van de Richtlijn voor Seksuele Hygiëne. Het was zo lang geleden geweest dat iemand met hem meegegaan was, dat hij vergeten was waar hij de vrijwaringsformulieren had gelaten. Daarom had ze er geen ondertekend, wat zijn verantwoordelijkheid was: het was immers zijn flat. Daarom was hij kwetsbaar, zowel op het gebied van gezondheid en hygiëne als op het gebied van bescherming tegen seksuele intimidatie. Als dit meisje - de naam begon met een C, herinnerde hij zich. Cassandra? Clytemnestra? - een officiële klacht indiende, kon hem dat bij zijn werk een hoop ellende opleveren, zelfs al was hij free-lancer.


  ‘Ik kan me niet veel herinneren van het feest,’ zei ze, terwijl ze nog steeds naar hem lag te kijken. ‘Hoe was het?’


  ‘Vervelend. Geen wonder dat ik zoveel dronk. Vol met GTK's.’ Ze keek hem vragend aan. ‘Dat is een afkorting die Marty en ik soms gebruiken. Het betekent Goedgebouwde-Toffe-Kerels-Die-Tevreden-Zijn-Met-Hun-Eigen-Lichaam. Je kent het type wel. Voor iemand als ik de vijand. Rugbyvrienden van Marty.'


  'Maar Marty is zelf toch ook best goedgebouwd en tof?’



  ‘Lichamelijk wel, ja. Maar qua persoonlijkheid lijkt hij er totaal niet op.'


  ‘Wie dan wel?'


  ‘Eh, weet ik niet... Alex Tallboys, bijvoorbeeld.’ Er leek haar een lichtje op te gaan.


  'Die lange blonde jongen met die blauwe ogen?'


  ‘Die, ja.'


  ‘Je mag hem niet zo?’


  ‘Nee. Echt een GTK. Heb je hem gisteravond gezien? Hij vertelde steeds ontzettend ouwe bakken. Ik bedoel echt belegen grappen. Zo oud, dat ze door de Cultuurcommissie zouden moeten worden verboden. Wat erger was, hij vertelde ze heel slecht, en hij deed ook nog of hij het allemaal zelf had beleefd. Het was hemeltergend.’


  'Waar ken je hem van?'


  Alex Tallboys was een van degenen die Horatio op Oxford zo lang getreiterd hadden, dat hij volgens Robert Virgil en een andere arts een zenuwinzinking nabij was geweest. Maar dat zou hij haar niet vertellen.


  "Van de universiteit. Hij was een jaar verder. God weet waarom Marty hem blijft uitnodigen. Zeker omdat ze samenwerken.’


  'Heb je zijn vrouw ontmoet?'


  ‘Nee.’ Nu was het zijn beurt om verbaasd te kijken, vanwege de oneindig droevige blik in haar ogen. ‘Sorry? Zijn het vrienden van je? Jij werkt dan zeker ook met hen. Het spijt me als ik iets verkeerds heb gezegd. Het kan echt wel een aardige vent zijn, voor zover ik weet.' Hij keerde snel op zijn schreden terug, maar merkte dat het lang niet snel genoeg was.


  ‘Hij is geen vriend. Je hebt gelijk wat hem betreft. Daarom ga ik volgende week via een snelle achtenveertig-uurprocedure van hem scheiden.'


  Horatio draaide zich om en verborg zijn gezicht in het kussen. Er klonk een oprecht gesmoord ‘O verdomme!' Nu herinnerde hij zich de jaloerse blikken van Tallboys van gisteravond. Hij was er zojuist in geslaagd een dubbele blauwe band een loer te draaien. Rugby en karate, herinnerde hij zich huiverend.


  ‘Weet je het niet meer?’ ging ze verder. ‘Je hebt me verteld dat je verrast was dat ik niet lachte toen ik je naam hoorde, en ik zei dat ik me dat nauwelijks kon permitteren, omdat ik me kan beroemen op die van Cleopatra Tallboys.’ Het kwam allemaal terug. Hij knikte. Hij moest toch wel heel erg ver heen zijn geweest als er nu zo’n gat in zijn geheugen zat. Horatio zette zijn verontschuldigende stem op, die hij op de middelbare school had geperfectioneerd. Diepe rimpels in het voorhoofd, trouwe hondeogen. Het lukte altijd,


  ‘Het spijt me vreselijk. Natuurlijk is hij niet zo slecht. Hij is in elk geval erg...’ Hij probeerde wanhopig iets geloofwaardigs te verzinnen. ‘...knap.'


  'Hoor eens.' zei ze, licht geïrriteerd, ‘ik zou hier toch niet zijn als ik van hem hield of hem respecteerde? Goed, we zijn uit elkaar. En zoals ik al zei, kon je best eens gelijk hebben over hem. Wie waren er verder nog?’


  Horatio wilde liever eerst naar haar meisjesnaam vragen, voor hij toevallig nog een familielid zwart ging maken. Was ze daarom met hem meegegaan? Om haar man te vernederen? Of had ze na een jarenlange relatie met een Neanderthaler een wetenschapper van Oxford begeerd uit een soort intellectueel snobisme? Horatio had enkele jaargenoten van Oxford aan de High Table over het verschijnsel horen opscheppen. 'Het Monroe-Miller-syndroom' noemden ze het. Het stuk paradeert rond met een knappe kop om indruk te maken op haar vrienden, in de hoop dat zijn slimheid ook in haar zou neerdalen door een vorm van psychische osmose. Hij had altijd gedacht dat zijn collega’s hem in de maling genomen hadden of gewoon aan het fantaseren waren geweest, maar wellicht was dat niet zo.


  ‘Wie waren er verder? Nu klink je toch als een politie... figuur. Nou, Peter Riley was er, die roodharige. Hij werd van Magdalen gestuurd aan het eind van mijn eerste jaar.’


  ‘Echt? Waarom?’


  'Hij wilde een toost op de monarchie uitbrengen tijdens een vrolijk etentje.’


  ‘Wat belachelijk.’


  'Oxford was altijd al een toevluchtsoord voor hopeloze gevallen.'


  ‘Nee, hij niet. Zij. Bespottelijk dat het bestuur van de universiteit zo overdreven reageerde. Ze hadden het met een lach moeten afdoen. Hem wegsturen was precies de manier om een monarchist voor het leven van hem te maken. Soms kunnen die bestuurders belachelijk conformistisch zijn. De Mountbatten-Windsors waren waarschijnlijk al vertrokken voordat Riley geboren was. Nu brengt hij waarschijnlijk bij elke lunch een toost uit op de "koning aan de overkant van de oceaan”.’


  Ze bracht haar hand naar hem toe om een plukje haar naar achteren te strijken dat hij over zijn ogen had laten vallen toen hij zijn excuses maakte. ‘We moeten op het werk de monarchisten nauwlettend in de gaten houden. Ooit waren ze romantisch, maar met al die rellen en zo worden ze steeds gevaarlijker. Sommigen van hen zijn echter nog best romantisch.'


  Ze sprak het woord 'romantisch' op zo'n manier uit, dat Horatio wenste dat ze dat ooit over hem zou zeggen. Hij vroeg zich af waarom deze godin ondanks alle Goedgebouwde Toffe Kerels op het feest uiteindelijk was meegegaan met een dronken tobbe van een meter zestig-en-nog-wat die vijfennegentig kilo woog. Hij kon zich niet eens meer herinneren wanneer hij gisteravond echt geestig of charmant was geweest, hoewel hij er redelijk wat vertrouwen in had dat hij beide geweest was.


  Het zware bombardement was wat afgenomen, maar af en toe viel er nog een mortier en waren er wat lichte schermutselingen in het niemandsland tussen zijn voorhoofd en zijn rechterslaap.


  ‘Valt er aan koffie te denken?' vroeg ze. 'Echte koffie?' Horatio grijnsde. De overduidelijke verwijzing naar Braziliaanse koffie van de zwarte markt betekende beslist dat ze geen politiespionne was.


  ‘Je klinkt niet erg politieachtig.’ plaagde hij.


  ‘Ik hoop dat ik dat vannacht ook niet was.’ Weer die natuurlijke, vanzelfsprekende verwijzing naar hun vrijpartij. Het klonk zo eenentwintigste-eeuws, zo modern-vrouwelijk.


  'Als je betrokken bent bij de opsporing van staatsvijanden, jongeman,' ging ze verder met een vrij goed frikkerig accent, 'dan kan het je baas niet veel schelen of de koffie van je minnaar uit de Amerikaanse Vrijhandelszone komt of uit een fabriek in Hamburg.’


  Hij moest blozen van het woord 'minnaar’. Hij werd nog roder toen hij uit bed stapte om naar de keuken te wankelen, op zoek naar een koffiekop zonder schimmel. Hij kon er niet tegen dat ze naar zijn forse billen keek terwijl hij om de hoek verdween. Het leken wel de kwabben van een bloedhond. Die van Tallboys waren waarschijnlijk stevig en klein als de gebalde vuisten van een man.


  Of had ze 'minnaar' in het algemeen bedoeld? Wat was alles toch weer ingewikkeld.


  



  ‘Mmm... dit is echt federale koffie,' zei ze waarderend. Weer dat bespottelijke taalgebruik.


  Toen hij weer veilig in bed lag, kwaakte hij: 'Je bent echt prachtig. weet je. Gewoon... volmaakt.' Hij had het nog niet gezegd, of hij voelde zich al een volstrekte malloot.


  ‘Dank je,' lachte ze, verlegen haar ogen neerslaand.


  'God, wat klonk dat besp... ik bedoel, afgezaagd. Maar het is de waarheid.’


  'Nee hoor, en het is niet waar. Het is echt niet waar.' Ze keek hem heel even aan. Alsof ze meende wat ze zei en ze hem een waarschuwing gaf. Een laatste kans.


  'Ik heb altijd de neiging onzin te debiteren als ik nerveus ben.’ Dat is een zin van Martin Amis. The Rachel Papers.' Nog zo'n DBASM-auteur.


  'Citaten van vader en zoon Amis! Wat een ochtend.' Zoals zij het zei, klonk het niet al te sarcastisch. 'Martin Amis werd op mijn school in ongeveer dezelfde tijd verplicht gesteld als dat Kingsley "ontraden" werd,’ zei ze. 'O, en trouwens, ik vind jou ook prachtig.'


  Op dat fantastische moment ging de videofoon naast Horatio's bed. Hij zette hem aan, wat hij direct betreurde.


  ‘Hoi, Horrid, met Roddy. Hé! Wat hebben we daar?’ Horatio realiseerde zich dat Roderick Weaning Cleo kon zien. Hij zette snel het videobeeld uit. Cleo leek er volstrekt niet door van de wijs gebracht dat ze door een volkomen vreemde in Horatio's bed was gezien.


  ‘Wat is er toch met de privacy gebeurd?' klaagde Horatio.


  'Ik ben journalist. Ik geloof er niet in. Maar ter zake, Horrid, hoe staat het toch met je stuk over Aken?’ Horatio draaide zich naar Cleo toe en vormde met zijn mond de woorden 'de baas’ voor haar.


  Roderick Weaning bestond uit één deel jovialiteit, twee delen cynisme en één deel pure agressie. Als adjunct-hoofdredacteur van The Times was hij de man die de hypotheek van free-lancer Horatio betaalde. En dat wist hij.



  ‘Zeg, Roddy. kan ik je terugbellen? Zoals je gezien hebt, heb ik op het moment iemand op bezoek. Je hebt me tot maandag de tijd gegeven. Ik stuur het tegen twaalven.’


  'Het moet er zondagavond zijn. En we brengen het onder de aandacht in het impressum, dus het mag beslist niet te laat zijn. Je twee eerste stukken waren echt federaal; daarin worden de achtergronden erg goed beschreven. We willen ditmaal iets dat net zo goed is. Maar daarvoor belde ik niet. Je moet hierheen komen, nu meteen. Ik moet iets belangrijks bespreken.' Hij legde net genoeg nadruk op het woord ‘belangrijk' om het tegelijkertijd verleidelijk en bedreigend te laten klinken.


  'Kunnen we dat niet over de telefoon bespreken?’


  ‘Nee, het spijt me.’


  Horatio keek naar Cleo, die naakt in zijn bed lag. Hoe kon hij haar ooit alleen laten?


  ‘Je bent een harde jongen, Roddy.’


  ‘Dat zeggen ze. ja. Zorg dat je om half elf hier bent. O, en doe je vriendin de groeten van me!' Hij verbrak lachend de verbinding. ‘Het lijkt erop dat mijn tijd erop zit,' zei Cleo. Ze lag nu op haar rug met haar handen achter haar hoofd en leek niet te merken dat het laken omlaag gezakt was, zodat haar borsten zichtbaar waren. Het kostte Horatio, wiens seksuele ervaring in schrille tegenstelling stond met zijn intellectuele begaafdheid, de grootst mogelijke moeite er niet naar te staren, te gaan kwijlen of zelfs een halfhartige poging te doen ze vast te grijpen. Hij moest het nu eindelijk eens beheerst zien te spelen, zei hij tegen zichzelf. Hij moest proberen te doen alsof vrouwen als zij, die voor het omslag van Chic Alors! konden poseren, regelmatig in dat meurende wrakkige bed van hem vertoefden.


  Waarom moest Weaning nu juist vandaag bellen? Wanneer zou hij in de positie zijn dat hij mensen als Roddy kon vertellen waar ze wat hem betrof naartoe konden?


  Hij douchte, kleedde zich aan, noteerde het zakmodemnummer van Cleo en vertelde haar waar de koffie was. Ze was het eerste meisje sinds Leila dat hij in zijn flat alleen liet, maar hij wist instinctief dat het goed zat.


  Wie hun langdurige afscheidskus had gezien, zou met recht hebben kunnen aannemen dat Horatio op het punt stond de Arabische wijk te voet te doorkruisen in plaats van dat hij alleen maar een tram naar de oostkant van de Strand nam.


  Het meest vervelende aspect van het bestaan als semi-onafhankelijk academicus, dacht Horatio terwijl hij over Collingham Place liep, was dat hij op afroep klaar moest staan voor kwasten als Weaning om de kost te verdienen. Het klonk geweldig om cum laude afgestudeerd te zijn aan All Souls College in Oxford, maar het leverde hem niet veel meer op dan een naamsvermelding in het faculteitsgebouw en het recht om er af en toe te eten. Met de journalistiek probeerde hij een inkomen te vergaren, wat steeds minder goed lukte, zoals zijn accountant hem steeds minder beleefd vertelde.


  De tramrit vanaf zijn flat in Brittan Court duurde een half uur. Horatio gebruikte de tijd om zijn boodschappen en het nieuws op zijn zakmodem te lezen. De gebruikelijke dingen. Wat onzinreclame, een uitnodiging voor het Brasenose-jaarfeest, zijn moeder die wilde weten of hij het weekend kwam. Waarom? Waarschijnlijk voor een verzoening met zijn stiefbroer en stiefzuster. Marty vroeg hoe het met Cleo gegaan was, op zijn gebruikelijke grove wijze. Een woedende boodschap van een lezer over het eerste artikel dat hij in The Times over het Aken-referendum geschreven had. Waarom, zo vroeg hij zich af, gebruiken geschiften altijd cursiveringen, onderstrepingen en driedubbele uitroeptekens? Een aantal rekeningen, waaronder een mededeling van Atlantic Gas, het gasbedrijf, dat de toevoer op 1 juli zou worden afgesneden en zijn rantsoen zou worden ingehouden wegens wanbetaling. Hij keek uit het raam van de tram naar de zonnige meimorgen. Het was vrijwel zomer, hij had Atgas voorlopig niet nodig. Hij vroeg zich even af of zijn weerzin om de gasrekening te betalen, te maken had met de dood van zijn vader, maar hij besloot dat het waarschijnlijk gewoon armoede was.


  Hij g-mailde zijn moeder om te vragen wie er die zaterdag nog meer zouden komen en besloot Marty in zijn sop gaar te laten koken. Hij zou die trut van een Penelope Aldritt ‘voor de allerlaatste keer’ vertellen zijn privé-zakmodemnummer niet aan lezers te geven. Ze konden naar zijn modem thuis schrijven als ze zo nodig moesten.


  Het nieuws was interessanter. Hij las liever de enorme koppen in de sensatiekranten van de andere passagiers dan de informatie uit The Times op zijn eigen zakmodem. Nationalistische rellen in Sheffield en Doncaster. Dat arme Noord-Engeland. Wanneer was er voor het laatst goed nieuws over dat gebied geweest? Twaalf aanklachten tegen ruimtevaartcentrum, kondigde de European aan. Moord op Thatcher: nieuw bewijs, riep de Mail. Nog meer aanwijzingen dat het toch niet de IRA geweest was. Dit begon het eenentwintigste-eeuwse equivalent van de moord op JFK te worden! Hij vroeg zich af of de markt nog een boek over dit onderwerp kon verdragen. Hij zou een behoorlijk voorschot kunnen vangen, maar wat zouden ze er op de universiteit van zeggen? Kon het hem echt nog wat schelen?


  De Sun opende met "Tiende Mei Groep beraamt aanslag met laser op Verdragsbrug". Het andere verhaal dat in alle kranten stond, ging over de arrestatie van de laatste vissersschepen uit Cornwall door fregatten van de Spaanse regio omdat ze in de Ierse Zee gevist hadden. Dat betekende het einde van de bedrijfstak. De Indy, die graag uitvoerig verhaalde over de ex-royalty, schreef dat koning William van Nieuw-Zeeland uiteindelijk toch een visum had gekregen om de komende week Londen te bezoeken. "Overeenkomst VSE en EZAP over visum William" luidde de kop. Aan de langdurige diplomatieke touwtrekkerij tussen de Verenigde Staten van Europa en de Economische Zone Azië-Pacific was ten langen leste een eind gekomen. Het zou het eerste koninklijke bezoek worden sinds 2017, toen de familie was vertrokken, en alle kranten bevatten speculatieve stukken over de gastvrijheid die hij van de mensen mocht verwachten, nog daargelaten die van de autoriteiten.


  Horatio vroeg zich even af of de beslissing van de Commissie om te proberen zowel de AVHZ, de Amerikaanse Vrijhandelszone, als de EZAP, de Economische Zone Azië-Pacific, te verslaan in de race naar Mars nu niets meer waard was door de verbazingwekkende omvang van de corruptie bij het Euroruimtevaartcentrum; zelfs voor Unie-begrippen was die buitensporig.


  Maar het verhaal dat hij daarna in de Sun doorlas, nadat hij de betreffende kolom op zijn zakmodem had gevonden, was dat over de Tiende Mei Groep. De paramilitaire vleugel van de EVB, de Engelse Verzetsbeweging, was nu meer dan een kwart eeuw bezig met het bestoken van wat zij ‘gelegitimeerde doelen’ noemden. Het zou een belangrijke wijziging in hun vaste werkwijze betekenen als ze een openbare voorziening als de Kanaalbrug aanvielen.


  Hoe hadden ze hun handen op een laser weten te leggen? Dat zou een belangrijke stap vooruit betekenen in vergelijking met hun gewone terroristische daden. Hij schatte in dat het een tamelijk speculatief verhaal was. Dat The Times er niets over had, leek dat te bevestigen. De EVB had het officieel ontkend en Horatio vermoedde dat de oorsprong van het verhaal weleens bij de afdeling Manipulatie van de Informatiecommissie kon liggen. Hij moest niet vergeten het Marty te vragen, die altijd meer van zulke dingen wist.


  Na ongeveer een half uur stopte de tram voor het Times-gebouw in Fleet Street. Het kwam niet vaak voor dat Weaning een gesprek onder vier ogen wilde. Horatio hoopte dat het niets vervelends was.


  3 - Zaterdag 1 mei, 10.25 uur


  Het Times-gebouw op Printing House Square was een cilindervormig monstrum van staal en glas dat hoog boven de andere gebouwen in Fleet Street uitstak. Hoewel het volstrekt uit de toon viel bij de omringende bebouwing, had het veel belangrijke architectuurprijzen gewonnen. Horatio haatte het hartgrondig, met een passie die hij normaal gesproken reserveerde voor gebouwen uit het derde kwart van de vorige eeuw, of voor de verschrikking in Van der Rohe-stijl die het nieuwe hoofdkwartier van het Bureau Berlijn-Brussel zou worden. Hij keek uit naar de tachtigste sterfdag van Le Corbusier deze zomer, als hij zijn eigen privé-herdenking zou houden.


  De elektronische registratieapparatuur aan de deur slikte zijn identiteitsbewijs in en gaf het meteen weer terug. Daarna lieten de bewakers hem door met een beweging van hun N-serie pistolen en na twee minuten op de loopband was hij ter plekke. De meeste medewerkers van het dagblad hadden vrij vanwege 1 mei, maar er waren een paar mensen aanwezig van de zondagploeg. Een van de voordelen van de bons krijgen, zo mijmerde hij, was dat hij nu precies wist wie zijn vrienden bij de krant waren. En. nog belangrijker, zijn echte vijanden.


  Het was bijna een jaar geleden dat de ondernemingsraad de enquête had gehouden. Hij ontdekte later via een vriend bij Glasvezels hoe iedereen gestemd had. Als manager had Weaning niet rechtstreeks deelgenomen, maar hij had altijd slim genoeg geleken om Horatio van de loonlijst te schrappen op het moment dat de stemmen zich tegen hem keerden.


  Net toen hij Weanings kantoor wilde binnengaan, zag Horatio Penelope Aldritt, de trut die zich bij de vergadering tegen hem had uitgesproken. Ze was boeken aan het schikken. Enkele van haar opmerkingen stonden hem nog levendig bij. Ze had de ondernemingsraad verteld dat hij ‘verdacht werd van tabaksmisbruik' en dat hij 'antisociaal zwaar was, hoewel hij alle gelegenheid had om aan fitness te doen’, en dat hij daarom een groter risico voor de pensioen- en ziekteregelingen vormde en een periode van 'opbouwende overtolligheid’ verdiende om hem meer tijd te geven ‘zijn eigen ik te leren kennen’.


  Degenen die hem steunden, hadden haar harde bewoordingen veroordeeld, maar de alternatieven die aan de vergadering werden voorgelegd, waren niet beter. Hij wilde niet 'ruim geproportioneerd', ‘overvoed' of ‘horizontaal rijkelijk bedeeld' genoemd worden, laat staan een 'persoon van formaat'. En hij had ook geen 'alternatieve lichaamsvorm'. Hij was gewoon dik. Het kon hem niets schelen, behalve dan dat hij daardoor zo weinig succes had bij vrouwen. Tot nu toe.


  Op een dag, Aldritt, zet ik het je betaald, hielen likkende teef, beloofde hij zichzelf. Op een dag...


  Gelukkig leken haar benen op die van een Shetlandpony. Ze waren zelfs nog korter, dikker en hariger dan die van Horatio. Die benen en haar enorme neus maakten haar geruststellend onaantrekkelijk. Ze was zesendertig, ongetrouwd en volgens iedereen tamelijk wanhopig aan het worden.


  ‘Hallo, juffrouw Aldritt,' zei hij terwijl hij glimlachend langs haar bureau liep, met de nodige nadruk op het woord 'juffrouw’. Tegen de tijd dat ze zich had omgedraaid, was hij al in het glazen kantoor van Weaning.


  'Hallo, Horror.’ Weaning was eveneens zesendertig, maar leek wel vijftig. Hij was te zwaar, had een dubbele kin en was kalend, en was altijd blijven lijden onder het voor de hele regio geldende rookverbod. ‘Sorry dat ik je uit je bed gehaald heb.’


  'Het zal jou nooit zoveel spijten als het mij mijn hele leven lang zal spijten dat ik me door jou eruit heb laten halen.’


  'Het is nogal belangrijk. We hebben een klacht ontvangen van de advocaten van commissiesecretaris Percival dat je hem lastig hebt gevallen. Hij wil dat de Verbindingseenheid Media van het Bureau Berlijn-Brussel je volgende stuk over Aken vóór publikatie beoordeelt. We hebben natuurlijk nee gezegd, maar de hoofdredacteur wil weten wat er aan de hand is.’


  Horatio gaf een korte samenvatting van wat hij een dag eerder in het Federale Archief te weten was gekomen. Daarna speelde hij voor Weaning de zakmodemtape af van zijn gesprek met Percival.



  ‘Heb je contact gehad met de admiraal?’


  ‘Nee, nog niet.'


  ‘Ga daar dan mee verder, nu meteen. Het lijkt een geweldig verhaal. Zorg dat je het gesprek opneemt.' Horatio trok zijn wenkbrauwen op bij deze verdachtmaking met betrekking tot zijn professionele vaardigheden. Dacht Weaning echt dat hij zo'n amateur was?


  'Als ik je het adres van mijn grootmoeder gaf, zou je haar dan een memo sturen hoe ze eieren moest uitzuigen?' Weaning begreep de hint.


  ‘Sorry. Het klinkt gewoon erg spannend.' Dat was het ook, maar zou Weaning hem blijven steunen als het allemaal verkeerd ging? ‘Hoeveel zorgen maak je je om Percival?'


  ‘Heel veel, natuurlijk. Ik wil me niet zomaar de woede van de Commissiesecretaris op de hals halen. Maar als het verband houdt met...’ Weaning glimlachte. 'Nou ja, we hebben er alle vertrouwen in dat je niets doet waardoor onze licentie in gevaar kan komen.'


  Zijn blik vertelde het tegenovergestelde, namelijk: 'Pas op als je deze baan wilt houden waarmee je je hypotheek betaalt, dik gestudeerd mannetje. De hoofdredacteur heeft me verteld jou hiervoor te nemen, ook al wilde ik een echt keiharde nieuwsjager en niet zo’n omhooggevallen academicus als jij, die is komen aanwaaien uit Oxbridge, waar de hoofdredacteur wèl geweest is maar ik niet.'


  Horatio had die blik al duizend keer gezien. Onverholen irritatie, gemengd met een (terecht) intellectueel minderwaardigheidscomplex. Een zeer gevaarlijke combinatie bij een chef.


  Net toen Horatio het bureau wilde verlaten, keek Weaning over Horatio’s schouder naar de glazen scheidingswand.


  ‘Tussen twee haakjes, ken je Gemma Reegan?’


  De naam deed een enorme bel rinkelen. Horatio fronste zijn wenkbrauwen. Het viel die ochtend niet mee om je wat te herinneren.


  'Goed, doe het subtiel, maar kijk even achter je naar de vrouw die met Penelope staat te praten.’



  Ja, ze was het. De andere vrouw van gisteravond. De Amerikaanse. Lang. Brede schouders. Lang steil blond haar. Fantastische benen.


  ‘Ja, ik ken haar. Het is een Amerikaanse broodschrijfster. Ze schrijft rottige boeken over de Mountbatten-Windsors. Maar wel aardig. Sexy, zoals je ziet. Ik heb gisteravond nog een uitvoerige versierpoging op haar losgelaten.’


  ‘Ze wil dat ik haar het bezoek van de koning laat doen. Vanuit de historische hoek. Wat denk jij?'


  'Ik weet zeker dat ze het goed zou doen. Maar hou haar wel in de gaten, want ze heeft talloze belachelijke theorieën.’


  'Zoals?'


  'Nou, een van haar slim bedachte, maar volkomen uit de lucht gegrepen stokpaardjes is dat de Mountbatten-Windsors allemaal onwettige kinderen zijn.'


  Uit de frons van Weaning bleek dat hij het niet begreep. Dat deed hij zelden. Hoe gedreven en ambitieus hij ook was. Weaning wist in feite erg weinig. Dat was deels de reden dat de hoofdredacteur had gezegd dat ze Horatio moesten nemen.


  ‘Ze probeerde bijvoorbeeld overal de huwelijkscertificaten van George IV en Maria Fitzherbert, William IV en Dora Jordan, Edward VII en Lillie Langtry enzovoort te vinden.’


  De blik van onbegrip op het gezicht van Weaning vertelde Horatio dat het weinig zin had verder te gaan, maar toch deed hij het. 'Dat doet ze allemaal om te bewijzen dat William niet de wettige koning van Nieuw-Zeeland is. Het kan natuurlijk volstrekt niet standhouden, maar om een of andere reden slikken ze het in de AVHZ maar al te graag. Ik denk dat de Commissie het ook wel waardeert, maar ik geloof niet dat ze hier veel academische waardering afdwingt.’ Hij dacht eraan hoe de High Table haar boek had afgekraakt. ‘Ik weet zelfs dat dat zo is. Maar ze ziet er prima uit, niet?’


  ‘Ja, dat wel. En jij hebt haar gisteravond proberen te versieren? Wat word jij een Don Juan. Wie zag ik vanochtend op je videofoon? Heb je daarom niet doorgezet bij haar?’


  'Nee, ze heeft een kind van zeven. Te veel gedoe.’


  Weaning trok een somber gezicht.



  ‘Geen wonder dat je door dit kantoor tot antisociaal bestempeld bent. Dat was een vreselijk oudervijandige opmerking.’ De toon wekte de indruk dat hij het pro forma zei, alsof zijn kantoor afgeluisterd werd. ‘Laten we het over haar professionele kwaliteiten hebben, goed?’ Horatio herhaalde ietwat bedremmeld dat ze volgens hem niet over veel intellectuele geloofwaardigheid beschikte.


  'Niet bij jullie Oxbridge-types, zonder twijfel, maar hier bij de krant is dat anders. Zij behoort tot het type dat nieuwsruimte verkoopt. Stuur haar hierheen. O, en laat me weten wat de admiraal zegt voordat je vertrekt.’


  Horatio was blij dat hij kon vertrekken vóór de gebruikelijke tirade over zijn enorme gebrek aan kwalificaties van de Universiteit van het Leven. Weaning had op een bepaalde manier gelijk; als Horatio die leerschool had gevolgd, in plaats van Oxford, dan had hij ten hoogste op een zesje kunnen rekenen. En dan was hij waarschijnlijk ook op de trap van Weaning geëindigd.


  Egoïst als hij was, hoopte Horatio dat Gemma een spoortje wrevel zou tonen omdat hij er de avond tevoren met Cleo vandoor was gegaan. Tot zijn irritatie liet ze niets blijken. Ze kuste hem tweemaal op elke wang - nog zo’n nieuw federalistisch gebruik dat Horatio verafschuwde - en straalde toen hij tegen haar fluisterde dat hij dacht dat ze de klus zeker zou krijgen. Op weg naar Weanings kantoor keek ze over haar schouder en zei: ‘Ben je ooit in het IHO?'


  Hij was de helft van zijn werktijd in het Instituut voor Historisch Onderzoek, maar hij kon zich niet herinneren haar daar ooit gezien te hebben.


  ‘Ja, heel vaak.'


  ‘Misschien zie ik je daar nog eens?'


  'Wat dacht je van maandag? ’s Middags?'


  ‘Goed. Ja, leuk.' Het was erg prettig dat het gesprek ook nog eens vlak voor de neus van Penelope had plaatsgevonden. Wat een geweldige 1 mei beleefde hij.


  Terwijl hij achterovergeleund in de stoel van de adjunct zat en zijn benen op diens oude bureau had gelegd, drukte Horatio op de opneemtoets van zijn zakmodem en riep hij het nummer van de admiraal op. Hij werd direct verbonden, maar er verscheen geen beeld op het scherm.


  'Hallo, spreek ik met admiraal Ratcliffe?’


  ‘Spreekt u mee.' Oud maar duidelijk. En het had ook niet een eeuwigheid geduurd voordat hij bij de telefoon was gekomen, zoals sommigen van de negentigjarigen die hij had geïnterviewd. ‘O. hallo, meneer. U spreekt met Horatio Lestoq. Ik schrijf voor The Times. Ik werk momenteel aan een serie artikelen over het Aken-referendum en zou u daarover graag enkele vragen willen stellen.'


  'Horatio Lestoq zei u?’ O nee, toch niet weer een o-zo-grappige opmerking over zijn naam. Waarom heette hij niet Simon, George of Reinhard?


  ‘Ja, het schijnt met de marine te maken te hebben. Ik ben vernoemd naar een zeeman uit de negentiende eeuw.'


  'Ik weet uiteraard alles van Nelson af. Ik ben tweeënveertig jaar lang officier bij de marine geweest, weet u,’ zei de oude man knorrig.


  'O, het spijt me, ja natuurlijk.' Hij zou voorzichtig moeten zijn met deze man. 'Maar we hebben nu eenmaal niets over hem geleerd op school. Hij werd tijdens de Denationalisering uit de syllabus gehaald en ik nam eigenlijk aan...'


  ‘Hij werd nog van meer plekken verwijderd, jongeman,’ zei de admiraal. ‘Ken je Delors Square?'


  'Ja, natuurlijk.' O jee. Was die ouwe man seniel? Hoe zou hij het meest centraal gelegen plein van Londen niet kunnen kennen? ‘Dat was vroeger genoemd naar de grootste overwinning van Horatio Nelson. Zijn standbeeld stond op de plek waar nu Schuman staat, boven op de zuil.’


  En wat dan nog? Sinds de universiteiten er in de jaren tachtig van de twintigste eeuw mee waren begonnen docentenkamertjes naar Nelson Mandela te vernoemen, hadden plaatsen voortdurend nieuwe namen gekregen. Horatio wist dat in het Attali House, het hoofdkwartier van de Europese Bank voor Herstel en Ontwikkeling aan de andere zijde van de Mali, ooit de koninklijke familie had gewoond. Het reusachtige hoofdkwartier van de Economische Zone Azië-Pacific aan de zuidkant van de Theems was ooit de huisvesting van het gemeentebestuur van Londen geweest. Iedereen wist dat het enorme gotische Westminster Cultuur-, Vermaaks- en Ontspanningscentrum een paleis was geweest waar het Britse parlement gezeteld had. Het was niet zo moeilijk te geloven dat op Delors Square ooit een oorlog tegen onze Unie-partners en medeburgers herdacht was. Zijn moeder had er misschien weleens over gesproken. Wel vreemd dat hij er op school niets over geleerd had.


  'Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voor je contact met me opnam, Horatio,' zei Ratcliffe. ‘Ik ben nu eenennegentig, dus je komt er tamelijk laat mee. Maar ik ben blij uiteindelijk van je te horen.'


  Wat zou hij in vredesnaam bedoelen? Wat een verbazende ijdelheid om aan te nemen dat hij, die slechts een onbelangrijk ambtenaar was geweest bij de organisatie van het referendum, op de lijst stond om voor dit stuk geïnterviewd te worden. Horatio ging toch maar verder.


  ‘Als u het goedvindt, wil ik u een paar vragen stellen over uw rol in het Aken-referendum.’


  'Heb je me eerst niet iets anders te vertellen?’


  ‘Sorry, maar wat bedoelt u?’


  ‘Weet je niet wie ik ben?’ Weer die ijdelheid. Het klassieke kabaal van een poenige ondercommissaris die over zijn hotelkamer klaagde of een christen-democratisch parlementslid dat de maître over de tafelschikking lastig valt.


  ‘Jawel. U bent admiraal sir Michael Ratcliffe.’ Die bejaarden vonden het gewoonlijk prettig als hij ze aansprak bij hun titels van vóór de klassenloosheid, vooral mensen die vroeger van adel waren. ‘U was eerste stemopnemer voor de regio Zuidwest.’


  ‘Is dat alles wat ik voor je ben?'


  'Ja. Zoals ik al zei, ben ik journalist en werk ik voor The Times. We hebben elkaar toch niet eerder ontmoet?’ Had hij Ratcliffe ooit geïnterviewd voor een van zijn eerdere stukken?


  ‘Dat weet ik allemaal al. Ik heb je direct al goed verstaan en je hoeft niet langzaam te praten. Ik mag dan eenennegentig zijn, maar ik ben niet seniel.’ Horatio was er niet van overtuigd.


  'Hoe heette je moeder?’


  ‘Pardon?’


  'Wat was de meisjesnaam van je moeder?'


  ‘Ik begrijp werkelijk niet wat dat met dit interview te maken kan hebben.’ Horatio had spijt dat hij gebeld had. Hij wilde niet onbeschoft zijn. Hij zou er gewoon zo snel mogelijk een eind aan maken. In de tussentijd zou hij die oude man zijn zin maar geven. 'Ze heette Heather Ellis.’ Weer een lange stilte.



  'Goed. Ga je gang maar.'


  'Hebt u ooit commissiesecretaris Gregory Percival ontmoet ten tijde van het referendum om het over... financiën te hebben? Hij was toen de speciale adviseur van minister van Buitenlandse Zaken Mackintosh.’ Ditmaal bleef het lang stil. Toen hij na ongeveer vijftien seconden nog niets hoorde, vreesde Horatio dat de admiraal flauwgevallen, in slaap gevallen of gewoon weggelopen was.


  'Hallo? Admiraal Ratcliffe, meneer?’


  ‘Ja, ja, ik ben er nog. Ik heb gehoord wat je zei. Kijk, ik denk dat je beter hierheen kunt komen. Ik moet je iets vertellen... Ja, dat is het beste. Er is iets dat je wellicht graag wilt weten... Iets dat vooral jij moet weten.’


  'Kunt u het me nu vertellen?'


  ‘Nee, beslist niet. Niet zo. Niet via de telefoon. Kom morgen langs. In de ochtend, zo vroeg als je wilt. Ik zal proberen mijn gedachten te ordenen over... al die dingen. Hoe lang is het geleden?'


  ‘Wat? Hoe lang is wat geleden?’


  'Die Aken-toestand.'


  ‘Dertig jaar. Ik schrijf het artikel ter gelegenheid van de verjaardag, aanstaande dinsdag.’


  ‘Dat is wel lang genoeg. Er moet een aanleiding voor zijn. En jij bent precies de juiste figuur... ja... om alles te vertellen. Heel opmerkelijk. Ik wil je graag spreken. Rijd je auto?’


  'Nee,' zei Horatio licht beschaamd. De combinatie van armoede en slechte coördinatie had hem immobiel gemaakt.


  ‘Luister eens. Neem de shuttle van Station Maastricht naar Basingstoke. Ibworth is vijf of zes kilometer buiten de stad. Neem een taxi vanaf het station. Ik woon in de Pastorie, meteen rechts na café The Free Fox. Je loopt een pad af en daar is het.’ Er volgde weer een stilte. ‘Horatio?’


  ‘Ja?’


  ‘Wees voorzichtig en vertel hier niemand iets over. Over mij.’


  ‘Dat beloof ik.’



  'Ik bedoel, het is echt belangrijk.'


  'Ik beloof het.’ Hij wilde het nog één keer proberen. 'Voordat u neerlegt, meneer, zou u me toch een aanwijzing kunnen geven over het onderwerp dat u wilt bespreken?’


  'Beslist niet over de telefoon, maar ik zal iets voor je uitwerken dat je na afloop kunt meenemen. Een memorandum. Iets waarvan jouw haren en die van je hoofdredacteur overeind gaan staan. Ik zal er nu meteen aan beginnen.'


  Verbaasd maar geïntrigeerd nam Horatio afscheid.


  Moest hij ermee verder? Hij had nog een hoop ander werk te doen. De afspraak was op zondagochtend. Hij kon die dag ook in bed doorbrengen en met Cleo de zondagskranten lezen. Champagne drinken. Vrijen. Het was waarschijnlijk niet meer dan half-seniele wartaal. Maar voor Horatio golden voor personen dezelfde criteria als voor ander onderzoeksmateriaal. Rechtstreeks persoonlijk contact en hard werken loonden. Hij zou gaan. Terwijl hij probeerde zijn zakmodem af te zetten, drukte Horatio met zijn dikke wijsvinger op de verkeerde knop, waardoor hij ‘Laatste Toegang' opriep. Het was niet voor het eerst dat hij de nieuwe technologie vervloekte. Nooit werd er iets ontworpen met mensen als hij in gedachten. Telkens als Horatio zich op de Elektronische Supersnelweg begaf, leek hij overreden te worden. Net toen hij de uit-toets wilde indrukken, viel zijn oog op iets.


  LAATSTE TOEGANG 1-5-45 03.03


  Hij kon zich niet herinneren zijn zakmodem vannacht gebruikt te hebben. Nu kon hij zich toch al niet veel herinneren van vannacht. Hij was Cleo tenslotte dronken naar het bed gevolgd. Maar niemand bezat zijn pincode, behalve hij, zijn moeder en Registratie. Hoe kon iemand zijn zakmodem gebruikt hebben? Wie zou er belangstelling voor hebben gehad?


  Toen hij zag dat Gemma vertrokken was, ging Horatio naar het kantoor ernaast om voor Weaning de band af te spelen. Hij vertelde hem dat hij er de volgende dag heen zou gaan en kreeg toestemming de geringe reiskosten te declareren. Toen hij het kantoor uitging, kwam hij weer langs Penelope Aldritts bureau.


  'Heel mooie stof,' zei hij, terwijl hij met een brede glimlach op haar jurk wees. Net toen haar gezicht opklaarde door het complimentje. voegde hij eraan toe: ‘Je zou er echt een jurk van moeten laten maken.’



  'Seksist.' zei ze bits.


  'Criticus, in dit geval’ grijnsde hij, ‘en dat is volgens mij nog niet illegaal.'


  ‘Een geval van de pot die de ketel verwijt, hè?’


  'Nee, lieverd, er is een verschil. Ik ben lelijk en arrogant. Daar kun jij helemaal niet tegen.'


  'Geen wonder dat alle vrouwen hier een hekel aan je hebben.’


  'Nietwaar, jij bent de enige. Vaarwel, schone dame. Ik zal je niet langer van je...' Hij tikte op de boekenplank. 'Interessante werk houden.' Hij hoopte dat ze de toespeling begreep. Waarschijnlijk niet. Voor de zekerheid tikte hij nogmaals op de boekenplank. 'Toch zou ik er niet te lang mee bezig blijven, als ik jou was.’


  ‘Soms kun je een echte hufter zijn, Lestoq.'


  'Het zou beslist bij ouders onderzocht moeten worden,’ riposteerde hij met dat zelfgenoegzame lachje wat haar zo woest maakte.


  4 - Zondag 2 mei, 08.10 uur


  Op Station Maastricht in Londen, waarvan Horatio wist dat het ooit genoemd was naar een veldslag tegen onze Unie-partners en medeburgers, was het ongebruikelijk druk voor een zondagochtend. Een stel vakantie vierende Belgische belastingambtenaren die uit de Eurostar kwamen, stonden opgewonden te kletsen voordat ze de ondergrondse naar Aldwych namen. Crossrail-passagiers uit Paddington en Heathrow, beladen met bagage, probeerden verwoed de aandacht van de Poolse kruiers te trekken en taxi’s aan te houden. Dronkelappen, zwervers, bedelaars en ex-boeren veroorzaakten de gebruikelijke overlast. Het was een toneel dat Horatio deed verlangen naar de tijd vóór de Richtlijn voor Geluidsoverlast, toen er nog straatmuzikanten in de tunnels speelden.


  Hij baande zich een weg naar een kaartjesautomaat en haalde een biljet van vijftig ecu uit zijn zak. Hij bestudeerde het even om te controleren of het niet een van de vervalsingen was die de Tsjetsjeense mafia vorig jaar in enorme hoeveelheden in Bradford gedrukt had. Je kon het blijkbaar alleen vaststellen door goed naar de breedte van de enorme grijns van Edward Heath te kijken. Het biljet leek echt. Maar de grijns niet.


  Hij pakte zijn kaartje en het wisselgeld uit de automaat. Daarna liep hij over perron 22 naar The Flying Dutchperson. De reclame aan de zijkant herinnerde hem er weer aan hoe verschrikkelijk slecht zijn conditie was. "Kom heli-duiken in Griekenland", koerde een bijna naakte amazone. Seks en niets anders dan seks overal, gebruikt om van alles te verkopen. De reclameposter ernaast vertelde hem hoe ‘dienstbaar' iedereen was bij Club 13-30 Holidays in Sardinië, wat waarschijnlijk eveneens een verwijzing naar seks was. Vanaf het moment dat hij wakker werd, riep elke krant, tv-zender, Euronet, zakmodem, modem, tram en poster, tot aan de nachtelijke zoeklichtadvertenties, hem toe: seks, seks, seks! Zelfs op de reclameposter voor het Mo Mowlam Paleis voor Populaire Cultuur in Windsor stond een langbenig model dat alleen de onderste helft van het kostuum van een Beefeater aanhad. Hij dacht aan Cleo.


  Terwijl hij zijn veiligheidsriem vastgespte, bekeek Horatio vluchtig de kranten van zijn medepassagiers. Meer rellen in het noorden. Halifax, Leeds en nu ook Hull. Het verraste hem enigszins dat de commissaris van Informatie zulke rijk geïllustreerde reportages daarover toeliet. Blijkbaar werd er straffeloos met Engelse vlaggen gezwaaid, "Cohesiefonds koopt Sicilië". Geen verrassingen. "Euroleger schiet op meute in Tallinn". Hij dacht aan die arme Leila. De afscheidingsbewegingen in de Baltische protectoraten waren evenzeer moedig als gedoemd ten onder te gaan. De Indy kwam met het onvermijdelijke royalty-verslag: "Willy wil in Hyde Park spreken". Zijn zakmodem bevatte een verslag van een gemeenschappelijke inval door de Dienst voor Milieuhygiëne en Accijnzen & Heffingen in een pub in Catford, waar sigaretten met nicotine verkocht zouden worden. Tijdens het vuurgevecht was een dealer gedood.


  De besten onder zijn studiegenoten waren bij de Dienst voor Milieuhygiëne gaan werken. Hij zou er waarschijnlijk zelf ook terecht zijn gekomen als hij die beurs niet had gewonnen. Hij hoopte dat het niet iemand betrof die hij kende. Een dergelijke operatie zou waarschijnlijk eerder worden uitgevoerd door een speciaal arrestatieteam dan door zijn studiegenoten, hoewel je dat nooit zeker wist sinds de ‘elitaire’ bureaucarrière bij de ambtenarij was afgeschaft.


  Op de financiële pagina’s zag Horatio dat de divisie Cannabisverkoop van de Feel-Good Factory Inc. een fiscale winst van 2,2 miljard ecu had verkondigd voor het boekjaar dat op 1 april 2044 was geëindigd. Hij werkte in de verkeerde branche.


  Hij keek de Telegraph door. Weinig interessants, afgezien van een foto in de ‘meidenhoek’ - zoals de bijnaam van deze vaste kolom had geluid voor het ingaan van de Richtlijn tegen Seksisme - van Lucy Percival, de dochter van de commissiesecretaris, die genomineerd was als een van de 'Eurovrouwen van het Jaar’ vanwege haar werk aan de kunstverzameling van het Attali House.


  Horatio kon een glimlach niet onderdrukken bij het overlijdensbericht van de vijfentachtigjarige journalist-schrijver Christopher Silvester op de volgende pagina. Sinds de Verdragsbrug in 2014 was geopend, had de hondsdolheid onder honden en vossen huisgehouden. Dat Silvester daar nu aan gestorven was na een beet van de hamster van zijn kleinzoon, was een lot dat weinigen voorspeld zouden hebben.


  Horatio tuurde uit de ramen van de shuttle, die met een vaartje van tachtig kilometer per uur door het landschap zoefde. Doordat overal in Hampshire koolzaad geteeld werd, hadden de landerijen een uniforme felgele kleur. En aangezien Surrey en Kent op last van de commissaris van Landbouw tot 2048 onbebouwd bleven, boden deze graafschappen een treurige aanblik.


  Van zijn medepassagiers werd hij ook al niet vrolijker. Een paar accountants achter hem discussieerden over de opbrengst van de verkoop van de Kanaaleilanden. Het irriteerde hem meer dan hij zo een-twee-drie kon verklaren. De magere, bebaarde man met de Easywriter in de borstzak van zijn jasje zei met een eentonige stem: 'Het moet wel een goede deal zijn als de verkoopwaarde negen komma vijf of meer is. Ik bedoel maar, Barry, hoe hoog zullen de toekomstige opbrengsten zijn?'


  Horatio was het volledig eens met zijn vreemd uitziende vriend, die beweerde dat het niet alleen een financiële kwestie was: ‘Het zou Parijs verboden moeten worden iets te kopen dat al eeuwenlang deel uitmaakt van de Zuidengelse regio, alleen maar omdat ze voldoende bieden. Londen had het nooit moeten accepteren.' Het klonk verdacht veel als Anglo-patriottisme, of gevaarlijker nog, als puur nationalisme.


  De shuttle reed langzaam en geen moment te vroeg Station Basingstoke binnen. Horatio nam de eerste taxi op de standplaats en vroeg de chauffeur naar Ibworth te rijden. Hij ontmoedigde elk gesprek door ostentatief zijn zakmodemboodschappen te gaan lezen. Zijn moeder zag uit naar zijn komst in het weekend. Dat zou hem een kans geven om het weer goed te maken na de laatste aanvaring. Het leek erop dat hun relatie de laatste tijd voortdurend aan spanningen blootstond. Ze leek altijd de kant van zijn stiefbroer en stiefzuster tegen hem te kiezen, zelfs als Dick en Marcia duidelijk fout zaten, zoals laatst met die geldkwestie. Hij nam aan dat er wel een of ander psychologisch syndroom in de boekjes voorkwam op grond waarvan ze hem haar liefde en steun onthield zodra haar nieuwe familie erbij betrokken was, maar dat maakte het nauwelijks gemakkelijker te verdragen.


  Of zag hij alleen maar spoken? Hij gaf zonder aarzeling toe dat hij ijdel, egocentrisch en snobistisch was, maar Horatio dacht er niet aan paranoïde aan deze lijst toe te voegen zonder dat er meer bewijs was. Het leek ronduit onjuist dat zijn moeder hun kant koos als hij zelfs de gasrekening niet meer kon betalen, terwijl Dick in een klasse 1 benzineauto reed en Marcia ronddartelde in jurken van Cordiale en Pagan Dior die een vermogen kostten.


  Terwijl hij prettig begon te zwelgen in zelfmedelijden, dacht Horatio vervolgens aan haar houding tegenover zijn potentiële vriendinnen, voor zover die er geweest waren. Ze had erg goed met Leila op kunnen schieten, maar verder met niemand. Ze had alle anderen volkomen van slag gebracht met haar botte keuringsprocedure. Liz had bij hun eerste ontmoeting tegenover haar plaats moeten nemen en was gewoonweg verhoord over het inkomen van haar vader! Hij vroeg zich af of ze met Cleopatra op kon schieten, als de verhouding een vervolg kreeg. Politiek gezien zouden ze natuurlijk mijlenver van elkaar verwijderd zijn. Hij besloot Cleo niet aan haar voor te stellen of zelfs maar te noemen tot hij zeker wist dat dat geen problemen opleverde.


  De volgende boodschap was van Cleo, die zich ervoor verontschuldigde dat ze hem vanavond niet kon zien. Kon hij maandag? Natuurlijk kon hij, maar... verdomme. Marty vroeg nog steeds om 'alle smerige bijzonderheden' van vrijdagavond.


  Het was nog erg vroeg toen de taxi de omgeving van Ibworth bereikte. Horatio vroeg om te stoppen en besloot de laatste paar honderd meter naar de Pastorie te lopen, ondanks zijn astma. Het was een prachtige, zonnige meidag.


  Vrijwel direct nadat de taxi gestopt was, betreurde hij zijn besluit. Het pollengehalte in de lucht leek buitengewoon hoog te zijn. Hij besloot langzaam te lopen. In de verte zag Horatio een leuk dorpje liggen, typisch voor Hampshire. Kerk, pub, hoofdstraat, vijver, gazon, loket voor de Euroloterij, kortom, alles. Op het bord dat ze gepasseerd waren, stond dat het dorp gelieerd was aan Rannoch in Schotland, Obvirsk in Slowakije en La Grenche in Wallonië.


  Plotseling kwam er een auto door de bocht voor hem aanrijden. De wagen reed hard. Ver boven de Unie-snelheidslimiet.


  En de auto reed recht op hem af.


  Horatio was nooit een echte atleet geweest en had nog slechts de tijd om zich in de heg te werpen. Toen hij wegsprong, raakte de buitenspiegel van de auto toch nog zijn elleboog.


  De auto scheurde door de volgende bocht en was verdwenen. Nog nahijgend in de berm ontwaakte Horatio langzaam uit een shock. Zijn elleboog begon pijn te doen. Hij was geen autokenner, maar dacht dat het om een klasse 2 ging. Beslist benzine en hij betwijfelde of de auto een snelheidsbegrenzer had. Hij had geen tijd gehad om het nummerbord of het gezicht van de chauffeur in zich op te nemen.


  Met een zeer pijnlijke elleboog ging hij rechtop zitten om een teug van zijn inhalator te nemen. Hij begon flink medelijden met zichzelf te krijgen. De tranen welden op. Horatio had een enorme hekel aan pijn.


  De auto had veel te hard gereden op zo’n smal landweggetje. Als er een tegenligger was verschenen, dan was er zonder meer een fatale botsing gevolgd. Hij mocht van geluk spreken dat hij niet overreden was.


  Terwijl hij nog steeds in de berm zat, belde hij de politie van Basingstoke om zijn beklag te doen over een te hard rijdende grijze klasse 2 benzineauto die hem letsel had toegebracht. Hij wist dat ze niets zouden ondernemen, maar hij knapte er wel van op. Enkele minuten later was hij helemaal tot rust gekomen. Hij stond op, veegde het gras en de aarde van zijn broek en ging op weg naar Ibworth, terwijl hij onder het lopen over zijn pijnlijke elleboog wreef.


  Even verderop was The Free Fox. Hij kon het gebouw achter een akker zien liggen, na de volgende bocht. De naam op het uithangbord was gewijzigd, waarschijnlijk na de Richtlijn voor Buitensporten. Oorspronkelijk had de pub The Horse & Hounds geheten. Nu er jaarlijks duizenden vossen vergast, gevangen, geelektrokuteerd en doodgeschoten werden, hadden ze in de tijd dat er nog op ze gejaagd werd (en vaak nog ondeskundig ook) eigenlijk de meeste vrijheid gekend. Horatio genoot van dergelijke paradoxen. Sinds het verbod op het dragen van bont, vijfendertig jaar geleden, waren de nertsen zo in aantal toegenomen en had het beest zo huisgehouden in de natuur, dat de Landbouwcommissie vorig jaar zelfs gedwongen was geweest bedrijven te subsidiëren die bontjassen van de pels maakten. Uiteraard alleen voor de export.


  De oprit naar de Pastorie was vrijwel tegenover de pub, zoals de admiraal had gezegd. Het huis zelf was een robuust, donkerrood Queen Anne-gebouw. Nog steeds zijn elleboog vasthoudend, liep hij het pad op, langs enkele purperen rododendronstruiken aan de rechterkant. Boven de deur stond ‘1708’, gevat in gele baksteen. Hij drukte op de bel. Terwijl hij stond te wachten, nam hij nog een teug salbutamol.


  Als de oude man geen hulp had, dacht hij, dan kon het wel even duren voordat hij er was, en daarom wachtte hij geduldig voor de deur, die op een kier stond. Na ongeveer een minuut vatte hij moed en duwde hij de deur open. Hij riep 'Hallo?' naar binnen. Daarna wachtte hij.


  Niets.


  Luider nu: ‘Hallo, admiraal Ratcliffe, hallo, meneer?'


  Nog steeds niets.


  Daarna zei hij bijna schreeuwend: ‘Hallo, is daar iemand? Hier is Horatio Lestoq van The Times!' Misschien was die oude de afspraak vergeten en was hij de deur uit?


  Hij duwde de deur verder open, waarna hij een gang met schrootjes zag. Het was erg donker binnen. Er stond een antiek bronzen scheepskanon met wandelstokken en paraplu's erin. Ernaast stond een modderig paar groene laarzen. Verder was de ruimte leeg. Een trap rechts leidde naar een overloop. Horatio deed een paar passen naar voren, riep weer en besloot de grote kamer direct aan de linkerkant in te lopen.


  Toen hij de drempel passeerde, zag hij het lichaam.


  5 - Zondag 2 mei, 10.40 uur


  De deur van de arrestantencel ging open en een politieman kwam binnen om hem de handboeien om te doen en naar boven te leiden. Uit de blikken van andere agenten onderweg maakte Horatio op dat ze hem abusievelijk hadden aangezien voor de huurmoordenaar die de Macedonische mafia in Basingstoke zou hebben ingehuurd. Het had vorig week in alle kranten gestaan. Maar zelfs na een uur in de cel had Horatio nauwelijks het idee dat hij eruit kon zien als een Albanese moordenaar. De rest van de gevangenis zat waarschijnlijk vol met de gebruikelijke collectie overvallers, dronkelappen, oplichters en kruimeldieven.


  Hij werd alleen gelaten in de verhoorkamer.


  Hij wist dat ze niet direct zouden binnenkomen, maar eerst de verontwaardiging en druk groter zouden laten worden. Ze hadden hetzelfde geprobeerd met Leila in Paddington Green. Hij zou het niet laten gebeuren. Er was niets om naar te kijken en er was geen raam. Alleen een plakkaat over de rechten van verdachten op de muur achter hem.


  Na een tijdje kwamen er drie mannen binnen, van wie de eerste een grote man met een rood gezicht was die zich voorstelde als hoofdinspecteur Raymond Snell van de CID. Londen had de zaak dus van Hampshire overgenomen.


  Snell keek alsof hij een pruik op had. Horatio dacht dat hij hem herkende. Was hij niet de smeris van die rechtbankserie op Kanaal 44?


  Hij stelde zijn eerste vragen erg routineus, zelfs onverschillig, maar Horatio kon merken dat hij meer in de zaak geïnteresseerd was dan hij liet blijken. Hij dacht waarschijnlijk dat het zijn carrière ten goede zou komen als hij de moordenaar van een illuster zeeman aan de haak sloeg.


  Horatio vertelde hem alles wat hij wist, op het vloeipapier na, omdat dat als het achterhouden van bewijs kon worden aangemerkt. Het werd al snel duidelijk dat ze zijn gesprekken met commissiesecretaris Percival en de admiraal van zijn zakmodem hadden afgeluisterd. Was dat wel toegestaan, vroeg hij zich af, zonder toestemming? Horatio legde uit dat hij de admiraal had willen interviewen in zijn functie als voormalig Aken-stemopnemer, hetgeen Weaning zou kunnen bevestigen.



  Als hij van plan was geweest een moord te begaan, zo betoogde Horatio, dan zou hij zijn baas toch niet vertellen dat hij naar de plaats van de moord zou gaan? Toen hem gevraagd werd wie het dan wel gedaan zou hebben, noemde hij de grijze klasse 2 die volgens hem heel goed de vluchtauto geweest kon zijn. Hij zei dat hij er direct daarna melding van gemaakt had. Daarna liet hij hun de blauwe plek op zijn elleboog zien, die nu paarsgeel werd en hem een bonkende pijn bezorgde. Een jonge rechercheur ging de kamer uit om de gegevens van vermiste en gestolen auto's na te trekken.


  ‘Zorg voor een paar satellietfoto's van het gebied,' beval Snell de man die de kamer uitging. 'Hebt u dit voor het geld gedaan, meneer Lestoq?’ Snell gaf kennelijk de voorkeur aan de directe benadering. Dat leverde natuurlijk betere televisie op.


  ‘Welk geld?’


  'Het geld, ik moet zeggen een behoorlijke som,’ verbazingwekkend, dacht Horatio, dat de politie werkelijk altijd in clichés praat, net als in de karikaturen, ‘dat de admiraal u in zijn testament heeft nagelaten.’


  ‘Zijn testament? Nee. U moet zich vergissen. Ik heb hem voor gisteren nooit ontmoet of gesproken.’


  ‘Kunt u dat bewijzen?’


  ‘Luister naar mijn zakmodem.'


  'Dat hebben we gedaan. Neemt u uw privé-gesprekken trouwens vaker op?’


  ‘Altijd, als ik met een verhaal bezig ben. Daaruit zal blijken dat ik hem nooit eerder gesproken heb.'


  ‘We hebben uw zakmodem al terdege doorgenomen, meneer Lestoq,’ zei Snell. ‘In het gesprek vraagt admiraal Ratcliffe u met zoveel woorden...' Hij sloeg een pagina op in een map met het opschrift transcripties. '"Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voor je contact met me opnam, Horatio... Heb je me eerst niet iets anders te vertellen? En is dat alles wat ik voor je ben?" et cetera, et cetera, U ziet, hoewel u op de band niet erkent dat u hem kent, meende admiraal Ratcliffe beslist dat hij u kende. Het klinkt alsof hij dacht dat u hem ook moest kennen. Daarbij komt dat een eerste onderzoek van de Pastorie al het volgende heeft opgeleverd. ’ Hij wierp drie grote, rode leren schetsboeken over tafel naar Horatio, die ze opende.


  Ze bevatten kranteknipsels. Bijna alle artikelen en boekbesprekingen die Horatio ooit geschreven had. Allemaal in chronologische volgorde. Het begon met zijn Isis-bijdragen van tien jaar geleden.


  ‘Ontkent u nog steeds hem te kennen?’


  Horatio knikte perplex.


  ‘U zult de helft van al zijn bezittingen erven. Behalve natuurlijk,' zei Snell met zijn ‘gemene smeris’-stem, 'als wij u deze moord in de schoenen gaan schuiven.'


  Het duizelde Horatio volledig. Hij was zich het afgelopen uur wel gaan realiseren dat de dood van de admiraal op de ochtend van zijn bezoek geen toeval was. Iemand wist dat hij daar op dat moment zou komen. Hetzij zijn zakmodem, hetzij de telefoon van de admiraal werd afgeluisterd. Maar dat hij zo verschrikkelijk gepakt zou worden...


  ‘Wanneer hebt u admiraal Ratcliffe voor het eerst ontmoet?’


  ‘Ik heb hem nooit eerder ontmoet, tenminste, niet levend.'


  ‘Wanneer hebt u voor het eerst met hem gesproken?’


  'Gisterochtend.'


  ‘Wanneer hebt u voor het eerst over hem gehoord?’


  'Een dag eerder, op vrijdag.’


  ‘Vrijdag 30 april,’ zei de hoofdinspecteur langzaam, voor de video-opname.


  ‘Ja. Zeg, wanneer is dat testament opgesteld?' Horatio kon zich nauwelijks nog concentreren. Hij moest alert blijven.


  ‘Ik stel hier de vragen.' Snell liet een korte stilte vallen om zijn gehoor te tonen wie er de leiding had en zei toen: ‘Op 11 april 2016.'


  Horatio maakte een snelle berekening.


  'Toen was ik ongeveer drie maanden oud. Weet u zeker dat er niet mee geknoeid is?'



  ‘Absoluut. Dit is een exact afschrift van het origineel, niet zomaar een kopietje. U bent al negenentwintig jaar een van de voornaamste erfgenamen in het testament van admiraal Ratcliffe. Het klopt allemaal precies. Ik denk nu even hardop...' Horatio herkende direct het handelsmerk van Snell. Zijn lijfspreuk uit het programma. Het was het moment waar zijn fans dol op waren en dat ze eindeloos herhaalden. Hij werd ondervraagd door niemand anders dan inspecteur ‘ik denk nu even hardop'-Snell van de Yard. ‘U verkeert... eh... financieel in een ongunstige positie...'


  'Het woord waar u naar zoekt, is “arm". Slecht bij kas.’


  'Als u het zo zegt, inderdaad. U wekte bij ons al die indruk, zelfs toen ons onderzoek nog niet had aangetoond dat u uw gasrekeningen niet betaald hebt. Ontkent u in problemen te zijn?’


  'Nee. Maar dat maakt me nog geen moordenaar.’ Horatio kon zich eveneens verlustigen in clichéleuzen: 'Ik wil mijn advocaat spreken.' Het klonk indrukwekkend, ook al had hij er geen. Hij vroeg zich af wie van zijn jaargenoten van de universiteit hem het minst slecht zou verdedigen. Of moest hij Dick van Zetland & Dunbar bellen?


  ‘Op grond van de Richtlijn 14/714 kunt u dat niet. Het eerste politieverhoor vindt plaats zonder rechtskundige bijstand, op voorwaarde dat het volledige gesprek op video wordt vastgelegd.' De hoofdinspecteur stak zijn duim op en wees achter zich naar de hoek van het plafond. ‘Lach eens naar het vogeltje.' Horatio keek op en maakte een grimas naar de minicamera.


  ‘En waarom, als ik vragen mag, heb ik dan, als ik deze misdaad gepleegd heb, de politie gebeld, en wel tweemaal?’


  'U hebt onze sirenes gehoord. U wilde uzelf een alibi verschaffen.'


  ‘Bedoelt u te zeggen dat u al op weg was? Dat ik niet de eerste was die u belde? Wie dan wel?’


  'Dat zal ik u echt niet gaan vertellen.’


  ‘Zijn uw sirenes hoorbaar op de bandopname van mijn gesprek?'


  ‘Nee, alleen uw zware ademhaling, wat mogelijk bedoeld was om ze te maskeren als ze in de verte hoorbaar waren.’


  Horatio kreeg nu een bloedrode waas voor zijn ogen.


  'Zeg, ik ben astmatisch! Ik was net naar het huis gelopen. Ik werd verdomme bijna overreden! Ik krijg hooikoorts met al die pollen vandaag in de lucht. En daar komt bij.' hij werd nu boos en raakte bijna weer buiten adem, ‘...dat ik verdomme net een lijk had ontdekt!’


  ‘Kalmeer toch, doctor Lestoq. We zijn nu de achtergrondruis op de band aan het onderzoeken.’


  ‘En ik had u al gebeld om over de auto te vertellen.’


  ‘Wellicht een afleidingsmanoeuvre om de verdenking op een denkbeeldig persoon te leggen en onze tijd te verspillen.’


  'Het lijkt mij,’ zei Horatio, in een poging logisch te denken, 'dat de moordenaar zelf u gebeld heeft.'


  ‘Of moordenares,' zei Snell.


  Ja hoor, dacht Horatio, de hoofdinspecteur was inderdaad zijn grotendeels vrouwelijke publiek van Kanaal 44 aan het bespelen. ‘De oproep kwam niet van een autotelefoon, als u de zogenaamde chauffeur van de benzineauto bedoelt.’


  'Hoe bedoelt u, “zogenaamd"? Dan wil ik graag weten hoe ik aan deze “zogenaamde’’ blauwe plek ben gekomen.’ Hij was moe. Hij had pijn. Hij was bang.


  ‘Misschien begon de admiraal tegen te stribbelen.’


  ‘Als de moordenaar de verdenking op mij wilde laden, dan zou hij toch niet via zijn autotelefoon gebeld hebben, of wel?’ Horatio vond het moeilijk niet sarcastisch te worden in de omgang met deze man. ‘Hij zou een polsfoon of een videofoon met uitgeschakelde video gebruikt hebben om u zo weinig mogelijk aanknopingspunten te geven.'


  ‘Wij menen dat het om een videofoon met uitgeschakeld scherm ging. En we zijn nu bezig met de stemkarakteristieken. We zullen snel een profiel hebben.’ Snell zweeg even om een maximaal effect te bereiken. ‘Hoor eens.’ de hoofdinspecteur begon nu op zo'n gemaakt vriendelijke toon te praten, dat Horatio bijna hardop begon te lachen, ‘...weet u zeker dat u niet liever wilt bekennen? De zaak is zonneklaar. Motief, gelegenheid, methode. Alles is er. Alles wat we nog nodig hebben, is het moordwapen, en dan bent u...’ Hij legde zijn vinger tegen zijn hals. ‘...kaputtt! En we denken dat we dat ook hebben. De beller was waarschijnlijk een buurman, die zich zal melden als eenmaal bekendgemaakt is dat u gearresteerd bent. U weet dat u...’ Horatio kon niet geloven dat de inspecteur nu het allergrootste politiecliché ging verwoorden. 'Uzelf en alle anderen een hoop problemen kunt besparen als u nu bekent.'


  De malloot had hem ten minste laten weten dat de beller anoniem was gebleven.


  Horatio, die toch al geen optimist was, voelde zich nu volstrekt wanhopig. Dat het zover moest komen, na eerst het allergrootste menselijke geluk te hebben meegemaakt, toen hij gisterochtend ontwaakte met een naakte Cleo in zijn bed. Juist om de oneerlijkheid ervan zwoer hij bij zichzelf dat hij zich niet alleen hieruit zou werken, maar dat hij iedereen kapot zou maken die achter dit alles zat.


  Het vooruitzicht onder de nieuwe wettelijke richtlijn berecht te worden, boezemde hem grote angst in. Onder het oude Engelse gewoonterecht had hij ten minste een advocaat, onpartijdige rechters en een jury gekregen. Onder het Unie-systeem werden de rechters benoemd door het Ministerie van Justitie, wat meestal meer op grond van volgzaamheid of de diverse te vervullen geslachts- en minderheidsquota gebeurde dan op grond van wetskennis. De aanklagers waren dikwijls ambitieuze politici die erop uit waren naam te maken. De rechters stelden zelf vragen en interpreteerden eerder de geest van de wet dan dat ze zich aan de letter ervan hielden. De rechtspraak was een loterij en evenals bij de Euroloterij was het meestal de staat die won.


  'Dank u, doctor Lestoq. U gaat nu naar beneden. Aangenomen dat Pathologie met een rapport komt waarin over verstikking en niet over een hartaanval wordt gesproken, zal in het komende half uur...'


  ‘Hij was verdomme eenennegentig!’


  'We weten heel goed hoe oud hij was. We weten ook dat iemand ons twee minuten voordat we u pakten, gebeld heeft met de mededeling dat hij met een zitkussen werd verstikt. Zoals ik al zei, aangenomen dat het lab met verstikking komt, zal ik u beschuldigen van de moord op admiraal Michael Ratcliffe.' Hij sprak met rollende R’s, duidelijk genietend van het hele theater. Horatio vermoedde dat de video van dit verhoor op zijn proces afgespeeld zou worden en dat de hoofdinspecteur zich waarschijnlijk voorbereidde op een rechtbankspecial van Kanaal 44. Interviews, diepgaande reportages en beloningen lagen in het verschiet. Snell zou wellicht zelfs zijn eigen show krijgen of een lucratief advertentiecontract: ‘Koop deze stijlvolle lichtbruine rechercheursjas, zoals gedragen door Snell van de Yard.'


  Weer terug in zijn cel, nam Horatio het interview nog eens door, terwijl hij probeerde enige logica te ontdekken in wat hij gehoord had.


  Wat had Snell ook alweer gevraagd over wanneer hij voor het eerst over Ratcliffe gehoord had? Dat was beslist de dag waaraan hij terug moest denken. Het ging helemaal niet om de gebeurtenissen van zaterdag, maar om die van de dag ervoor. Afgelopen vrijdag, 30 april.


  De dag van zijn ontdekking.
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  6 - Vrijdag 30 april, 09-35 uur


  De tram zette Horatio af bij het Federale Archief, een rij grote, lage vijfhoekige gebouwen van gele baksteen met uitzicht op de Theems bij Kew. Hij schatte dat het circa tachtig jaar oud was. Horatio kende het complex goed, zowel door zijn onderzoek voor zijn proefschrift als door zijn vele journalistieke speurtochten om meer te weten te komen over de historische context van nieuwsverhalen. Hij was op perverse wijze trots op de lelijke oude informatiefabriek.


  Hier had hij in januari 2042 zijn journalistieke sporen verdiend. Gebruik makend van de vijftig-jaarregel had hij ontdekt dat de toenmalige Britse minister van Buitenlandse Zaken Douglas Hurd in december 1991 een slimme, zij het cynische overeenkomst had gesloten met Klaus Kinkel, zijn Duitse tegenhanger. Hurd had beloofd dat Groot-Brittannië Kroatië en Slovenië zou erkennen, in ruil waarvoor Duitsland erin zou berusten dat Groot-Brittannië buiten de Sociale Paragraaf van het Verdrag van de Europese Unie zou blijven, waarover op dat moment in Maastricht onderhandeld werd.


  Horatio had al lange tijd het vermoeden dat de erkenning van de twee separatistische Joegoslavische republieken precies een maand na de Britse uitzondering met betrekking tot de Sociale Paragraaf geen toeval was geweest. Hij zag uit naar de maand januari, wanneer uit de documenten van 1995 zou kunnen blijken dat Hurd steeds had aangenomen dat de Sociale Paragraaf geleidelijk via de achterdeur toch in de Britse wetgeving opgenomen zou worden via het Europese gerechtshof. Hetzelfde gerechtshof dat Myra Hindley ten slotte op vrije voeten stelde.


  En het was eveneens tijdens de zoektochten in de doolhoven van dossiers, microfilms, cd-roms en EuroNet-computerbestanden in het archief geweest dat Horatio de aanwijzingen had ontdekt die tot zijn dubbele succes hadden geleid, namelijk de historische onthullingen op grond waarvan in Oxford toosts op hem werden uitgebracht. Terwijl hij op de eerste verdieping voor het beeldscherm plaatsnam en documenten begon op te vragen, dacht Horatio vergenoegd aan de twee grote, op nijver speurwerk gebaseerde triomfen die hem drie jaar geleden een half uur lang wereldberoemd hadden gemaakt.


  Op basis van een testament in Somerset House had Horatio een dagboek in Wenen opgespoord, via een register waarin hij later een verloren eigendomsbewijs met de tijdsaanduiding ‘november 1919' en het stempel 'Spoorwegstation Reading’ had gevonden. Via die aanwijzing had hij op een zolder in de Frans-Algerijnse wijk van Stratford-upon-Avon het oorspronkelijke manuscript van Seven Pillars of Wisdom van Lawrence of Arabia ontdekt.


  Het manuscript was helemaal niet gestolen, zoals Lawrence had aangenomen, maar was gewetensvol aan het bureau Gevonden Voorwerpen overhandigd door een afwezige oude dame die naast hem had gezeten voordat hij overstapte. De beambte daar had het bewaard, maar had het zelf niet kunnen verkopen. Vijftien jaar later werd zijn huis in de Tweede Nationalistische Oorlog verwoest. De papieren die niet verloren waren gegaan, waren naar een zuster in Warwickshire gegaan. Horatio had triomfantelijk van een vliering van een kleinzoon van haar het verloren gewaande manuscript te voorschijn gehaald.


  Het tweede, nog grotere succes voor Horatio kwam een jaar later, toen hij uit een aanwijzing in de documenten van John Stuart Mill opmaakte dat het dienstmeisje de eerste versie van Carlyle's History of the French Revolution helemaal niet had verbrand, zoals de literaire traditie altijd had aangenomen. Mill had om zuiver ideologische redenen geprobeerd zijn meesterlijke veroordeling van de liberale democratie achterover te drukken en had die in het geheim in een kluis in een bank in Dublin gedeponeerd. En Horatio, de 'Duivelse Documenten Detective’ zoals de Mail hem noemde, had die onder de cameralampen van alle belangrijke televisiestations van de wereld aan het licht gebracht.


  Mill had gedacht dat Carlyle niet in staat was het werk te bewerken. maar de uiteindelijke versie was veel beter dan het origineel, zoals uit de eerste versie bleek. Mills reputatie werd nog slechter toen Horatio aan bleek te kunnen tonen dat het dienstmeisje na haar ontslag door Mill in armoede gestorven was, terwijl ze bleef beweren dat ze onschuldig was. Zelfs de Sun had het verhaal gebracht, zij het onder de kop "Schandalige zuiveringsactie van Intellectueel".



  Het was een risico geweest. Wat zou hij zich belachelijk hebben gemaakt als de kluis het manuscript niet had bevat! Zelfs nu nog werd hij 's nachts soms zwetend wakker uit de steeds terugkerende nachtmerrie dat hij het kistje opende en er slechts waardeloze papieren in ontdekte.


  Wat was er gebeurd sinds die onstuimige tijd, vroeg Horatio zich af. dat de Duivelse Documenten Detective zo’n teleurgestelde, bedroefde, drankzuchtige broodschrijver was geworden? In plaats van voor wereldnieuws te zorgen, zoals hij als zesentwintigjarige had gedaan, produceerde hij nu achtergrondverhalen over ontzettend saaie gebeurtenissen zoals de dertigste verjaardag van het Aken-referendum. De betreffende documenten waren in 2040 al openbaar gemaakt op grond van de vijfentwintig-jaarregel.


  Het referendum was constitutioneel gezien natuurlijk uiterst belangrijk geweest, maar momenteel viel er niets nieuws over te zeggen. En daar zat hij dan, voortgedreven door armoede en Weaning, wederom een doodlopende steeg in zijn carrière inlopend. Pas tegen het eind van zijn o-zo-kenmerkende aanval van zelfmedelijden merkte Horatio, die nog steeds achter het beeldscherm zat, dat Alex Tallboys ongeveer vijftig meter verderop aan bureau 4 van tafel 5 zat. Naast een aanvankelijk gevoel van irritatie omdat hij zijn favoriete bureau kwijt was, dat zich dicht bij de balie voor de opgevraagde dossiers bevond, voelde Horatio plotseling paniek opkomen. Tallboys was bijna twee meter lang en één gemene bonk spieren. Hij had nooit een gelegenheid voorbij laten gaan om Horatio voor schut te zetten. Wat zou hij hier onderzoeken?


  Net toen hij zich omdraaide om naar beneden te gaan en Weaning een dag uitstel te vragen, keek Tallboys op en lachte hij naar hem. Tenminste, zijn ogen vernauwden zich en zijn lippen werden heel even iets breder. Daarna keek hij weer omlaag en las hij verder. Het was bepaald een openbaring voor Horatio dat dit onbehouwen type tot lachen of lezen in staat was. Zijn plaats op Oxford had hij tenslotte uitsluitend aan positieve discriminatie te danken gehad. Horatio zocht een bureau dat zover mogelijk weg stond, 26Y, en wachtte tot zijn documenten kwamen.


  'Het spijt me, jongen, die van jou zijn allemaal al opgevraagd,' zei Kylie-Terèse vanachter de balie toen hij een half uur later bij haar was gaan klagen over de late levering.


  'Wat? Precies dezelfde?' protesteerde hij. De kans daarop moest hoogstens een op duizend zijn.


  ‘Ja, en het lijkt erop dat ze een voorkeursbehandeling hebben gevraagd.’ Ze keek oprecht welwillend. Het systeem waarbij de ambtenaren van de Commissie niet hoefden te wachten op documenten. was bij de medewerkers van het archief even impopulair als bij onderzoekers.


  Het perfecte bijvoeglijk naamwoord voor Kylie-Terèse, dacht Horatio, was slonzig. Hij had haar ooit eens thee aangeboden in de cafetaria beneden en welwillend geluisterd naar haar met een arbeidersaccent geuite klachten over haar ontrouwe vriendje, die kapper was.


  ‘Hoe zit het met de andere?'


  ‘Ook niet. Twee zijn er geclassificeerd op grond van de vijftig-jaarregel, eentje ontbreekt helemaal en drie zijn aan een ander uitgeleend.’


  'Wie?'


  'Dat kan ik niet zeggen, dat weet je.'


  Bijna impulsief vroeg Horatio: 'Toch niet toevallig E4?'


  Ze keek even naar haar scherm, lachte en antwoordde zwijgend met een knik in de richting van de niets merkende Tallboys. ‘Het zou erg ongepast van me zijn te bevestigen dat die appetijtelijke spetter daar aan E4 al jouw aanvragen vanochtend lijkt te hebben ingepikt. En het lijkt erop dat hij dat slechts twee minuten na jouw aanvraag heeft gedaan.'


  'Wat kan ik daaraan doen?’


  ‘Niks, denk ik. Heb je nog andere dingen? Ik kan ze handmatig verzamelen als je wilt.'


  'Je bent geweldig,' zei Horatio terwijl hij een biljet van tien ecu over de balie schoof. Hij hoopte dat ze het in haar beha zou stoppen, zoals in de film, maar nee.



  ‘Kunnen we het doen zonder de formuliertjes in te vullen? Ik heb liever dat hij niet kan controleren wat ik gezien heb.' Voordat ze kon weigeren, gaf hij haar zijn pen en noemde hij de dossiernummers op.


  'FO 373/10742 en 743, PREM 18/4011, HO 384/44280. T 444/56432. Dat moet genoeg zijn.’


  Ze keek hem aan.


  ‘Ik breng ze je in de microfilmzaal. Wat is er trouwens tussen jullie aan de hand?'


  ‘Geen idee, maar het kan niet alleen maar pech zijn.'


  ‘Nou, voor zover ik het kan bekijken,’ ze giechelde en keek weer even naar Tallboys, ‘maak je als het om een vrouw gaat, alleen dan een kans als ze liever hersens dan spieren heeft. En dat geldt niet voor veel vrouwen!’ Van ieder ander zou dat een pijnlijke opmerking zijn geweest, maar om een of andere reden niet van haar.


  'Hoe gaat het met die geile kapper?’


  ‘Ik heb hem aan de kant gezet. Niet te geloven!’ Ze giechelde weer maar begon niet zachter te praten. ‘Het was een homo!’ Nu was het Horatio’s beurt om samenzweerderig te worden. Ze moest toch weten dat het gebruik van dat woord in het openbaar haar haar baan kon kosten onder de nieuwe Richtlijn tegen Seksisme. Het was niet voor het eerst dat hij zich afvroeg waarom leden van de arbeidersklasse, zoals die vóór de klassenloosheid heette, zoveel onbesuisder waren dan anderen als het om het negeren van de nieuwe wetgeving en het Aangewezen Vocabulaire ging.


  Hij liep terug naar zijn bureau, pakte zijn notitieblok en pennen, controleerde de infrarode zoeker in de zak van zijn jasje en probeerde zoveel mogelijk op te vallen bij zijn vertrek. Hij keek teleurgesteld, zoals gepast was, en zwaaide naar Tallboys met een kleine beweging van zijn open hand, zoals hij automobilisten had zien doen bij het passeren op smalle wegen.


  Toen hij uit het zicht was, ging Horatio niet naar de uitgang beneden, maar liep hij naar de microfilmzaal op de tweede verdieping. Hij koos een stoel achter de deur en wachtte. Tallboys had zijn onderzoek met opzet getorpedeerd door de voorkeursbehandeling te vragen. Uit wrok, omdat hij hem tien jaar geleden op de universiteit gehaat had. Wat een zak.


  De stapel papieren, dossiers en drukwerk die Kylie-Terèse tien minuten later bracht, was ongeveer dertig centimeter hoog. Hij kwam er al snel achter dat ze absoluut tweederangs waren. Horatio had uiteraard eerst de belangrijkste en meest interessante dossiers opgevraagd, maar die had Tallboys nu allemaal. Maar als ervaren onderzoeker wist hij dat zelfs de saaiste rommel goud kon opleveren. Hij had de aanwijzing voor zijn Carlyle-ontdekking in het twaalfde en laatste deel van huishoudelijke rekeningen van de vrouw van de butler van Mill ontdekt.


  Er ging drieënhalf uur voorbij zonder dat Horatio iets vond. Hij had tijdens lunchtijd doorgewerkt voor het geval Tallboys naar de cafetaria ging. Hij had geen fut meer, had honger, was depressief en had meer medelijden met zichzelf dan gewoonlijk. Ondanks pogingen van archivarissen om hem microfilms of facsimile’s van documenten te laten gebruiken voor zijn onderzoek, had Horatio er altijd op gestaan om met de originelen te werken. Hij vertelde archivarissen dat het anders net was alsof je met fotokopieën van iemands liefdesbrieven van doen had. Bij die opmerking knikten ze altijd, zich niet realiserend dat Horatio’s eigen archief van liefdesbrieven uit welgeteld één onbeholpen beschreven ansichtkaart bestond, afkomstig van een pukkelige studente uit Helsinki die hij ooit op een pyjamafeestje tijdens een uitwisselingsprogramma voor tieners had proberen te versieren. Medejournalisten vonden het nogal eigenaardig dat Horatio de originele documenten eiste, vooral omdat de teksten van de meeste officiële memoranda thuis op EuroNet via één druk op een toets beschikbaar waren. Maar hij stond erop.


  Toen Horatio dus door een mengeling van vermoeidheid, afwezig fantaseren over Leila en een zeer kenmerkend moment van slechte coördinatie zijn allerlaatste dossier op de grond liet vallen, was het papiertje dat eruit viel echt. Om het terug te leggen, moest hij vel 248 van T 444/56432 opslaan, een verschrikkelijk saai dossier van Financiën over de financiering van het referendum.


  En terwijl hij dat deed, werd zijn blik getroffen door een notitie daarop.


  7 - Vrijdag 30 april, 13.20 uur


  Het briefje was ondertekend met G.R.P., wat zoals Horatio wist, de initialen van Gregory Percival waren, die in 2015 speciaal adviseur was geweest van de toenmalige Britse minister van Buitenlandse Zaken, James Mackintosh. De huidige commissiesecretaris was de machtigste ambtenaar in het hele regionale bestuur en tevens een belangrijke machtsfactor in Brussel. Percival was nu vijfenzestig en was allang aan zijn verplichte pensionering toe, maar hij leek onvervangbaar omdat hij, naar algemeen bekend was, veel invloed had in de Wilhelmstrasse en daarnaast ook op het Bureau Berlijn-Brussel.


  Horatio had hem al geïnterviewd voor de eerste twee van zijn Times-artikelen. Ondanks Percivals hoge positie was het relatief gemakkelijk geweest contact met hem op te nemen omdat ze elkaar dikwijls hadden ontmoet op All Souls, waar Percival emeritus-lid was.


  Percival was lang, elegant, onberispelijk gekleed, ‘een uitstekend sporter in zijn tijd, en nog altijd een goed zeiler’ (The Economist) en sprak met de donkere, gezaghebbende stem waarnaar mensen van nature luisterden. Daarmee was Percival alles wat Horatio nooit kon zijn, zoals hij maar al te goed wist. Hij was de personificatie van het euro-establishment op zijn best. Hij was ook zo behulpzaam en charmant geweest dat zelfs Horatio, die van nature argwaan koesterde ten opzichte van alle leden van de Commissie, moest bekennen onder de indruk te zijn.


  Het briefje was niet meer dan een strookje papier uit Percivals officiële notitieblok. Het droeg als datum 5-5-15 en Percivals collega bij Financiën werd ermee op de hoogte gebracht dat Brussel de uitbetaling van zeven miljoen ecu had goedgekeurd ter bestrijding van enkele niet nader gespecificeerde kosten van het referendum. Ze waren daar nogal laat mee, bedacht Horatio, aangezien het referendum de dag ervoor had plaatsgevonden. Ze zouden er waarschijnlijk niet zo happig op geweest zijn te dokken als de uitslag anders geweest was!


  Terwijl hij zijn infrarode zoeker uit zijn jaszak haalde, vloog Horatio plotseling naar voren in zijn stoel door een harde klap op zijn rug.


  'Hallo, ouwe jongen!’ Het was Tallboys, die dit duidelijk als een vriendschappelijk klopje beschouwde. 'Hoe gaat het?’


  ‘Goed, goed, Alex.’ Horatio wist een lachje te voorschijn te brengen. 'Geen gebroken ribben. En met jou?'


  ‘Best fit, mag niet klagen.’ God, wat had hij een hekel aan dit ouwe-jongens-krentenbrood-gedoe. En al helemaal aan die ouderwetse Oostengelse luim. Nog even en hij zou het over 'verdomd goeie vertoningen' en 'helemaal te gekke mokkels’ hebben. Wat wilde die ongelooflijke bal? Tallboys keek even op het notitieblok van Horatio.


  'Nog steeds aan het speuren?'


  ‘Ik doe mijn best.'


  ‘Heb je wat geils gevonden?’


  'Nee, absoluut niks, na drie uur werken. Kijk maar naar mijn aantekeningen.' Dat had Tallboys al gedaan. Hij gebaarde naar een blanco vel papier waarop slechts vijf regels geschreven waren onder ‘Aken-referendum 4-5-15' in een soort steno dat Tallboys volgens Horatio zeker niet kon lezen. ‘Ik denk dat alles wat er over Aken te zeggen was, vijf jaar geleden naar boven is gekomen met de vijfentwintig-jaarregel. Ik heb vandaag nog niets nieuws kunnen opgraven.’ Hij weerstond de verleiding om eraan toe te voegen: ‘Vooral omdat een of andere eikel alle dossiers waarom ik gevraagd heb, heeft gepakt.’


  'Wat een pech. Het valt zeker niet mee. Maar morgen is er weer een dag, toch?'


  Horatio was verrast dat Tallboys uit een Hollywood-film citeerde. Dat was nogal gedurfd voor hem. Waarschijnlijk was het geen opzet.


  ‘Voor mij niet. Ik moet het zondag inleveren en op 1 mei zijn ze hier dicht.’


  'Vervelend. Ik vond de eerste twee stukken goed, ook al zullen ze in de duiventil van de gevestigde macht wel wat onrust hebben veroorzaakt.' Horatio haalde zijn schouders op. Hij wist niet wat hem meer irriteerde aan Tallboys' conversatie, de clichés of de beeldspraak.


  ‘Om enigszins van onderwerp te veranderen,’ zei Tallboys, ‘ga je nog naar het feestje van Frobisher vanavond?’


  Horatio knikte. 'Ja. En jij?'


  ‘Denk van wel. Moeder de vrouw wil het, hoewel ik niet echt overweg kan met al die kunstvriendjes van hem. Goed, ik zie je daar wel. Doorgaan met schrijven hoor!’ Nog een klap op de rug, nauwelijks minder hard dan de eerste.


  Toen hij eenmaal vertrokken was, vroeg Horatio zich af waarom het hem aan de moed ontbroken had Tallboys te vragen waarom hij zijn onderzoek dwarszat. Was dat om Kylie-Terèse te beschermen? Nee, moest hij toegeven, die overweging had in het geheel niet meegespeeld. Het was gewoon zijn aloude bangheid. Horatio bleef bij het raam in de hoek van de zaal staan kijken tot hij Tallboys naar buiten zag komen en in een auto zag stappen. Het was een lichtblauwe elektro klasse 4. De engerd was tenminste nog niet zover bij de PID dat hij een behoorlijke auto kreeg. Marty reed in een groene benzine klasse 3.


  Nu Tallboys uit de buurt was, nam Horatio zijn infrarode zoeker en richtte hij zijn aandacht weer op Percivals briefje, dat hij tijdens het gesprek met zijn notitieblok had weten te bedekken. Terwijl hij door het apparaat tuurde, kon hij uit de lichte indruk die de pen op het papier eronder had gemaakt, nog net opmaken wat er op hetzelfde vel papier geschreven was direct voor het bericht aan Financiën. Het was een methode die hij vaak gebruikte, ja die hij in feite had uitgevonden. Hij had hem drie jaar geleden toegepast om wijlen lord Hurd te pakken. Hij had zo een krabbeltje kunnen lezen dat later verwijderd was maar waarvan de lichte indruk op de bladzijde eronder was achtergebleven.


  Dit was direct over het bericht aan Financiën heen geschreven, maar Horatio kon de woorden nog net onderscheiden. Er stond heel eenvoudig, zonder datum en zonder handtekening:


  



  S/S, Geen paniek. Z.W.-M. vanochtend d. F.E. & mij aangepakt. Z. W. Dodson ook geregeld - 2m. Ratcliffe moeilijker, maar pakte 5. Z. oké. BBB betaalt, regel ik. Geen antwoord nodig bij akkoord. Herhaal: Geen paniek. Dit vernietigen.


  



  Het was zinloos in de papieren van Mackintosh op zoek te gaan naar het origineel, dacht Horatio.


  Dit briefje was boeiender. Kwam dat door de herhaalde vermaning niet in paniek te raken, de hiërogliefen of het woord 'geregeld'? Of waren het de initialen van het Bureau Berlijn-Brussel? In de Aken-tijd was het Bureau de Pretoriaanse Garde van de euro-federalistische beweging geweest, en ook nu werd het nog altijd beschouwd als een macht achter de Commissie. Gehuisvest in Norman Fosters nieuwe Rijksdag in Berlijn en daarnaast in het Mies van der Rohe in Brussel, was het een geweldige machtsfactor in de eurocratische moloch. Aangezien de regionale zeggenschap over de uitgaven van de Commissie in de twintig jaar na Aken ten zeerste ingeperkt was, hadden weinigen de rol van dit hoogst heimelijk opererende orgaan serieus kunnen betwisten of zelfs maar ter discussie kunnen stellen.


  Wat Horatio wel zeker wist, was dat hij meer wilde weten. Als eerste raadpleegde hij beneden de Wie is Wie van 2015. Dit leverde drie Dodsons op: de directeur-generaal van het Bureau voor Kinderbijslag, een neurochirurg en de wapen- en munitieleverancier van de BTW-Inspectie. Dat zag er niet veelbelovend uit. De Ratcliffes leken bijna net zo weinig op te leveren. Horatio herinnerde zich een Ratcliffe die een van de stichters was van de conservatieve christen-democratische alliantie van Chris Patten, maar die bleek in 2012 gestorven te zijn. Er stonden er vijf in de editie van 2015. De hoofdaanklager van het Bureau voor Milieuhygiëne, een gepensioneerde admiraal, de voorzitter van de Britse Raad voor Rundvlees - dat vond Horatio nou jammer, hij had Brits rundvlees altijd zo lekker gevonden - en een rechter van het Hooggerechtshof. Dan was er ook nog een don uit Cambridge van wie Horatio nog nooit gehoord had, dr. Jeremiah Ratcliffe, die de publikaties Shakespeare the Euro-poet en European Scenes from Dickens op zijn naam had staan.


  De rechter was een nadere blik waard. Als het Ministerie van Buitenlandse Zaken en het Gemenebest, zoals het heette voordat de buitenlandse politiek door het Verdrag van Aken naar Brussel werd overgeheveld, iets met een rechter had ‘geregeld’, dan kon dat groot nieuws zijn. Wellicht was de admiraal ook enige aandacht waard, hoewel die al gepensioneerd was ten tijde van Aken. Dat was beslist het geval toen het briefje geschreven werd, omdat dit direct voorafging aan het briefje van 5 mei 2015 op het notitieblok van Percival. Voor het eerst in drie jaar had Horatio het gevoel dat er na al dat onderzoek toch nog ergens een brokje onder in de zeef kon zitten.


  In de bibliotheek boven raadpleegde hij weer alle boeken over het referendum die hij voor zijn eerste twee Times-artikelen had gebruikt. In geen van de registers stond een Dodson of Ratcliffe. Daarna ging hij zitten om de inleiding van het rapport van de eerste stemopnemer te lezen. Dat was op zich een historisch document, het laatste rapport dat aan het Britse parlement werd voorgelegd voordat het zichzelf zou opheffen. Op basis van dat rapport was vijfhonderd jaar parlementaire democratie in een middag beëindigd.


  In de laatste alinea had parlementsvoorzitter Dorrell geschreven:


  



  Ik wil graag mijn hartelijke dank uitspreken aan alle regionale commissieleden, ambtenaren bij de rijks- en gemeentelijke overheid, regionale stemopnemers. computer- en elektronica-deskundigen en anderen die mij hebben geholpen het referendum zo probleemloos te laten verlopen. Ik wil in het bijzonder mijn dank uitspreken aan...


  



  Er volgden vijf bladzijden vol namen in kleine letters. Dorrell was beslist erg zorgvuldig. Horatio zag ‘Ratcliffe, admiraal Michael’ bij de eerste namen staan. Hij was eerste stemopnemer voor de regio Zuidwest geweest. Het duurde langer voordat hij ‘Dodson, Jacob’ gevonden had. Uiteindelijk zag Horatio hem in het deel Computer en Secretariaat, eveneens voor de regio Zuidwest. Een van de aanhangsels van Dorrells boek betrof een kopie van het rapport van Ratcliffe, ondertekend en gedateerd op 5 mei, waarin vermeld werd dat het referendum in de regio Zuidwest 'eerlijk, in vrijheid en in volledige overeenstemming met alle regels’ verlopen was.


  Een tweede tocht naar beneden voor een blik in Wie is Wie gaf twee nieuwe aanwijzingen. Dodson had er nooit in gestaan, wat niet verrassend was voor een onbelangrijk computerexpert, en Michael Ratcliffe leefde nog.


  



  Ratcliffe, adm. Michael Keppel, kcb (2013-30); dso (2000); RN (gepensioneerd); opperbevelhebber Marine 2012-14; geb. 15 maart 1954; z. van Leslie John Ratcliffe en Agnes Mary Sorenson; geh. 1978, Joan Catherine Thorpe (overl. 2011); 1 z (overl). Opl.; Pangbourne College, marineschool Dartmouth. Actief Falklands (Malvinas) 1982, verbindingsofficier, thuis-vloot 1989. Perzische Golf 1990-91. cmdt-, HMS Ajax 1997; cmdt. 1999: cmdt. 2e fregatsquadron 2001; hoofd verbindingen; admiraliteit 2004-12; schout-bij-nacht 2008; admiraal; 2010 afd. Cds (systemen) 2010-12; gepensioneerd 2014. Dir-, Racal-Philips 2014-20, Aerospace Communications 2014-29; adviseur: Siemens Plessey 2021-34. Hobby’s: cricket, zeilen, tuinieren. Adres; Pastorie, Ibworth, Hants RG2 4RW, telefoon 011131 47602. Clubs: Euro Yacht Squadron, M.C.C.


  



  Geen vermelding van zijn rol bij het referendum, zag Horatio. En de wetgeving over klassenloosheid had hem subiet zijn ridderorde en titel van Pangbourne College afgenomen.


  Horatio dacht terug aan die merkwaardige periode. Hij was naar Westminster School gegaan voor het herfsttrimester van 2030. Hij was een kleine, zeer timide veertienjarige geweest. Na die bizarre eerste tien weken had zijn moeder hem verteld dat de Richtlijn voor Klassenloosheid inhield dat de school om redenen van sociale gelijkheid gesloten zou worden. Er was sprake van dat hij naar Eton zou gaan, dat in een Normandisch chateau zou worden gevestigd, maar toen een andere richtlijn stelde dat elk privé-onderwijs tegen het recht van de euroburgers op klassenloosheid indruiste, ging dat ook niet door. Afgezien van zijn vriendschap met Marty, was het enige wat hij van Westminster had overgehouden, zijn bekakte accent, waarmee hij in zijn latere leven door types als Tallboys gepest werd.


  Horatio pakte zijn spullen en schuifelde het gebouw uit om in afzondering enkele telefoontjes te plegen. Het motregende een beetje, niet genoeg om hem nat te laten worden onder de enige boom op de verlaten parkeerplaats, maar net genoeg om anderen te ontmoedigen naar buiten te komen als ze geen auto hadden. Hij drukte op de opnametoets van zijn zakmodem.


  Het duurde even voordat hij Percival aan de lijn kreeg. Was het The Times of All Souls die de deuren opende?


  ‘Ik moet eerlijk zeggen, doctor Lestoq, dat ik na uw eerste twee stukken wat nerveus word nu ik met u praat.’ Percival klonk niet in het minst nerveus.


  'Echt waar, meneer, en waarom dan?'


  ‘Om een “sluwe vos” genoemd te worden, terwijl mijn voormalige leraar als “geslepen eurocraat" wordt aangeduid, kan nauwelijks als complimenteus beschouwd worden.’ Als Percival echt gewild had, dan had hij Horatio makkelijk met een kluitje in het riet kunnen sturen. Maar hij was ijdel genoeg om ervan te genieten als hij in The Times als 'sluwe vos' werd omschreven. Horatio had ervaren dat het dikwijls de éminences grises waren die in het geniep het meest van publiciteit genoten. Wat Mackintosh betrof, die begin jaren dertig overleden was, loyaliteit aan iemands overleden voormalige baas kende grenzen.


  ‘Ik hoop werkelijk dat u er geen aanstoot aan genomen hebt, maar achteraf gezien heb ik het idee dat beide omschrijvingen terecht zijn. Mag ik u nu een botte vraag stellen?’


  ‘Bot en scherp tegelijkertijd, doctor Lestoq. U weet ook altijd indruk te maken.’ Horatio vermoedde dat Percival zich een beetje wilde vermaken en met hem speelde: dat hij meer om de sport met een intellectueel gelijke redetwistte dan vanwege een verborgen politiek motief of een gevoel van zakelijk plichtsbesef. Heel goed. De volgende vraag volgde bijna vanzelf:


  'Wie waren de heren Dodson en Ratcliffe?'


  'Pardon?' Hij deed alsof hij het niet verstond of de namen niet herkende. Een klassieke vertragingstactiek?


  ‘Dodson,’ sprak Horatio zorgvuldig in zijn zakmodem, ‘en Ratcliffe.’


  ‘Ken ik niet. Een luxe schoenenwinkel? Of een van die kleine effectenmakelaars uit de tijd van voor de euromakelarij?' Het was goed gedaan, maar de luchtigheid verried hem.


  ‘Jacob Dodson en admiraal Michael Ratcliffe?' hield Horatio aan. ‘Ik ben bang dat ik van geen van beiden gehoord heb.’ Terwijl Horatio de hoorn zo dicht mogelijk tegen zijn oor drukte, meende hij onder het charmante vernis en zij het in buitengewoon lichte mate, toch een greintje angst te horen. Het was niet meer dan een spoortje, als het dat al was. Geen schuldgevoel. Geen onzekerheid. En al helemaal geen spijt - de man kon in zijn functie van dergelijke emoties zeker geen last hebben - maar werkelijk angst. Horatio wilde dat hij een videofoon had gebruikt, zodat hij had kunnen zien of dat spoortje ook over Percivals gezicht was getrokken.


  ‘U hebt over hen aan Mackintosh geschreven ten tijde van het referendum, helpt dat wellicht?’


  ‘Nee.’ De stem klonk nu ernstig. ‘U moet weten dat je elke dag hopen van zulke briefjes schrijft. Het was dertig jaar geleden, in een heel drukke periode. Als u me de tekst per g-mail stuurt of liever nog het briefje zelf, dan kan ik er wellicht zinniger commentaar op geven. Wat was het antwoord? Misschien kan dat mijn geheugen wat opfrissen.' Omdat Horatio niet wilde dat Percival zou weten dat hij noch het briefje noch het antwoord bezat, als dat er al was, en hij niet wist of Percival wist dat hij ze niet had, beantwoordde Horatio de tweede vraag.


  ‘U zei dat er geen antwoord hoefde te komen als hij het met het briefje eens was.' Hoe had Percival trouwens geweten dat het een briefje was en geen brief of memo, als hij zich niet kon herinneren het geschreven te hebben? ‘Zouden Dodson en Ratcliffe naar uw mening mogelijk iets van doen kunnen hebben met het referendum?’


  'Luister, ik weet niet of uw toon me wel bevalt. Zoals ik al zei: het spijt me, maar ze doen werkelijk geen belletje rinkelen. Echt niet. Ze kunnen dus niet werkelijk belangrijke personen zijn geweest in de zaak, anders zou ik ze kennen. Als ik u was, doctor Lestoq, zou ik me concentreren op de belangrijke vragen die het referendum over het Verdrag van Aken heeft opgeworpen, zoals u ook in uw eerste twee tamelijk irritant scherpzinnige artikelen hebt gedaan. Dit lijkt mij een vals spoor.’


  Horatio wilde net een andere benadering kiezen, toen Percival verderging: ‘U kunt zich wel voorstellen dat ik het vreselijk druk heb met al die toestanden met Nieuw-Zeeland. Ik ben zelfs al te laat voor een vergadering, zie ik.’


  ‘Tot ziens, meneer. Het spijt me dat ik u lastig gevallen heb. Bedankt voor uw hulp.’



  ‘Ik zie ernaar uit u een keer op de universiteit te ontmoeten. Ik ben benieuwd naar uw artikel. Goedemiddag.’


  De snelheid waarmee hij de verbinding had verbroken, sprak boekdelen. Het overtuigde Horatio er meer dan alle andere gegevens van dat er beslist iets aan de hand was. Als Percival al te laat was voor een vergadering, waarom had hij Horatio dan te woord gestaan?


  Toen Horatio met de tram van zes uur naar huis terugkeerde, ervoer hij hetzelfde gevoel van opwinding als hij tijdens de zaak Mill-Carlyle had gevoeld.


  De Duivelse Documenten Detective was weer aan het werk.


  8 - Vrijdag 30 april, 22.10 uur


  Er was werkelijk slechts één reden waarom Horatio naar het 1-meifeest van Marty Frobisher ging. De vrouwen. De rest konden ze houden: het drinken, het netwerken, de Goedgebouwde Toffe Kerels. Niet alleen toog er elk jaar op 30 april een hele stoet mooie vrouwen naar Marty’s flat op de derde verdieping in Lover Sloane Street, maar er waren soms ook enkele licht wispelturige dames die, zoals de geringe ervaring van Horatio had uitgewezen, van het type bleken te zijn dat wel voor hem kon vallen, of althans niet direct voor hem wegvluchtte.


  Twee jaar geleden had hij daar de Esperanto-deskundige Leila Haapsalu uit Finland ontmoet. Ze had zo'n fantastische vrouw geleken, dat het gewoon niet waar kon zijn, en dat bleek dan ook. Ze was lid van de ondergrondse Baltische afscheidingsbeweging en probeerde contact te leggen met de Engelse Verzetsbeweging. Europol had haar in het oog gekregen en alles wat er in zijn flat gebeurde, opgenomen. Hij werd nog steeds weleens zwetend wakker bij de gedachte daaraan. Goddank had Marty de video’s kunnen onderscheppen voordat Tallboys ze bij de Politieke Inlichtingendienst had kunnen vertonen.


  Horatio had nooit de kans gehad om afscheid te nemen van Leila. De eerste aanwijzing dat ze niet zomaar iemand was, kwam toen de Speciale Afdeling van de PID in een septembernacht om 3 uur zijn deur forceerde en hen beiden naar Paddington Green afvoerde.


  Hij had geen andere keuze gehad dan op het proces tegen haar te getuigen. Hij kon niet veel zeggen. Alles was met de camera geregistreerd. Hij had via een videoverbinding een getuigenverklaring afgelegd en daarom had hij toen ook niet de kans gehad haar te zien. Hij kwam later te weten dat ze beschuldigd was op grond van het kapstok-artikel 'Activiteiten die de veiligheid van de Unie in gevaar brengen’ en dat ze tot twintig jaar gevangenisstraf in een Fins strafkamp veroordeeld was, waar ze volstrekt geen contact met de buitenwereld kon hebben. Hij dacht nog steeds aan haar.


  Maar nu moest hij zich op het heden concentreren. Bij binnenkomst op het feest was één blik voldoende voor hem om iedereen in de grote zitkamer van Marty in te delen op grond van hun seksuele beschikbaarheid. Het was een techniek die hij in Oxford geleerd had van David Fraser, die bij de conservatieve democraten werkte. Fraser had hem verteld dat hij binnen dertig seconden na binnenkomst - dat wil zeggen, de tijd die het duurde om de kamer door te lopen, de gastheer te begroeten en bij de drank en de pillen te komen - iedereen in een van de volgende vijf politieke categorieën had ingedeeld: gegarandeerd supporter, waarschijnlijk supporter, onbetrouwbaar/weet niet, twijfelachtig en tegenstander.


  Fraser was dan de rest van het feest bezig de groepen met de meeste kans op succes af te lopen. Hij begroette de eerste, maar verspilde geen tijd door met hen te gaan praten; hij kletste met de tweede en derde groep en begon de hielen te likken van de vierde groep. Hij negeerde de laatste groep altijd. Het was cynisch, moest Fraser direct toegeven, en het reduceerde elke vorm van universitaire sociale omgang tot een constante stroom werk, maar het betaalde zich terug in de verkiezingstijd. Horatio herinnerde zich dat hij vroeger op een feest nooit met Fraser kon spreken zonder dat deze voortdurend over zijn schouder keek, op zoek naar belangrijker mensen. Tot op dat moment had hij dat geweten aan de drang om hogerop te komen. Het deed hem merkwaardig veel plezier toen hij ontdekte dat er een veel berekenender en ambitieuzer grond was voor de irritante gewoonte van Fraser.


  Omdat hij voorzitter geweest was van de Oxford Union en van de conservatieve en christen-democratische alliantie, was Fraser voor een stage naar Brussel vertrokken. Hij was nu woordvoerder bij het Commissiesecretariaat in Whitehall, wat alom beschouwd werd als de eerste sport op de ladder op weg naar een zetel in Straatsburg. Als hij geïnteresseerd was in het uitoefenen van echte macht, dan kon hij zelfs een baan in de Commissie zelf vinden.


  Fraser was ook op het feest en stond in een hoek onder een van de enorme post-post-moderne naakten van Marty de hielen te likken van de vice-directeur van de PID regio Zuid-Engeland, Joachim Bittersich. Oude gewoonten waren hardnekkig. Zelfs op de rug gezien wist Horatio dat het Bittersich was. Zijn kale, ovale hoofd dat scheef uit zijn zwarte polo stak, leek net een rugbybal vlak voor de aftrap. Horatio zag hoe Fraser zich vooroverboog met een glas in zijn hand, waarin absoluut geen gesmokkeld spul zat en dat waarschijnlijk ook geen alcohol bevatte, terwijl hij wijs knikte en af en toe te hard lachte om de belegen Duitse grappen van Bittersich.


  Het andere advies dat Fraser aan Horatio had gegeven, luidde dat degenen die verleid moesten worden, voortdurend aan het woord moesten blijven, omdat geen enkel compliment half zo vleiend was als aandachtig toegehoord te worden. Fraser keek alsof hij meende dat Bittersich de fascinerendste aanwezige op het feest was, en misschien wel op de hele wereld.


  Horatio vertrouwde zonder meer op de methode Fraser, waarbij hij de kiezers in de formule eenvoudig voor vrouwen verwisselde. Toch had hij nooit veel geluk gehad met de andere sekse. Hij moest wel de enige zijn in de hele Engelse regio, vertelde hij zichzelf, die meer ex-vriendinnen in Finse strafkampen had dan in Londen.


  Hij vermeed het zich in het centrum van feesten te begeven. Door het lawaai was het moeilijker om indruk te maken met de conversatie. Je kon beter in de periferie blijven en laatkomers uitkiezen. Hij beschouwde zichzelf graag als een Russische wolf die in 1812 achter zich terugtrekkende Franse soldaten aan zat. Wacht tot het slachtoffer zwak, vermoeid en in het ideale geval ook nog dronken is. Sla dan toe. Horatio had graag kunnen zeggen dat de methode nooit faalde, maar bij hem was dat vrijwel altijd het geval. Telkens als hij naar een feest ging, repeteerde hij de principes nog eens. Voor iemand van negenentwintig zou het een tweede natuur moeten zijn, maar hij had nooit met Dick of Marcia of hun vrienden kunnen opschieten toen hij jong was. Terwijl zijn jaargenoten experimenteerden met versieren, pillen, alcohol, feestjes en seks, las hij thuis ‘dode blanke Angelsaksische mannelijke literatuur’.


  Hij ging de regels nog eens na die Marty hem al duizendmaal had verteld. Kies je slachtoffer uit. Veel oogcontact. Wees bescheiden en maak af en toe een kwinkslag om haar op haar gemak te stellen. Laat terloops de woorden All Souls vallen als ze ook maar enige intellectuele belangstelling toont. Flirt een beetje en praat vooral over haar en niemand anders dan haar. ‘De regels zijn altijd hetzelfde geweest, sinds het begin van de menselijke communicatie,’ had Marty hem verteld, 'maar ze worden verbazingwekkend vaak overtreden.’


  Nou, vanavond zou dat niet gebeuren.


  Het feest leek echter moeilijker dan ooit. Het leek een echt generatie Z-volkje. Geweldige GTK’s met machtige biceps. De allerlaatste mode uit Parijs, Milaan en Bonn viel te bewonderen. En dat waren alleen nog maar de mannen. Als slavin van de laatste federale modetrends droegen de meisjes meestal minimale marineblauwe kledingstukken. Horatio nam zich voor alleen Duits te spreken als er een Duitser aanwezig was; hij was niet van plan te zwichten voor de absurde nieuwe mode om die taal als Engelsen onder elkaar te spreken.


  Hij schatte dat er al zo’n honderd mensen aanwezig waren, die allemaal vorige maand met een druk op de toets van een zakmodem waren uitgenodigd. Hij moest bekennen dat hij onder de indruk was van het gezelschap dat Marty bij elkaar had gekregen. De flat zag er geweldig uit, zoals altijd. Hoe kon hij zich zo'n luxueuze stek in het centrum van Londen veroorloven, en dan nog wel met al die schitterende Damien Hirsts aan het plafond? Marty had weinig op met kunst, maar hij wist heel goed wat iets waard was.


  'Horror, kerel, ontzettend goed gedaan hoor, die Aken-artikelen.’ Mike Hibbert was van de overzijde van de kamer zijn kant op gekomen. Hibbert was lang, broodmager, ambitieus en erg slim. Hij was voor Horatio altijd de personificatie geweest van de aloude opmerking van Shakespeare over Cassius. Hibbert had ook de bedenkelijke gewoonte om wel steeds vertrouwelijkheden aan te horen maar zelf nooit wat te vertellen. Maar Horatio’s instinct om geen waardevolle tijd op het feest te verspillen aan het praten met andere mannen verloor het gemakkelijk van zijn zucht naar lofprijzingen.


  'Fijn dat je ze goed vond.’


  'Volgens mij waren enkele van je opmerkingen aardig op het randje.'


  ‘Bedankt. Ik vat dat op als een compliment, hoe het ook bedoeld is. Kan ik erop rekenen dat ik een keer door jouw sectie bekeken word?’ Mike was een collega van Marty.


  ‘Dat denk ik niet. We weten dat je in je hart een patriot bent, ondanks al die toestanden in Estland. Ik kan me niet voorstellen dat je je weekends doorbrengt met het platbranden van Duitse vakantiehuizen in Herefordshire, gehuld in een bivakmuts.’


  ‘En waar ben je nu mee bezig, Mike?’ Hibbert trok een wenkbrauw op. Horatio had altijd gewild dat hij dat ook kon. ‘Het spijt me, dat kun je natuurlijk niet zeggen. Stomme vraag. Dat is een van de grote nadelen als je vrienden bij de PID hebt: je kunt zelfs geen beleefde, oppervlakkige interesse in hun werk tonen. Daarmee wordt de conversatie wel aanzienlijk beperkt.’


  'Laten we het dan verder over jou hebben,’ zei Hibbert. 'Wanneer verschijnt deel drie?’


  'Dinsdag, tegelijk met de dertigste verjaardag.'


  ‘Ja, natuurlijk. Staat er iets in wat ons kan schokken?’


  ‘Guten Abend, Hen Doktor, und wie geht's Ihnen?' Dat was Peter Riley. Zijn oranjerode haar, dat hij zelf altijd graag kastanjebruin of roodbruin noemde, werd nu bovenop wel erg dun.


  'Rot toch op, wortelkop, je bent even Zuidengels als ik en het is trouwens: “Wie geht's dir?" De vertrouwelijke vorm.'


  ‘Maar ik heb je niet meer gezien sinds dit feest vorig jaar.’


  'Maakt niet uit. We kennen elkaar, en daar gaat het om in de Duitse grammatica.’


  'Echt waar, Mike?' Riley wendde zich tot Hibbert.


  'Ik denk het wel. Het is een beestachtige taal, hoe dan ook.’


  ‘Beestachtig?' zei Horatio. ‘Waarom spreekt iedereen opeens in de middelbare-schooltaal van de jaren dertig van de vorige eeuw? Alex Tallboys zei vanochtend tegen me: "Jeetje mina, wat een jolijt!’” Horatio mocht graag overdrijven.


  ‘Als het om Duitse grammatica gaat,' zei Mike, hem negerend en naar Fraser knikkend, 'dan moeten we het David daar vragen.


  Alleen lijkt het erop dat hij zover in de Arsch, dat Duitse woord ken ik wèl, van mijn baas gekropen is, dat je alleen nog maar de zolen van zijn schoenen kunt zien.’



  ‘Jawohl!’ zei Riley instemmend.


  Een ober vulde hun glazen weer en hield hun een schaal chips voor. Horatio nam een handjevol. Dat moest hij eigenlijk niet doen, maar hij had al lang geleden zijn zelfbeheersing verloren als het om zijn gewicht ging. Ondanks zijn rugproblemen, het zweten als hij naar de tram rende, de hartkloppingen als hij meer dan twee trappen beklom en, wat het ergst was, zijn buitengewone onaantrekkelijkheid voor vrouwen, wist hij dat hij er niets meer aan kon doen. Hij had nooit geloof gehecht aan het oude cliché van Cyril Connolly dat er in elke dikke man een magere zat die probeerde naar buiten te komen. Horatio wist dat er binnen in hem een verschrikkelijk dik iemand zat die probeerde naar buiten te komen. Hij had nooit meer aan sport gedaan sinds zijn weinig voorstellende hockeytijd op school. Hij had er laatst over gedacht een lintworm te huren van Slimfast BV, maar hij kon de honderdtachtig ecu die dat per maand kostte, niet echt rechtvaardigen.


  Een paar weken eerder had Horatio zich ervan overtuigd dat hij diabeet was. Hij had inderdaad altijd dorst, hij moest inderdaad vaak naar het uniseks toilet, zijn haar begon inderdaad te minderen enzovoort. Totdat hem door zijn lankmoedige huisarts werd verteld dat een ander belangrijk symptoom ernstig gewichtsverlies was, was Horatio blij met zijn zelfgestelde diagnose. Nu zag hij in dat het dezelfde zwaarmoedigheid was die hem vier maanden eerder naar de dokter had doen rennen met de ongefundeerde klacht dat zijn tong groter werd. Ook over die fantasie had hij de mening van een derde gevraagd.


  Het was grotendeels aan zijn zwaarmoedigheid te wijten dat hij bijna nooit pillen slikte. Anders dan alle anderen die beweerden dat het een slechte gewoonte was waaraan ze een eind probeerden te maken, had hij nogal wat respect voor degenen die dit deden, en geloofde hij dat het ‘interessant en modern' was. Maar hij vermoedde dat pillen hersencellen vernietigden, hoezeer de Gezondheidscommissie dat ook ontkende. Aangezien zijn hersenen in feite zijn enige kapitaal waren, wist Horatio dat hij beter geen risico kon nemen.


  'God, er zijn hier vreselijke mensen,' zei Riley. De gemeenheden waren al weer begonnen en Horatio was pas aan zijn tweede glas bezig. Geweldig.


  'Zoals?'


  'Zie je dat verlegen stel bij de deur daar?’ Horatio keek. Hij haatte verlegenheid en stelde die op één lijn met soberheid en bescheidenheid.


  ‘Ken je ze nog van de universiteit?' vroeg Riley.


  'De Longmans? Ja. Wadham, toch?’


  ‘Yes. Hij is geluidstechnicus of zo, werkt in de muziek. Schijnt nogal wat te doen. Ze hadden me daarnet in de gaten en stonden erop me hun vakantievideo te laten zien op zijn zakmodem.’


  'Wat verschrikkelijk,' zei Hibbert. ‘Waar zijn ze geweest?'


  'Aken!' Mike en Horatio begonnen hard te lachen. ‘Dit ben ik in de Vertragsstrasse, Sally voor het hotel, wij allebei bij het standbeeld van Blair, dat soort dingen.'


  ‘Quel cauchemar! Het ouwe verhaal’ zei Mike. ‘Op Oxford was Jim Longman een geweldige gesprekspartner, nietwaar, maar sinds hij getrouwd is. houdt hij zich steeds gedeisd. Hetzelfde geldt op een bepaalde manier voor haar. Ze is Spaanse. Ze hebben zich verdacht snel na de inwerkingtreding van de interregionale trouwsubsidie verloofd.' Het wordt steeds venijniger, bedacht Horatio, die het leuk begon te vinden. Het was Rileys beurt:


  'Maar ze kunnen nog niet tippen aan die twee City-jongens bij het raam.' Mike en Horatio keken even opzij. 'Allebei in heel goeden doen. Waarschijnlijk elk bijna het maximumsalaris. Na de onvermijdelijke vervelende speculaties of Frankfurt volgende week de rentetarieven weer zal verhogen, begonnen ze erover te klagen dat ze daar moesten werken voor hun honderdduizend ecu of daaromtrent per jaar. Ze begonnen zelfs nostalgisch terug te verlangen naar Londen! Als je eens wist hoe vervelend dat was. Steeds maar zeuren over hoe geweldig het vroeger geweest moest zijn, toen Londen een belangrijk financieel centrum was, bla bla bla. Ik werd er echt kwaad om. Nostalgie is een vorm van opruiing, weet je.’


  De hoogdravende, intolerante manier waarop het gezegd werd, irriteerde Horatio nogal, vooral toen Hibbert eraan toevoegde:


  ‘Het zou tot een antifederalistische activiteit bestempeld moeten worden.'



  'Kom zeg, Mike!' riep Horatio uit. ‘Dat kun je niet menen.'


  ‘Toch wel. Al dat sentimentele gezwets over hoe geweldig het vroeger was en hoeveel beter we er vóór Aken aan toe waren. Dat is gewoon een subtiele manier om opruiing tegen de Unie te propageren.'


  Dit was te veel voor Horatio. ‘Maar stel dat het waar is? Ik ben historicus, ik moet zeggen of het waar is of niet.'


  'Waarom? Waarom moet je het iedereen door de strot duwen?' Wat nou, duwen?'


  Dat weet je wel. Dat we allemaal slechter af zijn, dat we een vergissing gemaakt hebben, dat we onafhankelijk hadden moeten blijven, dat we tegen Aken hadden moeten stemmen. Waarom moet je de mensen met die kennis lastig vallen?’


  Riley en Horatio keken elkaar verbaasd aan. Hibbert werkte tenslotte voor de PID.


  Na een eindeloos lijkende pauze voegde Mike er met nadruk, te veel nadruk aan toe: ‘Niet dat ik dat zelf geloof, natuurlijk. Echt niet!’ Hij keek snel om zich heen. ‘Ga dat soort meningen in 's hemelsnaam niet aan mij toeschrijven. Ik hou van de VSE. Ik zeg alleen dat jullie journalisten en commentatoren iedereen een hoop koppijn en problemen bezorgen door mensen het gevoel te geven dat ze bedonderd zijn en daarmee ongelukkig.'


  ‘Ik dacht dat je zei dat je de artikelen die ik geschreven had, goed vond.'


  ‘Ja, maar als ik terugkijk, waren ze wat te revisionistisch naar mijn smaak.’


  ‘Dan werk je beslist op de juiste plek, als je dat vindt.’ Hibbert vatte het even persoonlijk op als het bedoeld was. Het gesprek gleed snel af.


  Wat bedoel je daarmee?'


  'Geloof je werkelijk dat het prima is om een loopje te nemen met de historische waarheid om in overeenstemming te blijven met de politieke zeden van de dag?'


  'Kom zeg, Lestoq, dat is in elk tijdperk gebeurd. Daarom wordt de geschiedenis steeds opnieuw geschreven. Wees niet zo naïef.'


  'Die wordt niet alleen geschreven om in de propaganda-eisen van de Politieke Inlichtingendienst te passen! Goede geschiedenis tenminste niet, en zeker niet het soort dat ik wil schrijven. Ik moet zeggen dat je goede argumenten aandraagt voor het soort censuur dat je op Oxford zo verachtte. Het werk bij de PID verandert iemand blijkbaar.' Dit kwetste Hibbert.


  'Ben jij dan zoveel beter? Hoe zit het met de kwaliteit? Jij schrijft vullis voor de kranten. Je hebt nog steeds geen boek gepubliceerd, en als je zo anti-Unie blijft schrijven, zul je ook nooit een uitgever vinden.’


  'Het is niet anti-Unie! Is dat een dreigement?’


  ‘Ja, en dat weet je. Je bent alleen populair omdat je je lezers met opruiende verhalen prikkelt. Je denkt waarschijnlijk dat je de fakkel van je pa moet blijven dragen. Of van dat liefje van je. En ook al heb je zelf nog nooit iets serieus geschreven, behalve een proefschrift over logica waarin niemand geïnteresseerd is en waarvoor je geen uitgever kon vinden,' het kwam er nu allemaal uit, ‘blijf je maar afgeven op het werk van anderen.'


  Ze spraken met stemverheffing. Sommige gasten draaiden zich om om te kijken. Horatio had nooit vermoed hoezeer Mike hem heimelijk moest haten. Waarom?


  ‘Op dat van wie dan, meneer de gemiddelde kritische lezer?’ Horatio keek theatraal in het rond, alsof D.H. Lawrence met Yeats achter zich aan het feestje was komen binnenvallen.


  ‘Op dat van een hele hoop mensen.’ Hibbert keek ook om zich heen. 'Zoals die Amerikaanse daar, om eens iemand te noemen.' Hibbert wees naar een lange blondine in een rode jurk die gelukkig haar rug naar hen toe gedraaid had en ver genoeg weg stond om hen niet te kunnen horen. Horatio begon zachter te praten.


  ‘Wie is dat dan?'


  ‘Gemma Reegan. Ze heeft De geheime familie van George V geschreven.'


  'God nee, Mike, dat boek was volstrekt waardeloos!’ Horatio had het niet gelezen, maar herinnerde zich enkele van de kritieken. Het ging over de kinderen die er zouden zijn uit een geheim huwelijk dat George V en May Culme-Seymour in 1890 in Malta hadden gesloten. 'Alles werd volkomen duidelijk toen de koning in 1911 een proces aanspande, dat hij trouwens won. Het bleek allemaal onzin te zijn.’


  ‘Het spreekt nogal vanzelf dat ze dat in 1911 over de koninklijke familie zeiden. En daar gaat het mij ook niet om. Zij heeft tenminste wèl een boek geschreven, diverse zelfs, en niet alleen andermans werk bekritiseerd.’ Net op dat moment draaide de Amerikaanse zich om. Ze was apart, dacht Horatio, zelfs mooi, en zag er in het echt veel beter uit dan op het stofomslag van haar belachelijke bestseller. Merkwaardig.



  'Dit leidt nergens toe,’ zei Horatio tegen Hibbert.


  Zonder op een antwoord te wachten, liep hij op de Amerikaanse toe.


  'Pardon... Ik hoop niet dat u het me kwalijk neemt, maar bent u Gemma Reegan?’


  ‘Ja, dat ben ik.' Een stem uit het diepe zuiden. Ze liet een brede glimlach zien. Ze had iets statigs in haar enkellange togajurk. Toen zag hij het: met een ander kapsel, sandalen, een fakkel en de blik op oneindig was ze een perfecte kopie van het Vrijheidsbeeld.


  ‘Ik wilde alleen even zeggen hoe ik genoten heb van De geheime familie van George V.'


  'Dank u wel, zeg!' Als haar accent nog zuidelijker was geweest, was het in de Golf van Mexico terechtgekomen. De rest zag er ook zuidelijk uit. De Texaanse glimlach, de schouderstukken, de lange blonde lokken en vooral het diepe decolleté, waarvan het meest fascinerende deel zich ongeveer ter hoogte van zijn neus bevond. Dat leek in elk geval in het geheel niet op het Vrijheidsbeeld.


  ‘U moest zeker wel een tijd op Malta blijven voor onderzoek?’


  ‘Zeker, en het was er geweldig. Het is een heerlijk eiland.’


  ‘Hoe hebt u een visum gekregen? Ik dacht dat de handelsoorlog zich tot het toerisme had uitgebreid.’


  ‘Dat heb ik via mijn universiteit gekregen. Ze kunnen voor academici soms uitzonderingen maken.'


  ‘Welke is dat? Ik werk zelf namelijk op een universiteit.'


  'Echt?’ Hij vond haar slepende accent merkwaardig kalmerend. Bij nadere beschouwing leek haar haar echt en haar ogen hadden die felblauwe kleur die hij tevoren slechts in onbewolkte winterluchten in East Anglia had gezien. Hij nam ook de volle, weelderige vormen in zich op. De vrouwelijke gestalte had sinds Horatio’s dertiende verjaardag, toen hij met een razende vaart in zijn puberteit schoot, ongeveer veertig procent van zijn gedachten gevuld.


  ‘Ik ben van de universiteit van Texas in Austin. Afgestudeerd in Engelse geschiedenis,' zei ze glimlachend, een rij volmaakt witte tanden ontblotend, zonder twijfel het gevolg van een beugel in haar tienertijd. ‘Anders dan hier, beschouwen wij de Britse geschiedenis nog altijd als een onderwerp dat het bestuderen waard is.’ Hij knikte bij deze bewering, waar hij het volledig mee eens was. Tijdens zijn periode op Brasenose was de geschiedenisfaculteit gesloten om geld vrij te maken voor de studierichting slachtoffers, klachten en bezwaren.


  ‘En van welk college in Oxford bent u?’ vroeg ze. De hapering tussen 'Ox' en ‘ford’ was bijna te lang; ze leek wel een actrice die voor de rol van Scarlett O’Hara auditie deed. Om alles nog authentieker te maken, dacht hij, moest er eigenlijk een vooroorlogse raderboot, de Southern Bell, op de Mississippi langsvaren die met zijn fluit Dixie op de achtergrond blies.


  ‘All Souls.'


  'Van de afgestudeerden?'


  'Die ja.’


  ‘Wat geweldig. Dan kent u waarschijnlijk wel een professor daar die doctor Le Stock heet?’


  Wat verschrikkelijk vleiend. Hij dacht snel na.


  ‘Ja, die ken ik wel. Vaag. We eten af en toe samen op het college. Je spreekt het trouwens als Lèstock uit, zoals in Leicester, Hoezo?'


  ‘Nou, ik bewonder zijn artikelen nogal. Plus dat ze me verteld hebben dat hij een interessant type is. Plus dat ik op een baan bij The Times hoop en hij me misschien advies kan geven, omdat hij daarvoor schrijft.'


  Horatio zette een denkbeeldige gepluimde helm af en boog diep; 'Horatio Lestoq. Tot uw dienst.'


  ‘Gemene kleine leugenaar!’ Ze keek rond. ‘Waarom kijken al die mensen naar ons?’


  ‘Ze staren naar u omdat u een erg aantrekkelijke vrouw bent, en naar mij omdat mijn extravagante gebaar waarschijnlijk in strijd is met onze anti-seksismewetgeving.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat het openen van deuren voor vrouwen, voor hen opstaan als ze een kamer binnenkomen, door je knieën gaan als je je aan hen voorstelt, laat staan een buiging voor hen maken op feestjes, beschouwd wordt als een uiting van mannelijke dominantie en daarom ontraden wordt. Als het tenminste al niet verboden is.’



  ‘Nou, waar ik vandaan kom, wordt het galant genoemd, en ik hou ervan.'


  ‘Dank u.'


  ‘Waar ik niet van hou, is door u voorgelogen te worden!’ Hij kon merken dat ze hem plaagde.


  ‘Een heel klein trucje om erachter te komen of u wellicht iets negatiefs over mij gehoord hebt.'


  ‘Zijn er dan negatieve dingen?’


  Was ze met hem aan het flirten? Hij hoopte van wel, maar gezien zijn geringe ervaring met vrouwen, wist hij het niet zeker.


  ‘Zat, maar ik betwijfel of de Longmans die zouden weten. Wat vervelend voor u dat u aan hen bleef plakken.’


  ‘Niet echt. Ik hoop het bezoek van de koning voor uw krant te kunnen verslaan, naast mijn eigen column die ik in Amerika heb. Meneer Longman is mogelijk een van de mensen die de geluidsinstallaties voor enkele bijeenkomsten gaan verzorgen. Hij klonk echt interessant.’


  'Tot hij zijn vakantievideo te voorschijn haalde.'


  Ze lachte en begon zachter te praten. 'Ja, inderdaad. Tot dat moment! Wat gaat u na uw laatste artikel over het referendum doen, doctor Lestoq?’ vroeg ze, met ogen die werkelijk in het antwoord geïnteresseerd leken.


  'Geen idee. Dat is een deel van het plezier van de free-lancer. Ik heb geen plannen.' Het was in feite een deel van de verschrikkingen van de free-lancer, maar hij wilde positief overkomen. ‘En zeg alsjeblieft Horatio tegen me.’


  ‘Dank je, zal ik doen. En jij mag me Gemma noemen, trouwens. Weet je, misschien kunnen we ooit samen aan een project werken? Ik zou zo graag iets in Oxford doen. Ik woon hier nu namelijk de hele tijd.’ Horatio was blij dat te horen. ‘En ik wil iets schrijven over het onbegrip dat hier over mijn land heerst.’


  ‘Ja, ja, natuurlijk.’ Horatio was nooit erg pro-AVHZ geweest, al genoot hij van hun films en koffie. Maar het uiterlijk van Gemma beviel hem, en daarom was enige politieke flexibiliteit hier wel gepast. Zijn sterkste overtuigingen werden altijd minder star als hij een enigszins appetijtelijk meisje tegenkwam. En Gemma was een prachtige vrouw. Hij waagde een gokje:


  ‘Weet je, we zouden echt, en het spijt me als het als een afgezaagde versierpoging klinkt, maar ik verzeker je dat het dat niet is, we zouden echt eens bij elkaar moeten komen om hierover te praten. Ik heb die tamelijk revisionistische stukken aan The Times kunnen verkopen. Ik zie niet in waarom jij hen niet zover kunt krijgen dat ze een gematigd pro-AVHZ-artikel zouden opnemen. Ik zal je in contact brengen met onze adjunct-hoofdredacteur Roderick Weaning, als je wilt.’


  'Ik heb morgenochtend al een afspraak met meneer Weaning.'


  Verdomme. Hij had een indrukwekkender naam moeten laten vallen. Op zijn minst de hoofdredacteur.


  'De ochtend van 1 mei. Dat is mooi. Goed, wat dacht je van een kop thee 's middags?' Dat klonk erg onschuldig en kon altijd tot meer leiden.


  'Nou zeg, je noemt net de enige tijd van de dag dat ik niet kan. Ik moet Oliver om 16.30 uur van school halen.'


  Er begonnen alarmbellen te rinkelen bij Horatio. Onderzeese hoorns. Luchtalarm.


  ‘Oliver?'


  'Mijn zoon van zeven.'


  Verdomme, verdomme, verdomme! Waarom geen trouwring? Dat soort dingen moest door Europol uitgeroeid worden, dacht Horatio, en niet nostalgie. Natuurlijk zat er een addertje onder het gras. Maar nu was het tijd voor een laatste buitensporig compliment. Hij koos er een dat het bijkomende voordeel had waar te zijn:


  'Je ziet er werkelijk niet uit alsof je een kind hebt, laat staan een van zeven.’


  Ze bloosde verrukt: ‘O, dank je zeg!'


  Horatio toonde nog het vereiste aantal minuten een volkomen gefingeerde belangstelling in de knaap, terwijl hij ondertussen zijn ontsnapping beraamde. Hij voelde zich zoals David Fraser zich moest voelen als die halverwege een veelbelovend gesprek met een veelbelovende kiezer plotseling ontdekte dat die lid was van de liberaal-democraten. Een directe ontsnapping leek echter moeilijk, vooral na al dat gepraat over het gemeenschappelijk werken aan projecten,


  De uitweg verscheen gelukkig in de zeer welkome, onverwachte en ronduit fantastische gedaante van iemand die nog langer en aantrekkelijker was dan Gemma.


  'Ik hoop dat ik jullie niet stoor?' Ze was ongeveer een meter negentig, had ravezwart haar en groenblauwe ogen en beschikte over een fraai gewelfde boezem. Puur de Girl from Ipanema, dacht hij. Ze was lang, gebruind, prachtig en wat je verder maar bedenken kon. Ook een paar jaar jonger dan Gemma, dacht Horatio. Ze zag eruit alsof ze in de sportschool trainde terwijl Gemma haar zoon van school ophaalde.


  Horatio kreeg weer de vertrouwde paniekaanval die zich aandiende als hij een werkelijk aantrekkelijke vrouw van het type supermodel ontmoette. Hij raakte er de draad van het gesprek door kwijt, waardoor hij domme dingen ging zeggen, waardoor hij kwaad werd op zichzelf, aangezien zijn intelligentie het enige was wat hij in de aanbieding had, waardoor hij nog erger begon te kakelen. En vervolgens, net als hij zich aan het herstellen was, kwam er altijd een GTK die haar wegkaapte.


  Hij zag dat Riley en Hibbert, die nog steeds in de hoek met elkaar aan het praten waren, met ongeveinsde bewondering naar de twee vrouwen tuurden. Hij voelde een golf van trots en genot door zich heen gaan nu Gemma en het andere meisje zoveel belangstelling voor hem hadden. Horatio zag Marty, Fraser en Bittersich stuk voor stuk zijn kant op kijken, net als Tallboys even later, met een bijzonder afgunstige uitdrukking op zijn gezicht. Alleen James Longman besteedde in het geheel geen aandacht aan Cleo, waarschijnlijk omdat Olivia hem van zo nabij bleef volgen.


  Ze stelde zichzelf voor als Cleo en nog wat; de achternaam verstond hij niet in het rumoer. Geen trouwring, zag hij. Ze droeg een witte zijden jurk van ruwweg hetzelfde formaat als zijn pochet. Die liet net genoeg aan de verbeelding over om de meeste hetero’s in de kamer, zelfs degenen die met hun partners stonden te praten, een ernstig tennistoeschouwerneksyndroom te bezorgen.


  En ze wist het.


  ‘Sorry dat ik tussenbeide kom,’ zei ze, 'maar ben jij Horatio Lestoq, de schrijver?’ Voor ogenblikken als dit was hij uit Oxford vertrokken. Zoveel aandacht kreeg je als afgestudeerde van Brasenose niet.



  ‘Schrijver klinkt nogal hoogdravend, hè?’ Hij zou proberen bescheiden over te komen, hoe slecht hij daarin ook was: ‘Ik ben meer een broodschrijver. Anders dan Gemma Reegan hier, die een echte schrijver is. Ik denk dat dat de beste omschrijving is.’ Cleo schudde Gemma de hand op een plichtmatige, afwijzende manier, met een lachje dat onmiskenbaar zei: waarom ga je niet buiten spelen, meisje? Horatio zag het en schreeuwde het in stilte uit. In zijn beperkte ervaring hadden vrouwen die andere vrouwen niet mochten, de neiging mannen wèl te mogen. Heel erg zelfs.


  Toen vielen alle lampen uit.


  Dat gebeurde steeds vaker, omdat de Unie probeerde post-Noordzee-energie te besparen. De stroomonderbrekingen werden meestal goed aangekondigd en duurden slechts enkele seconden; de mensen maakten er tegenwoordig nauwelijks nog melding van. Het werd bijna als onpatriottisch beschouwd erop te letten, laat staan om te klagen. Maar in die paar seconden dat het duurde, gebeurde er iets. Een van de vrouwen drukte stilletjes een kus midden op Horatio’s lippen. Elk van beiden kon dat vanuit haar positie gedaan hebben; ze hoefde alleen maar naar voren te buigen.


  De lampen gingen weer aan.


  ‘Dat is nu iets wat we aan onze kant niet hebben,’ zei Gemma.


  ‘Wat?'


  ‘Stroomstoringen. Als we ooit tot het schrijven van dat artikel komen, dan moeten we ze noemen.’


  ‘Dat zullen we zeker doen.' Geen van beide vrouwen gaf ook maar de geringste aanwijzing dat ze het gedaan had. Een nauwkeurige beschouwing van hun lippenstift leverde geen veeg op. Klokslag middernacht zette Marty een cd van de Arbeiders van Europa op en zong iedereen vrolijk de vier traditionele coupletten van 1 mei, elkaars handen vasthoudend.


  In de kamer ernaast werd Riley door Hibbert heel agressief aangepakt. Marty en Brian Watchorn gingen er snel op af om er een eind aan te maken. Brian was befaamd om zijn verzoenende kwaliteiten.


  'Dat is vreemd,’ zei Horatio verbijsterd. 'Peter Riley is de vriendelijkheid zelve. Mike Hibbert begon met mij ook al bijna ruzie te maken. Ik vraag me af wat er met hem is.'


  Gemma, wier journalistieke instincten of natuurlijke nieuwsgierigheid gewekt werden, ging erheen om het uit te zoeken. Ze had genoeg ijzige blikken van Cleo over zich heen gehad. Toen ze weg was, vroeg Horatio bijna aan Cleo of zij hem had gekust, maar hij realiseerde zich direct hoe stom dat zou zijn geweest als het Gemma geweest was.


  Cleo was duidelijk gefascineerd door hem en hij wilde van de ervaring genieten. Hij genoot ook van de gesmokkelde Kentucky-bourbon, die heel openlijk rondging. Cleo wees naar een bak in Marty’s tv-kamer ernaast. Ze nam Horatio stevig bij de hand en zei: ‘Kom mee. Nu die Amerikaanse trien weg is, kunnen we echt praten.’


  Ze gooide haar charmes in de strijd. Met volle kracht. Hij werd erdoor getroffen alsof het om het militaire laserkanon ging dat de Tiende Mei Groep gestolen zou hebben. Ze was opgewekt, slim en zelfs nog veel sexier, realiseerde Horatio zich al snel, dan Europa, de soft-pornoactrice van Kanaal 88 die haar naam had moeten veranderen. Hij was eveneens in vorm en begon nu eens niet te zwetsen.


  Na een tijdje kwam Gemma terug. Ze zei dat de ruzie veroorzaakt was door een hatelijke opmerking van Riley over de hypocrisie van het zingen over arbeidersrechten en -kansen terwijl er zeven miljoen werklozen waren in de twee Engelse regio’s. Hibbert had kennelijk gedreigd hem een optater te geven. Niet, zo bleek, vanwege Rileys cynisme, maar omdat hij het vernederende woord 'werkloos' had gebruikt in plaats van ‘onvrijwillig vrijgesteld’ of ‘sociaal uitgesloten’. En toch was het Riley, niet Hibbert, die geen baan had. Nog een aanwijzing, dacht Horatio, dat dit Aangewezen Vocabulaire zijn doel volkomen voorbijschoot.


  Gemma. die nergens kon gaan zitten, voelde zich al snel sociaal buitengesloten door de ijskoude gammastralen van Cleo. Na een korte, tamelijk onsamenhangende conversatie over modem-wachtwoorden, waarin Cleo onthulde dat ze fantasieloos genoeg de meisjesnaam van haar moeder en haar geboortedatum gebruikte op precies die manier die altijd ontraden werd, liet Gemma hen met rust. Ze merkte later tegen Marty op dat ze het idee had gehad dat ze was weggelopen bij een hamster die lekker opgerold in de kronkelingen van een anaconda had gelegen. In Amerika, zei ze, werd dat verschijnsel ‘omgekeerde aanranding bij een kennismaking of afspraakje' genoemd.


  Niet lang daarna keek Cleo op haar horloge en ze zei tegen Horatio: ‘Het is al drie uur. Bedtijd volgens mij. Ga je mee?’


  9 - Zondag 2 mei, 13.20 uur


  De deur van de gevangeniscel ging open en Horatio werd weer naar boven geleid, zij het dat hij ditmaal niet geboeid was.


  ‘Laat alstublieft mijn elleboog los. Die is nog steeds erg pijnlijk.’


  ‘Sorry,’ zei de politieagent zonder veel overtuiging. In plaats van weer rechtsaf naar de verhoorkamer, werd hij direct naar de receptie geleid en kreeg hij zijn polsfoon, zakmodem - die naar bleek de afgelopen vijf uur driemaal opgeroepen was - en andere bezittingen terug.


  Achter Horatio ging een deur open, waarin hoofdinspecteur Snell verscheen. Hij was witheet. Zonder in staat te zijn Horatio recht aan te kijken, begon hij langzaam en met opeengeklemde kaken te spreken, terwijl hij zijn zelfbeheersing probeerde te bewaren. Hij kookte van woede.


  ‘Je kunt je jonge vriend op de parkeerplaats vertellen dat het me niet kan schelen dat dit een politieke zaak is. Naar mijn mening ben je een moordenaar, zeker nu het lab bevestigd heeft dat verstikking de doodsoorzaak is. We hebben het Centrale Archief geraadpleegd en weten alles over je banden met het Baltische separatisme. We hebben ruim voldoende om je te pakken, dat wil zeggen, om dit direct bij de hoogste autoriteiten aan te brengen. Je kunt ook tegen je almachtige baas bij Politiek vertellen dat ik een officiële klacht heb ingediend bij de commissaris van Binnenlandse Zaken zelf. Naar mijn mening zit je binnen vierentwintig uur weer in de cel. En nou wegwezen.’


  Horatio was te overdonderd door het nieuws om hatelijk op te merken dat hij de kansen van de hoofdinspecteur om een televisieberoemdheid te worden, niet wilde bederven. Hij dacht er nog even aan hem te vertellen om zijn haar op te houden, maar als bleek dat Snell inderdaad een pruik droeg, zou hij aangeklaagd kunnen worden wegens belediging van een minderheid, in dit geval de folliculair benadeelden. Het allerlaatste waar hij nu behoefte aan had, was een bevel tot inhechtenisneming van twee dagen op grond van dat wetsartikel. Hij meende dat het ook niet veel zin had te gaan twisten over de opmerking over Leila. Daarom liep hij zonder iets te zeggen de schuifdeuren van getint glas door, de vrijheid in.


  Het duurde enkele seconden voordat Horatio’s ogen na de duisternis van de cel aan het felle licht van een zonnige meimiddag gewend waren. Toen dat het geval was, werd hij het lachende gezicht van zijn redder gewaar, die bij het open portier van een nogal opzichtig op het trottoir voor het politiebureau geparkeerde benzineauto stond te wachten.


  10 - Zondag 2 mei, 13.23 uur


  ‘Ik hoop dat je je realiseert dat ik voor jou mijn kloten op het blok leg,’ zei Marty zodra Horatio was ingestapt. Hij was altijd trots geweest op zijn gelukkige zinswendingen. ‘Wat is er verdomme aan de hand?’ Hij startte de auto en reed weg van het politieterrein. Door rode lichten rijdend en fietsers en voetgangers negerend, zocht Marty zich een weg door het centrum van Basingstoke; hij reed op een manier die voorbehouden was aan degenen die geen vervolging hoefden te vrezen.


  ‘Zeg jij dat maar. God mag het weten, maar het is wel duidelijk dat mij een moord in de schoenen wordt geschoven. Hoe heb je dit voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik heb die zak van de CID, Snell, verteld dat het een politieke zaak is die niet tot zijn competentie behoort. De PID kan dat soort dingen af en toe doen, maar niet al te vaak en zeker niet voor een tweede keer in deze zaak. Waar ben je in verwikkeld geraakt?’


  Ze stopten op de parkeerplaats van de Megamarket van Basingstoke, zodat Marty elke stembuiging van de gesprekken met Percival en Ratcliffe op Horatio's zakmodem kon horen. ‘Laten we dat laatste stukje herhalen,’ zei hij terwijl ze eerst naar de admiraal luisterden. Horatio drukte de terugspoeltoets een halve seconde in. ‘Beslist niet over de telefoon, maar ik zal iets voor je uitwerken dat je na afloop kunt meenemen. Een memorandum. Iets waarvan jouw haren en die van je hoofdredacteur overeind gaan staan. Ik zal er nu meteen aan beginnen.’


  Marty luisterde aandachtig. Horatio voelde zich alleen maar misselijk. Hij luisterde naar de stem van de dode man, die een en al vertrouwelijkheid was.


  Wees voorzichtig en vertel hier niemand iets over. Over mij.’


  'Dat beloof ik.’


  'Ik bedoel, het is echt belangrijk.’


  En het was zeker belangrijk geweest. Verschrikkelijk belangrijk. Toch had hij Weaning over Ratcliffe verteld, en Percival eigenlijk ook. Daarna had hij zijn jasje op het feest over een stoel laten hangen, zodat iedereen erbij kon. Hij had de oude man beslist verraden en ook nog in het openbaar op hem afgegeven. Horatio's maaginhoud kwam naar boven. Hij moest de auto uit. Hij had niet veel tijd meer. Het kon het smerige gevangeniseten geweest zijn, de pollen, de warmte, maar Horatio wist dat het in werkelijkheid schuld en schaamte waren. En angst.


  Zijn mond vulde zich met speeksel. Hij rende naar de afvalbak, duwde een kind opzij en kotste in de opening. De moeder keek met afgrijzen toe en sleurde het kind weg. Daarna liep Horatio met een beschaamde blik naar de auto terug, terwijl hij zijn mond met de rug van zijn hand afveegde. Marty keek zorgelijk. ‘Gaat het?'


  Het ging niet, maar hij knikte.


  ‘Luister nu naar het gesprek dat ik met commissiesecretaris Percival had, vlak voor Ratcliffe.' Hij drukte op de terugspoeltoets en daarna op de speeltoets.


  Niets.


  Hij spoelde nog vijf seconden terug en drukte weer op de speeltoets. Nog altijd niets.


  ‘Het is gewist!'


  ‘Hoe bedoel je?'


  ‘Die klootzak op het politiebureau heeft mijn gesprek met Percival gewist!’


  Marty leefde met hem mee, maar was niet verrast.


  ‘Dit is heel ernstig, Horror. Weet je zeker dat je hierin verwikkeld wilt raken, wat het ook is?' Marty, een veel dapperder man, was duidelijk van streek.


  ‘Laten we hier weggaan.'


  Het was geen antwoord, maar Horatio probeerde na te denken. Marty reed weg.


  'Hoe wist je dat ik daar was?'


  ‘We horen alles. Ik heb vanochtend gehoord dat de dienst je sinds het eerste Aken-artikel in The Times geschaduwd heeft. Het was een beetje te pittig naar de smaak van Bittersich. Ik heb het voor je opgenomen en uiteengezet dat de kwestie met Leila een enorm misverstand was. Ik heb geprobeerd alles wat te sussen. Hij wilde je zaak heropenen.’


  ‘Die artikelen kunnen nauwelijks als subversief bestempeld worden.'


  ‘Je weet niet met wat voor paranoïde en hysterische figuren ik moet werken. In elk geval kreeg iemand de opdracht om je in de gaten te houden.'


  ‘Wie?'


  'Je weet dat ik dat niet kan vertellen.'


  'Goed, zeg het maar niet. Maar kun je erachter komen of Alex Tallboys,’ Marty lachte, 'de beschikking heeft over een grijze benzineauto, waarin hij vanochtend in de buurt van Ibworth rondreed?' Hij legde uit wat er gebeurd was. Marty knikte.


  'Goed, ik kan dat nagaan. Wat is het kenteken?’


  'Weet ik niet. Ik was te druk bezig niet overreden te worden om het te noteren.’


  'Goed. Welke klasse dan?'


  'Weet ik ook niet.’


  ‘Kun je me niet vertellen welke klasse? Je bent echt nutteloos!’


  'Ze lijken voor mij allemaal op elkaar. Ik hou niet van auto’s. Ik denk een klasse 2.’


  'Dit is een klasse 2. Lijkt hij op deze?’


  'Zo ongeveer. Behalve dat hij grijs was. In elk geval probeerde hij me vanochtend omver te rijden terwijl ik naar het huis van de admiraal liep. Er kan een deuk zitten op de plek waar de buitenspiegel tegen mijn elleboog geklapt is.’


  Het deed nog steeds veel pijn.


  Horatio realiseerde zich dat Marty de borden richting Londen genegeerd had. Hij reed zelfs in tegenovergestelde richting.


  Waar gaan we heen?’


  ‘Dat zul je wel zien.' Een halve minuut later zag Horatio het bord


  VERBONDEN MET RANNOCH... OBVIRSK... LA GRENCHE...


  Waarom breng je me hier weer heen?'


  Ze stopten op de parkeerplaats van The Free Fox. Marty draaide zich naar hem toe.


  Wij doen helemaal niets. Jij doet het. Zet het voor jezelf eens op een rijtje, doctor Logica. Wacht tot vannacht. Zet je zakmodem-alarm op ongeveer drie uur. Trek dan deze aan,’ Marty gaf Horatio een paar zwarte plastic operatiehandschoenen, 'en gebruik dit ding,’ een zware zwarte zaklamp, 'als je vannacht teruggaat naar de Pastorie om erachter te komen wat de admiraal van plan was je te geven. Dat memorandum waarover hij het op de band had. Snell had het blijkbaar niet, anders zou hij het me verteld hebben. Als je het moordwapen vindt, laat dat dan alsjeblieft liggen. Ze doen tests met de sofakussens. Onze nieuwste apparatuur kan alle DNA-sporen registreren, tot afgeschilferde huidmicroben aan toe, dus zorg ervoor je vannacht te wassen. Maar keer alles ondersteboven daar, als het nodig is. Wat de admiraal je probeerde te geven, is kennelijk de sleutel voor al dit gedoe.’


  Zo onbetwistbaar als de logica was, zo verschrikkelijk waren de implicaties. Horatio moest zich via een inbraak toegang verschaffen tot een huis waar pas geleden een moord had plaatsgevonden. 'Wat moet ik doen als...’


  'Nadat.'


  'Nadat ik gevonden heb wat ik zoek?’


  Wat jou goeddunkt. Ik stel voor dat je direct contact met me opneemt. Maar niet op kantoor. Thuis. Ik verwacht dat jouw vrijlating door mij in Thames House als nogal controversieel gezien zal worden. Ik had aanvankelijk toestemming van E, maar dat hoeft niet lang meer te duren. Hij had het nog niet goed met Brussel afgestemd toen ik bij Snell kwam. En ze hebben er een ontzettende hekel aan als er zelfstandig actie ondernomen wordt. E ging alleen akkoord omdat ik zei dat je het slachtoffer was van een plan van de Tiende Mei Groep om stemopnemers van het Aken-referendum te straffen. Maar dat is geen erg sterk argument, niet? Ik heb ook gezegd dat er nergens vingerafdrukken waren, alleen op de deurknoppen en de telefoon, maar misschien hadden ze al gehoord dat je in het testament genoemd werd tegen de tijd dat ik daar aankwam. Het was een schok voor me toen Snell het me vertelde, hoewel ik natuurlijk net deed alsof ik het al wist. Maar het zal op kantoor voor heel wat beroering zorgen. Wat had dat allemaal te betekenen?'


  ‘God mag het weten. Ik neem aan dat het allemaal deel uitmaakt van het komplot. Geef je mij een kopie?’


  ‘Ik zal mijn best doen.' Er viel een stilte die zelfs pijnlijk werd.


  Marty keek Horatio aandachtig aan. ‘Horror...' Marty leek in verlegenheid gebracht.



  ‘Ja?’


  ‘Je hebt het toch niet echt gedaan?' Hij maakte geen grapje.


  ‘Sodemieter op, Marty!'


  Horatio stapte uit de auto en sloeg het portier achter zich dicht. Een paar mensen die onder lunchtijd wat dronken op banken voor de pub, keken op van hun halve liters. Zonder zich om te draaien om gedag te zeggen, beende Horatio naar binnen, terwijl hij de zaklamp en de handschoenen onder het lopen in zijn jaszakken schoof. Hij hoorde de auto achter zich wegrijden.


  Vijf minuten later zat Horatio alleen in de gelagkamer van The Free Fox met een halve liter Brunswick Bitter en een enorm slecht humeur over zijn pijnlijke elleboog te wrijven. Marty kwam binnen.


  ‘Het spijt me.' Ze schudden elkaar de hand.


  ‘Dat is maar goed ook, verdomme. Dat je het lef hebt me niet te vertrouwen, hoe beroerd het er ook uitziet.' Marty ging zitten. ‘Weet ik. Ik betreurde het zodra ik het had gezegd. Het spijt me, echt waar.'


  Het was even stil. Marty ging verder: ‘Ik heb net iets bedacht.'


  ‘Wat?’ zei Horatio nors.


  ‘Hoe ga je morgen naar Londen terug?’


  ‘Weet ik nog niet.' Hij begon zachter te praten. ‘Ik heb zelfs nog niet besloten of ik dat waanzinnige inbraakplan zal uitvoeren.’


  ‘Dat is een vaststaand feit, dat weet je. Maar daarna? Je kunt moeilijk met het openbaar vervoer gaan als je tegen die tijd gezocht wordt. Je identiteitspasje zal je verraden, of de camera's op de stations.’


  Horatio klakte met zijn tong.


  ‘Je zult me mee moeten nemen, nietwaar?’


  Marty knikte somber.


  Horatio begon weer te fluisteren: Wat ook betekent dat je me zult moeten helpen bij de inbraak in de Pastorie vannacht.’


  ‘Niet per se.’


  ‘Natuurlijk wel. Je hebt het waarschijnlijk al eens eerder gedaan in je werk. Ergens inbreken, afluisterapparatuur aanbrengen, dergelijke dingen.'


  ‘Blijf alsjeblieft fluisteren, Horrid, Ik ben een staflid. Al die acties worden door de Neanderthalers uitgevoerd. Alleen Alex Tallboys stelt zich er vrijwillig voor beschikbaar. En ik kan hem of een van onze andere stomkoppen toch nauwelijks iets laten doen wat zo... origineel is als dit.’



  'Je weet dat jij dan met me mee moet.’ Horatio klonk opgetogen. 'Sorry, Marty, maar ik ben zo vatbaar voor ongelukken, dat ik er een zootje van zou maken of iets essentieels niet zou opmerken. Weet je nog toen we de Oriel Commem probeerden binnen te dringen?’ Horatio had zijn enkel gebroken en Marty had hem naar het ziekenhuis moeten brengen. Hij vermoedde dat het dit gebrek aan coördinatie was, en niet een grote bezorgdheid omtrent zijn reisplannen, dat voor Marty reden was geweest terug te komen. 'Ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat je tot die klus in staat was, maar net buiten Ibworth begon ik te twijfelen. Iemand die op zijn achtste Macaulay kon citeren maar op zijn veertiende zijn schoenveters nog niet kon strikken, is waarschijnlijk niet de juiste vent voor een dergelijke operatie. Je zou waarschijnlijk je nek breken als je in het donker de trap op- en afliep.’


  Terwijl Marty opstond om een drankje voor zichzelf te halen, vroeg Horatio of hij zijn identiteitspasje kon lenen om een paar telefoontjes te plegen.


  ‘Waarom gebruik je je eigen pasje niet?’


  ‘De politie hoeft toch niet te weten dat ik direct weer ben teruggegaan naar de plaats des onheils?’


  'Wie ga je bellen?'


  ‘Mijn moeder, The Times en de goddelijke Cleopatra.’ Marty griste het pasje weer uit zijn hand.


  'Alleen als je me belooft alles over vrijdagnacht te vertellen.’ Horatio had enige moeite om de videofoon van de pub te bereiken omdat er zoveel kinderen rond de bar tikkertje aan het spelen waren. Wat haatte hij het Kinderhandvest toch.


  ‘Hallo!’ Zijn moeder zag er grijs uit. Grijze haren en een grijs gezicht. Bijna Major-grijs.


  ‘Hallo, Horatio. Ik probeer hier al urenlang je te bereiken en alles wat ik krijg is je thuismodule.' Ze wist heel goed dat zoiets een modem heette. Horatio verdacht haar ervan dat ze haar technologische ongeletterdheid met opzet zo liet blijken. Hij besloot haar niet te vertellen wat er gebeurd was. Hij kon het uitleggen als alles goed afliep. Als dat niet gebeurde, dan zou hij genoeg tijd hebben om haar alles te vertellen.


  'Waarom zou admiraal Michael Ratcliffe me zijn halve vermogen hebben nagelaten in zijn testament?'


  Heather Lestoq keek verrast. 'Waarom ben je nou juist met die man bezig?’ Haar ogen vernauwden zich. Waar ben je?’ Hij kon haar in haar stoel heen en weer zien bewegen om de bar achter hem beter te kunnen zien, op zoek naar een aanwijzing. Hij ging ervoor staan.


  'Zeg het nou. Het is dringend.'


  ‘Nou, hij was Flora’s schoonvader.’ Het was een van die heel zeldzame keren dat hij de naam van zijn zuster hoorde noemen. 'Ze is met James Ratcliffe getrouwd, de zoon van de admiraal. Ik wist helemaal niet dat hij jou iets wilde nalaten. Ik zou aardiger voor hem geweest zijn als ik het geweten had!’


  Waarom heb je niet met mij over hem gesproken?'


  'Je vader en ik mochten hem niet. Hij heeft namelijk het Akenreferendum gecontroleerd. Ben je zo op hem gestuit?’ Ze was nog steeds slim. ‘Prachtige artikelen trouwens in The Times, schat. Ik ben echt trots op je.' Dat zei ze niet vaak. 'Hoe gaat het met die oude verrader?’


  'Dat vertel ik je wel als ik je zie.’


  ‘Ik ben blij dat je dit weekend komt.'


  'Wie komen er nog meer?’


  'Marcia zei dat ze met de kinderen langskwam.’


  ‘Ik denk dat ik het weleens druk zou kunnen hebben.’


  ‘Horace!’ Waarom noemde ze hem nou bij de enige bijnaam die hij niet kon uitstaan, van de vele die hij bezat: Horror, Horrid, Horrific, Horrible, Horseface enzovoort?


  We zouden alleen maar ruzie maken.'


  'Daar zijn er twee voor nodig.’


  ‘Nou, we zouden toch met zijn tweeën zijn.’


  'Toch is het jammer. En hoe kun je het weer goedmaken als jullie niet met elkaar praten?’


  ‘Het spijt me.'


  ‘Goed, we spreken wel een andere keer af. Ik ga trouwens komende zaterdag waarschijnlijk toch naar Londen voor de demonstratie. Kom jij ook?'


  ‘Welke demonstratie?’


  'Hoe bedoel je, welke demonstratie? En dat noemt zich journalist! De koning houdt een toespraak in Hyde Park. De Commissie heeft toestemming gegeven, de stommelingen. Is dat niet geweldig?'


  Nu was het zijn beurt haar te plagen.


  'Ik dacht dat je die vervelende politiek gelaten had voor wat het is.’


  'Is ook zo, maar dan kun je je overtuigingen toch wel houden? Iedereen hier gaat erheen. Het zou niet loyaal zijn niet te gaan. Er komen duizenden mensen zoals wij. Tienduizenden. Het wordt een historische gebeurtenis. Jij moet ook komen. Het wordt de eerste keer dat de koning...’


  'Van Nieuw-Zeeland.'


  ‘Van meer dan dat, dat weet jij ook, voet zet...’


  ‘Mam, deze video kan gemakkelijk afgetapt worden. Marty Frobisher zegt dat Cheltenham nu apparaten heeft die naar honderdduizend lijnen tegelijk kunnen luisteren. De banden beginnen te lopen als er bepaalde woorden worden gezegd. Je kunt er donder op zeggen dat het woord dat je zojuist gebruikt hebt om de eerste burger van een zeker eiland in de Grote Oceaan aan te duiden, er een van is. Dus in hemelsnaam...'


  Ze stak haar armen in overgave in de lucht. ‘Goed! Goed! Genoeg gezeurd. Je weet wat ik bedoel.'


  ‘Zeker. En nee, ik kom niet. Zoiets is alleen maar voor conservatievelingen als jullie die in het verleden leven. Wat dacht je van het weekend erna? Dan kan ik komen. Of is Dick er dan?’


  'Inderdaad. Maar ik denk dat je je gezicht moet laten zien.' Terwijl Horatio erover nadacht, ging ze verder: 'Wat grappig dat die oude admiraal Rattengif je in zijn testament gedenkt. Is er veel contant geld, voor zover je weet? Ik herinner me, geloof ik, dat hij erin omkwam.'


  'Geen idee. Mogelijk. Het is een mooi huis.'


  ‘Ik ben blij dat onze familie uiteindelijk toch nog iets van die verschrikkelijke oude verrader krijgt.'


  'Daar ga je weer. Je kunt dat woord met die V over de video evenmin zeggen.’


  ‘Dat zul jij wel weten.'


  'Inderdaad, ja. Weet je nog van Leila? Ik wil dat je nu even terugdenkt aan de tijd dat je hem kende. Zou er volgens jou iets kunnen zijn dat hij me wilde geven? Wat dan ook? Ik had gisteren een gesprek met hem en hij zei dat hij me iets moest overhandigen.’ Hij speelde het gesprek met de admiraal voor haar af. Hij zag hoe ze zich concentreerde, met bedachtzame rimpels op haar voorhoofd. Ze was pas vijfenvijftig, maar ze begon reeds alle kenmerken van beginnende ouderdom te vertonen.



  ‘Je praat in de verleden tijd over hem. Is hij dood?’ Horatio knikte. 'Hij moet minstens negentig geweest zijn, ik kan niet zeggen dat ik er treurig om ben. We hebben hem nooit gemogen.’


  ‘Wat vind je van het bandje?’


  ‘Ik weet het niet. Heeft het iets met Aken te maken volgens jou?' Ze boog zich naar voren en fluisterde: ‘Als het iets is wat schadelijk is voor de Commissie, geef me dan beslist een kopie. Ik weet er een goede plek voor.’


  ‘Zo is het genoeg!' blafte hij. Mensen draaiden zich om op hun barkrukken en begonnen naar hem te kijken. 'Praat niet zo over de video! Ik wou dat je eens begreep hoe dergelijke dingen werken. En het maakt ook geen verschil als je zachter gaat praten.’


  'Kom, je staat bij een openbare videofoon en het is al zo lang geleden dat ik bij de politiek betrokken was. dat ik betwijfel of ze nog in me geïnteresseerd zijn. Dat zou trouwens een mooi compliment zijn! Maar goed, je weet heel goed wat ik bedoel.’


  ‘Zeker, en ik kan er beter een eind aan maken voordat je iets strafbaars zegt. Misschien zie ik je zaterdag over een week.'


  ’Ik zal de groeten van je doen aan Dick en Marcia.’


  ‘Nee.’


  'Heb je al bedacht wat je met de erfenis van de admiraal gaat doen?'


  'Nee. Maar ik kan nu tenminste mijn Atgas-rekening betalen!’ Hij had het nog niet gezegd, of hij wist dat dit een verschrikkelijke faux pas was. Zijn moeder kreeg een sombere blik op haar gezicht. ‘Het spijt me, mama.'


  'Tot ziens.' Ze verbrak de verbinding. Niet boos, alleen maar bedroefd. Wat ontzettend stom en harteloos van hem om juist dat ene te noemen.


  Had hij na zijn arrestatie contact moeten opnemen met zijn stiefbroer? Het advocatenkantoor van Dick had vriendjes op hoge posten. Maar niet op het niveau waarop hij vijanden aan het maken was, en hij wilde ook niet echt bij hem in het krijt staan. Niet na de manier waarop Dick en Marcia gereageerd hadden op de kwestie met Leila. Hij dacht aan de advertenties die Zetland & Dunbar liet plaatsen. Horatio meende dat daarin precies stond wat er verkeerd was aan het nieuwe rechtsstelsel:


  'Bent u verbaal bekritiseerd, belachelijk gemaakt of zelfs beledigd?’ Zo luidde de tekst van een advertentie die hij in het bijzonder verafschuwde. ‘Heeft iemand de afgelopen zeven jaar iets tegen u gezegd waardoor u van streek raakte of waarvan u een rechter zou kunnen overtuigen dat dat het geval was? Bel dan Zetland & Dunbar op nr. 01171 493 8000 in Londen of 010 322 222 6000 in Brussel. We reageren sneller dan Hess & Oman en betalen beter dan Cosworth & Blackwood. Bedenk dat u niets hoeft te betalen als we met uw zaak aan de slag gaan; we incasseren alleen een redelijk, onderhandelbaar percentage van uw mogelijk enorme winst! Een gelukkige cliënt van ons heeft onlangs 50.000 ecu gewonnen omdat ze een rechtse ouwe koe genoemd werd. Bel ons daarom meteen.' Daarna volgde hun beroemde slagzin: ‘Stokken en stenen kunnen uw botten breken, maar woorden kunnen u RIJK maken!'


  Hoewel het hem niet rijk zou maken, moest Horatio’s volgende telefoontje toch tot een forse verhoging van zijn honorarium leiden. Weaning zou verguld zijn met dit verhaal. Snell van de Yard zat erin, en verder een oorlogsheld, politiek, moord, ooggetuigenverslagen, kortom alles waar een echte nieuwsjager ooit om kon vragen. Hij kreeg hem direct te spreken over de videofoon. 'Roddy, ik heb iets heel bijzonders voor je.’ Weaning zag er agressief en kwaad uit. Hij stak een vinger naar hem uit.


  ‘Je bent van de zaak afgehaald.’


  ‘Ik bedoel echt iets heel moois. Moord. Kan ook nog politiek zijn.’


  ‘Het zou me zelfs niet kunnen bommen als je een volkerenmoord had. Je bent van de zaak afgehaald.’


  Waar had hij het over? Hij zou binnen de kortste keren aan zijn lip hangen. Daarom hield Horatio vol.


  'Ik heb voor dit verhaal een halve dag in de bak gezeten.’


  ‘Kan me niet schelen. Ik heb het al met de hoofdredacteur besproken. Het besluit staat vast.’


  'Dit kan van nationaal belang zijn, Roddy.'


  ‘Wil je dat woord niet tegen mij gebruiken. In dit kantoor sta ik dat niet toe en ken ik het niet. Dit zijn verdomme afgetapte telefoons! Het juiste woord luidt ‘regionaal’. En ditmaal is de hoofdredacteur het er tenminste mee eens. Jullie academici zijn allemaal hetzelfde. Ik heb het steeds bij het rechte eind gehad. Je weet gewoon niet hoe je je professioneel moet gedragen. Hoe lang ben je met dat laatste Aken-artikel bezig geweest?'


  'Wat bedoel je?’


  ‘Hoeveel uur heb je eraan besteed?’ Horatio maakte een berekening.


  'Nou, ik heb er de afgelopen vijf dagen vrijwel voortdurend aan gewerkt. Je weet dat, dat heb ik je al verteld. Roddy, je moet naar me luisteren. Ik heb vandaag in de gevangenis gezeten. Het is zo'n idioot verhaal. De admiraal...’


  'Ik wil het niet horen en het kan me niet schelen, al heb je in Kazachstan gezeten. Je hebt de Richtlijn voor Arbeidstijden overtreden. Je weet toch dat je maar tweeëndertig uur per week mag werken, en jij bent daar al ver overheen. En ook nog op 1 mei. Zondag telt ook nog eens dubbel. Als ik naar het werk kijk dat je al hebt afgeleverd, is de richtlijn ook bij de eerste twee artikelen overtreden. En ik ben ook niet gelukkig met je uitgaven. En met je aanstootgevende gedrag tegenover juffrouw Aldritt. Je kunt vertrekken.’


  ‘Jij hebt me zelf opgedragen gisteren langs te komen. En om vandaag hierheen te gaan. Je weet toch dat ik niet wilde.’ Hij dacht aan Cleo.


  'Nou, je hoeft vanaf dit moment nergens meer naartoe voor ons. Sorry, Lestoq, je bent een gevaar voor ons. Door jou kan deze krant zijn licentie verliezen. En zoals het er nu voor staat, is jouw eigen licentie nog niet eens de microchip waard waarop die aangebracht is. Je hebt contractbreuk gepleegd door niet te melden dat je seksuele relaties hebt gehad met een terroriste toen je hier twee jaar geleden werkte. Dergelijke dingen bezorgen organisaties als de onze een slechte reputatie. Daar komt bij dat je werktijden volledig ingaan tegen...’ Horatio realiseerde zich dat Weaning nu onnatuurlijk langzaam sprak, als het ware op een officiële manier, 'het Sociale Actie Programma en de Richtlijn voor Arbeidstijden 97/678. Als gevolg daarvan had Times News Agency geen andere keuze dan je verbintenis direct te beëindigen. Onder je free-lancecontract heb je geen pensioenrechten en zelfs geen recht op een koperen handdruk. Ik zie je bij het tribunaal. Tot ziens.'


  Het scherm werd donker.


  Dat was typisch de stem en de blik van een angstig man. concludeerde Horatio. Iemand die onder druk gezet was.


  Hoe was Weaning iets over Leila te weten gekomen? Er was hem volstrekte geheimhouding beloofd, evenals ontslag van rechtsvervolging, als hij de PID alles vertelde wat hij wist. Zijn naam was geheimgehouden en hij had voor de rechtbank getuigd via een eenrichtingsvideo, terwijl zijn stem verdraaid was. Hoe kon Weaning het dan weten?


  Als zelfs het noemen van een nieuwsverhaal over een politieke moord zijn journalistieke nieuwsgierigheid nog niet had geprikkeld, dan handelde Weaning naar politieke, en niet naar bedrijfseconomische motieven. Zoals iedere zichzelf respecterende journalist, overtrad Weaning zelf regelmatig de Richtlijn voor Arbeidstijden, Maar als hij en de hoofdredacteur zo effectief onder druk gezet werden, hoe groot was dan de kans elders een artikel gepubliceerd te krijgen? Niemand zou eraan beginnen, alleen de ondergrondse pers. En wat was de geloofwaardigheid daarvan? De opmerking over licenties die konden worden ingetrokken, was eveneens onthullend. Niemand hoefde Horatio te vertellen hoe gedienstig de pers was geworden na de Richtlijn voor de Media ten aanzien van Privacy. Door de goedkeuring van de smaadwetgeving naar Frans voorbeeld zou niemand het verhaal durven drukken, tenzij hij zo ongeveer een ondertekende bekentenis zou verkrijgen van degene die hierachter zat. Wat had hij trouwens? Wat had hij nu werkelijk aan bewijs? Niets.


  Weer hoorde hij in de verte een zwarte hond blaffen. Hij had nu drie dagen lang geen Pluszac genomen. Vanavond moest hij er beslist eentje innemen. Hij had beslist behoefte aan een nieuwe wending in deze crisis.


  Cleo was niet op kantoor. Hij trof haar thuis. Ze zat aan haar bureau te werken. Ze zag er geweldig uit. Hij besloot nergens melding van te maken. Het had geen zin haar nodeloos bang te maken of over de video te praten. Hij kon haar mening vragen als ze bij elkaar waren.



  'Wat doe je morgenavond met eten?’


  ‘Ik ga met een vriendin naar De laatste dagen van Pompeji.'


  ‘Kun je dat niet afzeggen?’


  ‘Maar ik wil het zien. Het is in total reality. Het schijnt dat je de hitte en de as echt kunt voelen en dat je de lava en de gaswolken kunt ruiken.’


  'Dus jij ruikt liever lava en gaswolken dan dat je met mij uit eten gaat?’ Hij lachte, maar...


  ‘Wat heb je in de aanbieding?’


  Wat je maar wilt, uiteraard. Als je naar Pompeji wilt, dan kunnen we daarheen gaan. Of we gaan naar Soho, daar hebben ze ergens privé-voorstellingen van films met Dustin Hoffman.' Hij had er al spijt van zodra hij het had gezegd.


  'Probeer er af en toe alsjeblieft aan te denken wat ik voor de kost doe, Horatio. Horatio, wat zou er gebeuren als er een razzia plaatsvond en uitkwam dat ik naar Hollywood-films zat te kijken? Heb je de Richtlijn Verdediging Culturele Waarden 67/908 niet gelezen? Ik zou je eigenlijk om de naam en het adres van die gelegenheid moeten vragen.’ Beschaamd veranderde hij snel van onderwerp.


  'Houd je van Macaus eten? We kunnen naar Gerrard Street gaan. Ben je naar die nieuwe tent geweest, Herinneringen aan 1996? 'Nee, is dat veilig?’ Er waren in Chinatown die maand twee triademoorden geweest. De laatste in een restaurant tegenover Herinneringen aan 1996.


  'Ja, ik denk het wel.’ Zij kon het weten. Zij was bij de politie. 'Ik ben gek op Macaus eten en ik ben er nog niet geweest. Half negen?'


  'Prima. Maar zeg het tegen niemand bij de PID.'


  'Dat klinkt erg spannend. Hoezo?'


  'Dat kan ik nu niet zeggen. Beloof je het? Haar ogen vernauwden zich plotseling. Ze werd wantrouwig en legde haar pen neer.


  ‘Zit je soms in de problemen, Horatio? Wat gebeurt er allemaal?


  Vertel het alsjeblieft, misschien kan ik je helpen. Wat is er aan de hand?’



  Hij haalde diep adem. Zijn aanvankelijke vastbeslotenheid haar er niet mee lastig te vallen, verdween. Als Marty het bij de PID direct al had geweten, zou zij er weldra achter komen.


  ‘Ben je alleen?'


  ‘Dat ben je nooit echt met video’s, maar voor de rest wel, ja.’


  ‘Ze hebben me gearresteerd. Voor een moord die ik niet gepleegd heb.’


  ‘Is dit een misselijke grap? Want dan...'


  ‘Geen grap. Ik zal morgen je advies goed kunnen gebruiken. Dan zijn me misschien een paar zaken duidelijk geworden. Kom je echt?’


  Wat dacht je van vanavond?'


  ‘Dat kan niet. Eerder kan niet. Maar morgenavond is goed.'


  ‘Natuurlijk. Ik zie je daar. Vertel me maar niet meer via de video.’


  'Ik zal je morgen alles vertellen.'


  ‘Dan ben ik er wel achter.’


  ‘Tot dan.’


  Wat een vrouw. Ze was niet teruggekrabbeld, en ze had ook geen details gevraagd. Hij maakte een vreugdedansje in de bar, inwendig juichend. Hij mocht dan wel zijn baan kwijt zijn en binnenkort op de opsporingslijst staan, maar morgenavond zou hij een paar honderd ecu gaan stukslaan bij een eerste-klas etentje met Cleo, en die wetenschap maakte hem gelukkig.


  Terug in de gelagkamer, vertelde hij Marty over Weaning. Hij moest ander werk zoeken. All Souls verschafte hem alleen een kamer op het college. Als hij terugging naar Oxford, zou hij tenminste zijn huur in Londen uitsparen. Weer een nieuwe carrièrewending. Zijn moeder had alleen het marinepensioen van zijn vader en hij had lang genoeg op haar zak geteerd. Van Dick of Marcia hoefde hij zeker niets te verwachten.


  De erfenis moest beslist doorgaan. Wat, zo zette Marty behulpzaam uiteen, niet het geval zou zijn als hij schuldig werd bevonden aan moord op de admiraal. Marty bood hem een paar flappen aan om hem uit de nood te helpen tot hij ander werk had, waaraan hij nog behulpzamer toevoegde dat als het vanavond slecht afliep, hij jarenlang gratis onderdak zou krijgen.


  Toen hij zich realiseerde hoe bedreigend dat klonk, probeerde Marty Horatio op te vrolijken door hem aan een kruisverhoor over zijn buitengewone succes met Cleo op vrijdagavond te onderwerpen. Na een paar afwerende antwoorden werd duidelijk dat hij zich niet zou laten afschepen.



  'Het is natuurlijk een enorm lekkere meid, een superstuk. Ik zal niet net doen alsof ik niet stinkend jaloers ben, Horror. Ik ben al gek op haar sinds ze bij de PID zit. Maar pas wel op.’ Horatio verwachtte niet anders dan gewaarschuwd te worden voor Tallboys, maar Marty ging verder: 'Ik werk met haar en ik weet het. Ze is hard, keihard. En ze kent geen scrupules. Ze is gevaarlijk. Ze is niet zoals gewone mensen. Ze leeft helemaal voor haar werk. En dat heeft ze niet via positieve discriminatie gekregen, zoals sommige anderen daar. Er was bij haar geen sprake van vastgestelde aantallen naar geslacht, het was puur eigen kunnen. Wanneer zie je haar weer?’


  ‘Morgenavond.' Marty knikte.


  ‘Laat ik zeggen dat ze een van onze meest ambitieuze medewerkers is.’


  ‘Waardoor mijn fascinatie uiteraard alleen maar groter wordt.'


  'Natuurlijk. Je moet ook weten dat ze een man heeft wiens favoriete hobby's het uittrekken van vleugels bij duiven en het breken van ruggegraten bij kinderen zijn.'


  Maar Horatio luisterde maar half. Hij dacht al aan morgenavond en probeerde zich een DBASM-citaat voor de geest te halen: ‘De tijd kan haar niet doen verwelken, gewoonten kunnen haar oneindige variatie niet doen verflauwen; andere vrouwen bederven de eetlust, maar zij maakt hongerig waar zij het meest bevredigt.’


  ‘Van wie ook alweer?'


  ‘Uit Antonius en Cleopatra, van William Shakespeare. De grootste dichter van Europa, nitwit.’


  'En daar ben ik trots op.’


  Horatio bracht het onderwerp op iets waar de beruchte cultuurbarbaar Marty wèl wat van wist.


  ‘Was de EVB echt van plan de Kanaalbrug op te blazen, zoals ik gisteren in de Sun las?’


  'Tussen ons gezegd en gezwegen?’


  ‘Natuurlijk.'


  'We houden er rekening mee dat dat waar is. Ze voeren de gewapende strijd op. We denken dat ze nu op zoek zijn naar gemakkelijker doelen. Hoezo? Wat is jouw belang daarbij? Denk je aan een carrière in het terrorisme?’



  'Gewoon, als ik Cleo van de zomer meeneem op een rustige romantische vakantie naar Sarajevo, dan wil ik niet dat er iets gebeurt.’ Marty keek hem op een vreemde manier aan.


  'Ik zou een eind uit de buurt blijven van die dame als ik jou was. Ik meen het.'


  



  Boven, in een van de kleine slaapkamers van de pub, overdacht Horatio zijn mogelijkheden. Het waren er belachelijk weinig. Slechts één weg leek de moeite van het verkennen waard, namelijk die met de rododendrons. Horatio luisterde zijn zakmodeminterview nog eens af en hoorde nogmaals de belofte die de oude man had gedaan om een memorandum voor hem op te stellen. Als hij dat gedaan had, en de moordenaars hadden het meegenomen, dan was hij verloren. Maar als het nog steeds ergens in huis lag, dan kon dat het bewijs leveren dat hij nodig had, het soort bewijs dat in druk kon verschijnen.


  Hoe laf hij van nature ook was en hoe bang hij ook was voor het donker en om door de politie gepakt te worden, of erger nog, door de moordenaar, Horatio zag toch geen andere mogelijkheid dan om die nacht terug te keren naar de Pastorie. Hij had tenminste Marty nog, die waarschijnlijk gewapend zou zijn. Als zijn vrijlating morgen werd teruggedraaid, zou hij al snel weer in de gevangenis zitten. Hij moest koste wat kost een vorm van bewijs vinden. Hij zou het jarenlang in de gevangenis kunnen betreuren als hij deze kans liet lopen. Daarom zette hij het alarm op drie uur en hij sliep de slaap der onschuldigen.


  11 - Maandag 3 mei, 03.00 uur


  Hij werd wakker door het gepiep van het zakmodem. Jezus! Wat zou dit avontuur met zijn lichaamsklok doen?


  Drie uur precies. De tijd waarop zijn zakmodem na het feest van Marty was geraadpleegd.


  Hij herinnerde zich de rellen in Londen en Liverpool, nadat de verkoop en consumptie van fish and chips door de Richtlijn voor Voeding en Gezondheid verboden was verklaard. Hij had gehoord dat de Speciale Afdeling van Milieuhygiëne de huizen van de vermoedelijke relschoppers om drie uur was binnengevallen. En het was om drie uur geweest dat de Speciale Afdeling zijn deur had ingetrapt en Leila naakt en doodsbang had weggevoerd.


  Nu stond hij op het punt een huis binnen te gaan dat waarschijnlijk rechtens al in zijn bezit was, slechts gewapend met een zaklamp. Lid van All Souls wordt inbreker. De titel van zijn autobiografie of de opening van The Times morgen?


  Hij deed de gordijnen open. Een halve maan. Dat was genoeg. Hij kleedde zich snel en stilletjes aan. Hij sloop op zijn tenen via de krakende trap van de pub naar beneden, zo stil als zijn gewicht het toestond, en trok voor de voordeur zijn schoenen aan. Het was koud en stil. Marty was te laat.


  Marty was altijd te laat. Terwijl Horatio in zijn handen blies en ze onder zijn oksels stopte om ze warm te houden, herinnerde hij zich hoe Marty te laat was geweest bij hun allereerste ontmoeting. Dat was bij een huisvergadering in Westminster geweest. ‘Frobisher!’ had de huismeester voor de derde en laatste keer geroepen, en pas toen klonk er achter in de gang een luid 'Aanwezig!’ Marty was naar binnen gerend, was in kleermakerszit naast Horatio op de grond gaan zitten en had een onwaarschijnlijk verhaal over een ontsnapte parkiet opgedist. Tegen het eind van het jaar waren zijn excuses voor zijn te laat komen legendarisch.


  Net toen Horatio het op wilde geven en weer naar binnen wilde gaan, ging de deur open. Ook Marty had een zaklamp en handschoenen.


  Ze liepen zwijgend over de parkeerplaats van de pub in de richting van het pad naar de Pastorie. Ze probeerden zoveel mogelijk in de grasberm te lopen in plaats van op het grind, ook al werden ze daar af en toe in het gezicht getroffen door rododendrontakken.


  Horatio moest denken aan een zin van P.G. Wodehouse, nog zo’n geliefde DBASM-auteur die na de Richtlijn voor Klassenloosheid op de lijst van ontraden schrijvers was geplaatst. Hij stelde dat je een land met veel inbrekers nooit helemaal moest afschrijven, omdat er moed voor nodig is om midden in de nacht rond vreemde huizen rond te kruipen, op zoek naar kluizen achter schilderijen.


  De voordeur zat op slot en was verzegeld. Er was dikke, gele plastic tape overheen geplakt waarop stond: europol: verboden toegang. Terwijl ze voorzichtig naar de achterzijde van het huis liepen, kwamen ze bij de openslaande deuren van de zitkamer. Er rekening mee houdend dat ze met de zaklamp een ruit zouden moeten inslaan om binnen te komen, richtte Marty en daarna ook Horatio de straal van de lamp naar binnen. Horatio verwachtte half de omtrek van het lichaam over de sofa uitgetekend te zien. zoals in oude films. Maar in plaats daarvan werd er in de zilverkleurige straal iets heel anders zichtbaar.


  De kamer was volledig overhoop gehaald.


  Het eerste wat hij zag, was dat het tapijt was losgehaald en in stukken van een bij een meter was gesneden. Alle boeken waren van de planken gehaald, doorgebladerd, van de rug ontdaan en op de grond gegooid. De boekenliefhebber in Horatio wilde het uitschreeuwen: 'Heiligschennis!’


  Het bureau vanwaar hij gebeld had, de spiegel en alle schilderijen, foto’s, posters en andere meubelstukken in de kamer waren systematisch in stukken gehakt. Daarna waren de stukken in nog kleinere stukken gehakt.


  Horatio en Marty wisselden in het duister enkele blikken met elkaar. Geen van beiden hoefde het te zeggen. Dit was niet het werk van gewone inbrekers, en ook niet van Snells mannen, en zelfs niet van buitengewoon vakkundige vandalen. Dit was het echte werk. Ze liepen voorzichtig rond de buitenzijde van het huis en tuurden in de ruimte die volgens Horatio ooit de eetkamer geweest was.



  Alle stoelen waren omgekeerd en de zittingen waren er uitgetrokken. De dressoirs en kasten lagen op de grond, in stukken gehakt. De schilderijen waren van de muur gehaald, omgedraaid en geheel vernield. De eettafel zelf, een robuust Victoriaans mahoniehouten meubelstuk, was op zijn kop gezet en in stukken geslagen. Dit was niet zomaar uitgevoerd door vakkundige arbeiders, dacht Horatio, maar door sadistische, proleterige professionals.


  Ze hadden ervan genoten.


  Het deed Horatio denken aan die duistere septemberochtend toen hij uiteindelijk was teruggekeerd uit Paddington Green en ontdekte wat de Speciale Afdeling van de PID met zijn flat had gedaan, op zoek naar bewijs over Leila.


  ‘Zeg,’ fluisterde hij tegen Marty om de hoek, terwijl hij zijn elleboog vastpakte, 'of ze nou wel of niet gevonden hebben wat de admiraal mij had willen geven, volgens mij moeten we vertrekken. We kunnen hen onmogelijk verbeteren!’


  Marty, die nu een al evenzeer vernielde keuken aan het bekijken was, knikte bevestigend, zij het met tegenzin. Ze liepen over het gazon in de richting van de pub terug.


  Hun zaklampen lieten zien dat de tuin een soortgelijke behandeling had gekregen. Er lagen hopen aarde op het gras waar op strategische plaatsen gegraven was. Een kapotgeslagen zonnewijzer. Zelfs het duivenhok lag op zijn kant in stukken op de grond. Toen ze in Marty's auto zaten en uit Ibworth wegreden, probeerde Horatio logisch na te denken. Het had geen zin Marty hier nog verder bij te betrekken. Hij was door hem al genoeg in de problemen gekomen. Marty zei dat als de PID ontdekte dat Snell hem over het testament had verteld, het heel goed een reden tot ontslag kon zijn om Horatio te hebben vrijgelaten zonder verder toestemming van E te vragen. Vanaf dit moment was hij op zichzelf aangewezen.


  'Horror, ouwe jongen.' zei Marty terwijl ze de tol van Chiswick naderden, 'wat ga je nu doen?'



  ‘Heb jij een voorstel?'


  'Ik zou proberen alles te vergeten. Maak dat je wegkomt. Ik zou waarschijnlijk de Unie voor Noorwegen of zo verruilen. Gezien de staat waarin dat huis verkeert, heb je mensen tegenover je die de zaken heel serieus aanpakken. Het was een volledige huiszoeking uit het boekje. Ik praat nu zuiver als vriend tegen je. Waarom laat je het er niet bij zitten en licht je je hielen? Er is hier blijkbaar iets aan de hand, maar het kan je erg veel ellende bezorgen als je probeert erachter te komen wat precies.' Horatio knikte. ‘Als je hulp nodig hebt om je uit de voeten te maken, dan heb ik wel een paar vrienden bij de Emigratiecommissie die nog bij me in het krijt staan. Laat me weten wat je beslissing is.’ Horatio knikte weer en bedankte hem mompelend.


  Het was een goede raad van iemand die altijd het beste met hem voor had. Maar hij moest die negeren. Hij beloofde Marty dat hij direct contact met hem zou opnemen als hij ervandoor wilde gaan of als hij het memorandum van de admiraal in handen kreeg. Maar tijdens de razendsnelle rit over de M3 - Marty's auto had geen snelheidsbegrenzer en mocht op de speciale rijstrook rijden - had Horatio een plan ontwikkeld. Het was meer een serie in elkaar grijpende zetten, gebaseerd op diverse scenario's. Het waren ingewikkelde plannetjes en ze zouden de huidige schaakkampioen van Oxford University geïmponeerd hebben, als hij dat niet zelf geweest was.


  Maar op een veel minder intellectueel niveau realiseerde Horatio zich hoe graag hij wraak wilde.


  12 - Maandag 3 mei, 09.00 uur


  Horatio was de eerste bezoeker in het Instituut voor Historisch Onderzoek, dat om klokslag negen uur zijn deuren opende. Het was gehuisvest in een hoge witte toren die begin vorige eeuw in Malet Street in Bloomsbury was gebouwd. Horatio herinnerde zich ergens gelezen te hebben dat in dit voormalige senaatsgebouw van de universiteit van Londen tijdens de Tweede Nationalistische Oorlog ook het Ministerie van Informatie gevestigd was. In die tijd was hier informatie geproduceerd, gecensureerd, bewerkt en achtergehouden. Hij hoopte dat het gebouw vandaag een hoop zou openbaren.


  Hij was graag naar de nieuwe Zuidengelse bibliotheek in St.-Pancras gegaan voor zijn informatie, maar die zou pas in 2051 opengaan. Hij vroeg zich af of de een miljard ecu die uitgetrokken was voor de versteviging van dit gebouw uit de jaren negentig van de twintigste eeuw, een goede investering zou blijken. Hij betwijfelde het.


  Toen hij zijn identiteitspasje door de sensor haalde, bad hij in stilte dat Snell er sinds zondagmiddag geen signalering op had gezet. Hij hield zijn adem in. Aan het volkomen neutrale gezicht van de beveiligingsbeambte op het scherm zag hij dat dit niet het geval was.


  Horatio begon nu zijn identiteitspasje voor het eerst als een mogelijke vijand te beschouwen, en niet, zoals de Commissie het aanprees, als 'de vriend met de vele mogelijkheden'. Op het pasje stonden zijn foto, duimafdruk, sofinummer, identificatiekenmerken, DNA-'vingerafdruk’, bioritmetabel, bloedgroep en handtekening, waardoor het onmogelijk te vervalsen was, zo meende men.


  Maar goed ook, want op de gemagnetiseerde, van een microchip voorziene plastic strip achterop stonden de gegevens van zijn bankrekening, eigendomsregistraties, zijn kredietwaardigheid bij de regionale en Frankfurt-bank (voor zover hij die had), zijn medische en tandheelkundige gegevens, gegevens over contante betalingen. BTW-nummer, spaarpunten voor hotels en restaurants, tariefgroep voor de gemeentelijke belasting, toegangspas voor musea, Euroloterijnummer, paspoort en visa, gegevens over zijn verwanten, informatie over hulp in nood, verklaring over vrijstelling van donorschap, regionaal verzekeringsnummer, FA-lezersnummer, toegangspasje voor The Times (nu zonder twijfel ingetrokken), ziektekostenverzekering, pensioengegevens, sleutel van zijn flat. kaart van de bibliotheken van Oxford, Londen en Brompton, videofoonkaart en zijn Europol-verleden (na Leila). Als hij had kunnen autorijden, dan zouden ook zijn autosleutel, kentekenbewijs, autoverzekering, rijbewijs, WA-verzekering van de Euro-autoclub, tolkaart, voltageteller en parkeermeterpunten erop staan. In plaats van hem naar de gevangenis te sturen, dacht hij, konden ze altijd nog zijn pasje in beslag nemen, waardoor hij tot een leven op straat veroordeeld was.


  Het kon lang of kort duren, maar er kwam een moment, als hij iets kocht, ergens heen reisde of vanuit een cel belde, dat het pasje zijn verblijfplaats aan de politie zou verraden. Dat wist hij. Zo werd iedereen gepakt. Het was slechts een kwestie van tijd. Hij werd al snel in beslag genomen door de EuroNet-terminal op de eerste verdieping in de West Mercia-zaal. Hij kon er met zijn identiteitspasje zonder problemen in. Om zich volledig te kunnen concentreren, zette hij zijn zakmodem en polsfoon op stand-by. Op het vloeipapier had de naam ‘Mevrouw Robson’ gestaan. Omdat het slecht leesbaar was geweest, kon hij aannemen dat het in feite naar mevrouw Dodson verwees. Was dat misschien Jacobs vrouw, dochter, zus of moeder? Waar was ze? En waar was Jacob? En dan ‘je liefhebbende peetvader'? Wie waren Ratcliffes peetkinderen? Hoe kon hij daarachter komen?


  Toen hij het telefoonbestand van de regio Zuidwest opriep, vond hij geen Jacob Dodson, maar wel ongeveer zeventigmaal Mevrouw Dodson. Hij had geen tijd die allemaal te bellen. Daarna controleerde hij de overlijdensberichten. Niets. Waarom zou die er ook zijn voor een onbelangrijke computerdeskundige? Daarna doorzocht hij oude videogidsen, jaar voor jaar teruggaand. Geen Jacob Dodson in de jaren veertig, dertig of twintig. Daarna de gegevens van de volkstelling van 2041, 2031 en 2021. Weer niets. Na negentig minuten zoeken leverde EuroNet ten slotte een ‘Dodson, Jacob' op in de videofoongids van 2019. Hij woonde in Lymington aan de zuidkust. Hij riep snel nieuwsberichten uit 2019 met het woord ‘Dodson’ op uit alle kranten met plaatselijk nieuws over Lymington. Hij hoopte vurig dat er nu geen stroomonderbreking kwam. Dat zou alles verpesten.


  Hij hoefde niet lang te wachten. De computer bracht direct iets op het scherm, nog wel gedateerd op de tweede dag van het jaar. De voorpagina van de Bournemouth Evening News and Mail opende op 2 januari 2019 met inwoner lymington komt om tijdens CHAOS OP WEGEN.


  Het bleek dat Dodson tot de tientallen verkeersdeelnemers had behoord die die maand om het leven waren gekomen toen de vijf voormalige Britse regio’s tot rechts verkeer overgingen, in overeenstemming met de Richtlijn Harmonisering Wegverkeer. Twee weken later was bij het gerechtelijk vooronderzoek gebleken dat Dodson op een verder verlaten weg in New Forest had gereden toen een bedrijfswagen van Atlantic Gas frontaal tegen zijn auto was gebotst. Francis Anthony Evans, de zesentwintigjarige chauffeur, verklaarde dat Dodson aan de linkerkant van de weg had gereden. In het artikel werd uitvoerig ingegaan op de explosie die plaats had kunnen vinden als de Atgas-wagen vlam had gevat, maar Horatio was meer geïnteresseerd in de naam van Dodsons weduwe.


  In de videogids van 2044 ontdekte hij Jean Dodsons huidige adres:


  High Street 4, Ibworth, Hampshire, RG2 5SX.


  Daarna begon hij alle wetenschappelijke werken over de achtergrond van de Conferentie en het Verdrag van Aken en het Akenreferendum op te vragen. Het lezen van de onderzoeken over Aken was iets wat hij al eerder had moeten doen voor zijn artikelen, meende hij. Hij vond de gebruikelijke gedetailleerde analyses over obscure onderwerpen, zoals de tandheelkunde aan het eind van de twintigste eeuw en studies over de geschiedenis van de kapsels na de Koude Oorlog. Hoe kon iemand drie jaar van zijn leven wijden aan het schrijven van tachtigduizend woorden over een onderwerp dat zo esoterisch was als de politiek achter de Nobelprijs voor de Vrede van Gerry Adams, vroeg hij zich af. Had hij maar wat meer tijd. Op een dag zou hij terugkomen om dit te lezen: De voortgaande onttakeling van de Anglicaanse Kerk. 1998-2020. De opdeling van het Midden-Oosten tussen de grote machten. 2031-2032, EZAP: vrije onafhankelijke naties en economische samenwerking. De Europese visie van de Gaulle succesvol toegepast op Azië en de Pacific 2007-2010 en ten slotte AVHZ: ware vrijhandelszone of Amerikaans economisch imperialisme? Maar nu had hij slechts de tijd om werken te bekijken die voor Aken relevant waren.


  Er waren er drie: Het Aken-referendum en de wording van de Europese superstaten van Summerskill, een academicus van de Oxford Brooks University, Het Aken-referendum: een regionale analyse van Britse stempatronen door dr. Manfred Klaushofer van de universiteit van Wenen en ten slotte Maastricht, de IGC's, de muntunie, Aken: politieke oppositie tegen de Europese eenwording 1990-2020. Dit laatste geschrift was van niemand anders dan Peter Riley, die nadat hij van Oxford was weggestuurd wegens monarchistische sympathieën, uiteindelijk een betrekking had gevonden bij de Carl Friedrichs-universiteit in Berlijn. Hij begon met het werk van Summerskill. Hij kon uit de toon van de inleiding opmaken dat het een zeer federalistisch werk was. Ook erg weeïg proza voor een serieus academisch werk.


  



  De prachtige oude stad Aken, net aan de Duitse zijde van de voormalige grens met België, was de ideale plaats voor de conferentie waarop in maart 2015 uiteindelijk overeenstemming werd bereikt over de volledige en onherroepelijke politieke en constitutionele vereniging van het Europese continent tot de Verenigde Staten van Europa. Meer dan twaalf eeuwen eerder was Karel de Grote in Rome op eerste kerstdag 800 tot keizer van het Westen gekroond door paus Leo m. Hij was de eerste vorst die Frankrijk en Duitsland ooit gemeenschappelijk hadden. Het grondgebied van de oorspronkelijke zes staten van 1957 was vrijwel even groot als zijn Karolingische rijk.


  Karel de Grote, de grootste van alle Frankische koningen, die slechts twintig kilometer van Maastricht vandaan geboren was, koos Aken als keizerlijke hoofdstad. Daar bouwde hij zijn grote paleis. De schaduw van de Tweede Grote Hereniger van Europa was zonder twijfel aanwezig toen het verdrag op 1 april 2015 door alle regeringshoofden van Europa werd getekend. Ze creëerden de eerste supermacht in de geschiedenis die door een pennestreek ontstond in plaats van door bloedvergieten: de Verenigde Staten van Europa.


  Slechts één horde bleef bestaan: de volkeren van Europa moesten nog ratificeren wat hun politieke leiders hadden gewrocht. Dit zou gebeuren in de vorm van nationale referenda, die alle op donderdag 4 mei 2015 gehouden werden. De uitslag stond geenszins bij voorbaat vast...


  



  Horatio betwijfelde of hij hiervan wat wijzer werd. Het deel over de regionale verkiezingen leek verschrikkelijk lang en saai, en daarom ging hij direct verder met Riley.


  In zijn verantwoording had Peter zijn dank betuigd aan 'de eerbiedwaardige mevrouw Biddy Cash omdat ze me toegang heeft verleend tot het uitgebreide en zeer waardevolle archief van wijlen haar echtgenoot Bill over de ratificatie van het Verdrag van Maastricht van de Europese Unie. En verder aan de heren Hywel Williams en Ian Duncan-Smith omdat ze mij zo kort na hun vrijlating uit huisarrest een gesprek toestonden. Dat ze zo vrijuit wilden spreken, is een bewijs van hun moed en toewijding aan de antifederale zaak.'


  Geen wonder, dacht Horatio, dat Riley na zo'n duidelijk afwijkend standpunt zijn doctoraat niet had gekregen. Op de eerste pagina van het proefschrift stond een stempel met de tekst: 'Geweigerd op grond van de artikelen 7, 8 en 14 van de Richtlijn Politieke Verlichting en Nomenclatuur.'


  Horatio vond het opmerkelijk dat het proefschrift überhaupt toegankelijk was voor onderzoekers. Mogelijk weer een voorbeeld van wat Riley later omschreef als 'de beide verborgen remmen op eurotirannie: corruptie en inefficiëntie'. Vervolgens viel zijn oog op een achternaam verderop in de verantwoording.


  Zijn eigen achternaam.


  ‘Mijn dank moet eveneens uitgaan naar mevrouw Heather Lestoq, de weduwe van commandant Robert Lestoq.’ Zijn moeder had dus ook meegewerkt. Hij had het kunnen weten. Ze had natuurlijk weer geen nee kunnen zeggen. Maar waarom had ze het hem niet verteld?


  Ondanks het rijkelijk gebruik van ironie en het soms wat houterige proza, was het proefschrift van Riley fascinerende lectuur. Horatio kreeg een chronologisch beeld van de hele kwestie. De hoofdstuktitels zeiden genoeg: 'Maastricht en nationaal zelfbedrog', ‘Het verdrag van Schengen en de afschaffing van de grenzen', 'De intergouvernementele conferentie van 1996: met horten en stoten verder', ‘Het millennium: zes op het snelle spoor' (Klonk als de titel van de ontraden auteur Enid Blyton, dacht Horatio.), 'Groot-Brittannië gedwongen te volgen', ‘Convergentie-problemen’, ‘De economische en monetaire unie: de zwakke ecu wordt hard’, ‘Aken: de geboorte van een megastaat’, ‘Gibraltar, Ulster en de Falkland Eilanden: Groot-Brittannië valt uit elkaar’, 'Wales en Schotland onafhankelijk', ‘Oproer of omwenteling? De gedoemde revolte van de lente van 2016’, ‘Karei in verdwijnt van het toneel’, 'Denationalisering' enzovoort.


  Het werk bevatte lange, geleerde aanhangsels zoals 'Denemarken onder oorlogsrecht' en een stuk over de belachelijke en rampzalige poging die Brussel in 2022 ondernam om bepaalde Amerikaanse woorden en uitdrukkingen te verbieden. Riley had blijkbaar lange tijd in alle relevante archieven doorgebracht voor dit onderzoek. Als ervaren bezoeker van een aantal ervan - het Federale Archief, de dagboeken van Hurd, commissieverslagen, de krantenbibliotheek Colindale enzovoort - kon Horatio goed inschatten hoeveel werk hier inzat.


  Riley had een paar belangrijke zaken opgediept, die een wrange glimlach op Horatio's gezicht brachten. Edward Heath had bijvoorbeeld in juli 1971 in zijn witboek over de Britse toetreding tot de Europese markt beloofd dat ‘besluiten alleen met algemene goedkeuring worden genomen'. Hij moest hardop lachen toen hij zag dat er ook in stond dat ‘er geen twijfel over bestaat of Groot-Brittannië op belangrijke gebieden de nationale soevereiniteit verliest'. Dat was op een bepaalde manier waar, want er was geen enkele twijfel geweest. Het was onvermijdelijk.


  Verder was er de van dreiging vervulde beleidsverklaring die in september 1994 door de regerende CDU/CSU-coalitie in Duitsland was uitgegeven. ‘Als de Europese integratie niet zou voortgaan,’ zo stond er in Denkbeelden over de Europese Politiek, 'dan zou Duitsland in de verleiding kunnen komen of door zijn eigen veiligheidsbeperkingen ertoe gebracht kunnen worden om de stabilisering van Europa zelf en op de traditionele manier ter hand te nemen’. De toenmalige kanselier Helmut Kohl werd met de volgende omschrijving van Maastricht geciteerd: ‘Een tussentijdse stap, zij het een belangrijke, op weg naar de Europese Unie. De delen van het verdrag die de politieke unie betreffen zijn even belangrijk als die over de economische en monetaire unie.'


  Europa was gewaarschuwd, zoals Riley uiteenzette. Net zoals Snell over hem en de moord op Ratcliffe had gezegd, bezat Duitsland door in feite het leiderschap van de Verenigde Staten van Europa op zich te nemen, het motief, de gelegenheid en de methode.


  Alex Tallboys verscheen in de deuropening.


  Zijn donkergroene loden jas, die zoals Marty aan Horatio had verteld, het standaarduniform van PID-detectives was, omhulde bijna twee meter breedgeschouderde Arische agressie. Hoe had hij geweten waar hij hem kon vinden? Waarschijnlijk door het identiteitspasje dat hij door het apparaat bij de deur had gehaald. Tallboys kwam met grote passen op hem af, telkens zijn vuisten ballend en weer ontspannend. Horatio keek de zaal rond. Hij zag tot zijn opluchting een aantal mensen aan terminals zitten. Ook al hadden de mensen tegenwoordig de neiging om bij fysiek geweld de andere kant op te kijken, Tallboys zou daar op deze plek zeker niet toe overgaan.


  ‘Hallo,’ zei Horatio, met zoveel mogelijk bonhomie. Maar anders dan Tallboys' bezoek aan het Federale Archief op vrijdag, was dit beslist meer dan een routinebezoekje.


  ‘Rot toch op, ellendige dikke...’ hij zocht naar een woord dat beledigend genoeg was, ‘intellectueel. Ik weet wat je van plan bent. Ik ben nog steeds met Cleopatra getrouwd hoor, wat me zonder meer het recht geeft je varkenssnoetje totaal in elkaar te trimmen.’ Horatio reageerde niet op deze nieuwe interpretatie van het familierecht.


  'Ik weet dat je plannen hebt haar te ontmoeten.’



  Dat is niet waar.'


  O. jawel. Ik weet het zeker. Ik weet alles van je. Maar als je haar schoonheid bezoedelt door alleen maar een van je vette varkenspootjes op haar te zetten, dan ga je eraan. Je kunt nog zo scherp en spits praten over de telefoon om haar te plezieren, en nog zo werelds,’ hij spuwde het woord uit, 'doen, maar verder kom je niet. Echt, je bent werkelijk geen bedreiging als het om de seks gaat, en als ze je een paar keer gezien heeft, komt ze wel weer bij haar positieven. Lang zal het niet duren, want er kan elk moment weer een arrestatiebevel tegen je worden uitgevaardigd, en als het zover is, zal ik persoonlijk voor de uitvoering ervan zorgdragen. Houd je ondertussen gedeisd. En ik zal op je letten. Misschien stuur ik Cleo zelfs de tapes die we van jou en die hoer uit Estland hebben. Daardoor zal ze wel inbinden. En onthoud,’ Tallboys boog zich zo dicht naar hem toe, dat Horatio de haat in zijn heldere korenbloemblauwe ogen kon zien en zijn onwelriekende knoflookadem kon ruiken, ‘als je haar ooit aanraakt, zal ik daar zeker achter komen. En dan,’ hij stak zijn enorme duimen uit, hield ze vlak voor het gezicht van Horatio en sprak sissend, ’... dan zal ik met het allergrootste plezier je kleine varkensoogjes uitpeuteren. Ik zal erin knijpen tot ze als hardgekookte eieren in mijn handen uiteenspatten. Ik zeg niet dat ik ertoe gedwongen word, of dat ik het moet doen. Ik zeg dat ik ervan zal genieten.’ Daarna was hij vertrokken.


  Het duurde enkele minuten voordat de stuipen en de onwillekeurige sidderingen verdwenen. Het was het laatste deel, over het genieten, dat de bedreiging zo werkelijk gemeend maakte. Dat en wat Marty over Tallboys had gezegd, namelijk dat die zich voor de meest sadistische karweitjes beschikbaar stelde. Wat moest hij doen? Dat etentje met Cleo vanavond afzeggen, natuurlijk. Was dat nu lafheid of slechts een man die liever zijn gezicht heel hield? Maar op dit ogenblik begon de tijd krap te worden. De logica vertelde hem dat hij zich op het proefschrift van Riley moest concentreren.


  Na een blik in het register sloeg hij bladzijde 231 op, halverwege hoofdstuk tien, en hij vond de passage die hij verwacht had. Eigenlijk wilde hij er helemaal niet naar kijken, maar toch voelde hij zich gedwongen verder te lezen. Waarom? Respect voor zijn ouders? Historische belangstelling? Verborgen nationalistische sympathieën? Trots?


  



  De Antifederalistische Beweging leed drie dagen later, op 6 april 2016, opnieuw een ernstig verlies met de dood van commandant Robert Lestoq bij een gasexplosie in zijn huis in Ebury Street in Londen. Lestoq was kort daarvoor teruggekeerd uit Azania om zich aan te sluiten bij de tegenstanders van het Verdrag van Aken en misschien zelfs om het de facto-leiderschap op zich te nemen. Hij had naam gemaakt als leider van de bijna-muiterij de zomer daarvoor, nadat het woord ‘Koninklijk' aan de marine was ontnomen. Zijn overplaatsing naar zuidelijk Afrika werd alom beschouwd als een politieke zet van de Defensiecommissie om deze charismatische patriot op een zijspoor te zetten.


  



  Om dit slechts een oproer te noemen, terwijl in de Richtlijn Politieke Verlichting en Nomenclatuur 77/765 reeds lang geleden verordonneerd was dat de problemen in de lente van 2016 als ‘de periode van de Nationalistische Ontwrichting' omschreven moesten worden, zou al voldoende zijn geweest om Riley van de Carl Friedrichs-universiteit te verwijderen. Horatio vroeg zich af of iemand het proefschrift ooit echt gelezen had, behalve hijzelf en Rileys promotor. Hij bekeek de laatste pagina, waar de voorgaande lezers moesten tekenen.


  Een van de zes namen viel direct op: M.K. Ratcliffe, Archer College, Cambridge. 2-6-42.


  Hij begon weer in het proefschrift te lezen. Na een half uur was hij een aantal dingen te weten gekomen die zijn leraren op school of de universiteit nooit genoemd hadden. In plaats van ‘empathie-modules’ en ‘gedecontextualiseerde analyse', dacht hij, had hij moeten leren waar het bij geschiedenis werkelijk om ging: dat wat er daarna gebeurde. De muiterij in het leger, die ongeveer tegelijkertijd plaatsvond met de Fish and Chips-rellen (grotendeels als gevolg van de weigering van de Britse troepen om op de menigte te schieten) was duidelijk het cruciale ogenblik geweest. De mars van de Londense straathandelaren, die hun broodwinning door de eurowetgeving waren kwijtgeraakt, was de vonk geweest die het vuur had doen ontbranden. Hoewel de ijs-, hot dog- en kastanje-verkopers het pad baanden, sloten alle andere sociale groeperingen die door Aken benadeeld werden, zich aan bij de mars naar het hoofdkwartier van de Commissie, die zetelde in het gebouw waar vroeger Buitenlandse Zaken gehuisvest was. Het was al snel tot een grootschalige volksopstand uitgegroeid. Als de ‘aanvulling' van Britse regimenten met grotere en sterkere euro-eenheden niet al jaren tevoren naarstig ten uitvoer gebracht was om een dergelijke eventualiteit te bestrijden, dan zouden de Duitse, Oostenrijkse en Franse eenheden die in Knightsbridge, Chelsea en Wellington gelegerd waren en die door de Kanaaltunnel te hulp schoten, wellicht niet in staat geweest zijn het op dat moment nog maar weinig voorstellende Britse leger te ontwapenen en ‘de orde te herstellen'. Horatio las over de monarchistische samenscholingen na de beslissing van de Mountbatten-Windsors om te vertrekken. Ze waren helemaal niet verbannen, zo leek het, maar op eigen initiatief vertrokken. De beslissing was om een aantal redenen genomen, maar was voornamelijk te wijten aan het ontbreken van een functie in de nieuwe continentale republiek na de ondergang van het Gemenebest. Koning Charles was bang geweest dat hun aanwezigheid nationalisten in de kaart zou spelen en daarom tot onnodig bloedvergieten zou leiden.


  De Informatiecommissie had het uiteraard altijd doen voorkomen dat Charles vertrokken was omdat hij gekwetst was doordat zijn hoofd van postzegels, munten en bankbiljetten verwijderd was, en verder vanwege de successierechten en de eurosupertax van 95 procent die de familie nu moest betalen. Ze hadden hem een zware klap toegebracht, maar de mythe leefde voort. Dat was tenminste wat Horatio altijd geleerd had. Aangezien Australië een republiek was en Canada een van de stichters van de Amerikaanse Vrijhandelszone was, besloot Charles III in te gaan op het aanbod van Nieuw-Zeeland om daar zijn toevlucht te zoeken. Hij zocht domicilie in Auckland, waar hij de resten van het Gemenebest bijeen probeerde te houden, zonder ooit officieel afstand te doen van de Britse kroon.


  Veel hiervan was nieuw voor Horatio, omdat zijn moeder nooit over die kritieke periode sprak en weinig anderen erover durfden te praten, zelfs niet privé. Zijn moeder had hem verteld dat alle papieren van zijn vader verloren waren gegaan toen de flat afgebrand was, en haar herinneringen aan die tijd waren alles bij elkaar te pijnlijk voor haar om op te halen. Toch leek het er nu op dat ze vier jaar geleden met Peter Riley had gesproken.


  Naar de mening van Riley was de opstand te verspreid en te slecht georganiseerd geweest om enig succes te kunnen hebben. Eind mei 2016 stortte het verzet ineen. In zijn woorden:


  



  Te veel mensen hadden te veel geprofiteerd van het systeem, ongeacht de totale kosten voor het land. Noch zij, noch Brussel hielden er rekening mee dat Groot-Brittannië weer net als vroeger een verenigde, onafhankelijke, wereldwijd handel drijvende natie zou worden. De nationalisten wisten niet dat Brussel jarenlang pro-federalistische ‘beïnvloedingsagenten' in de hoogste echelons van het Britse openbare leven had laten infiltreren. Deze mensen bleken een zeer effectieve vijfde colonne te zijn tijdens de periode van de opstand. Vanaf het begin werd er verraad gepleegd, waarbij de federalisten Europol informeerden over tijd en plaats van geheime nationalistische vergaderingen en samenscholingen.


  Bij de laatste vergadering van de Antifederalistische Beweging, op 3 april 2016 op Bonchurch Road bij Ladbroke Grove, arresteerde de Speciale Afdeling zes leiders van de nationalisten. Het waren Matthew d’Ancona. voormalig hoofdredacteur van The Times, twee voormalige ministers, Hywel Williams en Ian Duncan-Smith, de media-tycoon dr. Niall Ferguson, Michael Gove van de Europese Omroepvereniging en Fred Heffer. Alleen Robert Lestoq en de secretaresse van de groep, Ella Gurdon, ontsnapten aan de razzia omdat zij door de veiligheidsdiensten zo nauwlettend geobserveerd werden, dat hun aanwezigheid als te riskant werd beschouwd.


  De groep, die vervolgens de Zes van Bonchurch genoemd werd, werd beschuldigd van Anglo-patriottisme en ‘activiteiten die de samenhang van de Unie in gevaar brengen'. Ze bekenden en werden veroordeeld. Vier jaar later weigerden ze toe te geven dat ze zich schuldig hadden gemaakt aan ‘ernstige en laakbare politieke dissidentie', zoals vereist was op grond van de Richtlijn voor Denationalisering van augustus 2020.


  



  Dat betekende dat toen Riley hen begin jaren veertig interviewde, enkelen nog maar kort uit de gevangenis waren. Als je wist op hoe grote schaal telefoon, zakmodem en modem tegen die tijd door de veiligheidsdiensten werden afgeluisterd, verbaasde het Horatio zeer dat Riley de gelegenheid had gekregen om onderzoek te doen, laat staan dat hij een proefschrift had kunnen schrijven over dit omstreden en nogal onaangename aspect van de geschiedenis van de Europese integratie.


  Het proefschrift van Klaushofer bleek ondanks de ongehoord saaie titel fascinerende lectuur. Horatio wist wel hoe gering de meerderheid van de ja-stemmers geweest was - 51.86 procent tegenover 48,14 procent bij een opkomst van 84 procent - maar hij had nooit eerder een regionale opsplitsing van de cijfers gezien. De officiële commissiedocumenten spraken daar nooit over. Horatio had tot nu toe altijd aangenomen dat de voorstemmers evenredig over het land verspreid waren geweest. 'Opkomst’ was in 2015 uiteraard al een evenzeer verkeerde term als nu, dacht hij, omdat zelfs in die tijd de mensen niet werkelijk opkwamen om te stemmen, maar alleen de ja- of nee-toets op hun huismodem indrukten. Door het binaire kiesstelsel waren ongeldige en blanco stemmen uitgesloten, het ging om ja of nee. De stemmen werden elektronisch verstuurd naar de zestien regionale kantoren en deze regionale uitslagen werden op de avond van het referendum naar Londen overgeseind, wat de uiteindelijke nationale uitslag opleverde.


  Wat opmerkelijk was, tekende Klaushofer op in zijn exacte, droge Germaanse proza, was dat met uitzondering van Groot-Londen en de Home County-gebieden - Zuid, Zuidwest en Zuidwest-Midden - vrijwel overal op de Britse eilanden een meerderheid tegen Aken had gestemd. Het Noordoosten had met 56 tegen 44 procent tegen gestemd, Ulster met 59 tegen 41 en de hooglanden en eilanden maar liefst met 63 tegen 37 procent. Maar door de geringere bevolking woog dit niet op tegen de ‘M25-ringweg’, zoals de Duitse wetenschapper het noemde, van Zuid-Engeland, waar een meerderheid voor Aken was.


  In sommige van deze gebieden - met name het Zuidwesten, dat met 59 tegen 41 procent voor had gestemd - was het volgens Klaushofer zo dat 'op de beurs actieve Britten hadden geconcludeerd dat de financiële voordelen van de aansluiting bij een superstaat groter waren dan het belang van gedateerde, sentimentele concepten zoals nationale soevereiniteit en onafhankelijkheid’.



  Tijdens de ruimhartig gefinancierde 'ja'-campagne van de overheid werd er vaak op gewezen dat het uiteenvallen van het Verenigd Koninkrijk een aanzienlijke belastingverlaging zou opleveren voor die Engelsen die financieel gewin boven anachronistische nationalistische overwegingen stelden. Er werd nadrukkelijk gewezen op de grotere financiële verantwoordelijkheid van de Centrale Bank, die volgens de anti-inflatoire principes van de Bundesbank geleid zou worden.


  Horatio realiseerde zich verbitterd dat de lasten van het Cohesiefonds, de Sociale Handvesten IV en V, het Bureau Berlijn-Brussel, de nieuwe Oosteuropese lidstaten, het parlement in Straatsburg, het gemeenschappelijke visserijbeleid, het Sociale Fonds, het Regionale Fonds, de fraude in het Middellandse-Zeegebied. de bezetting van de Baltische protectoraten, de Richtlijn voor Sociale Actie en het nieuwe gemeenschappelijke landbouwbeleid inmiddels zo groot waren, dat Brussel binnenkort waarschijnlijk bekend zou maken dat de hoogste eurobelastingtarieven van 95 procent in 2045 weer verhoogd zouden worden. De effectenmakelaars zouden dit jaar de broekriem weer moeten aanhalen. Horatio vond het onvoorstelbaar dat er Britten waren die overwogen hadden om tegen te stemmen. Tijdens de gehele duur van de campagne hadden de leiders van de conservatieven en de christen-democraten, de liberaal-democraten en nieuw-labour er stuk voor stuk toe opgeroepen vóór te stemmen. Alle belangrijke media hadden er eveneens voor gepleit. Vooraanstaande personen uit de zakenwereld en van de effectenbeurs waren op televisie verschenen met voorspellingen over massale werkloosheid bij een overwinning van de tegenstanders. (Horatio had wel opgemerkt dat ze geen voorspellingen meer deden over de werkloosheidscijfers nadat Groot-Brittannië voor had gestemd.) De publieke opinie had de ja-campagne en masse gesteund en de enige oppositie tegen 'ja' werd gevormd door een bont gezelschap van nationalistische excentriekelingen en politieke randfiguren.


  En dan was er de zwaarbeladen formulering van het referendum zelf: ‘Steunt u de toetreding van Groot-Brittannië tot het Verdrag van de Volledige Vereniging zoals overeengekomen in Aken door Zijne Majesteits regering, zodat het risico van uitsluiting van onze belangrijkste afzetgebieden voorkomen wordt?’


  ‘Dat de meerderheid voor Aken was,' concludeerde Klaushofer, 'was het gevolg van het grote aantal stemmen voor het verdrag in de drie dichtbevolkte Zuidengelse regio's. Het Zuidwesten alleen al compenseerde daarmee de gezamenlijke meerderheid tegen het verdrag in Noord-Ierland en Schotland.'


  Horatio herlas de laatste zin. Daarna las hij die nog eens. De betekenis ervan drong langzaam tot hem door. Hij dacht aan de relevante passage op het briefje van Percival en feliciteerde zichzelf voor de twintigste keer sinds hij van het politiebureau van Basingstoke vertrokken was dat hij die niet eveneens op zijn zak-modem had gezet. Want daarmee werd Percival persoonlijk met het afkopen van Ratcliffe en Dodson in verband gebracht.


  Denk logisch na, zei Horatio tegen zichzelf. Blijf kalm en overdenk dit goed.


  De regio Zuidwest had de federalisten vrijwel de overwinning in het referendum opgeleverd. Zowel de eerste stemopnemer als de computerdeskundige van die regio waren later onder mysterieuze omstandigheden gestorven. En wel nadat ze door het bureau betaald waren via commissiesecretaris Percival zelf.


  Dit betrof het hart van Europa, als Europa er tenminste een bezat.


  En op dat moment realiseerde Horatio zich dat hij niets minder dan de grootste primeur, en het grootste schandaal, van de eenentwintigste eeuw op het spoor was.


  13 - Maandag 3 mei, 15.08 uur


  Licht zwetend en trillend nu de gigantische omvang van zijn steeds reëler wordende ontdekking tot hem door begon te dringen, zette Horatio zich weer aan zijn werk. Hij zocht het testament van admiraal Ratcliffe op, dat vast en zeker automatisch op dezelfde dag als de bekendmaking van zijn overlijden in EuroNet was opgeslagen. Snell had gelijk gehad. Het was ondertekend en gedateerd op 11 april 2016.


  Het was kort en ter zake. Negenentwintig jaar geleden had de admiraal alles wat hij bezat - meer dan 7 miljoen ecu, en daarnaast de Pastorie - verdeeld tussen Horatio Lestoq, enig kind van wijlen commandant Robert Lestoq, waarbij het beheer gevoerd zou worden door zijn moeder, Heather Lestoq, tot hij eenentwintig jaar was, en...


  Horatio geloofde niet wat hij zag. Boven aan het scherm zag hij de allerlaatste naam die hij verwacht had.


  'Mijn kleindochter Martina Keppel Cleopatra Ratcliffe, enige dochter van mijn zoon, wijlen commandant James Ratcliffe en zijn vrouw, wijlen Flora Ratcliffe.'


  Cleopatra? Cleo!


  Gebruik makend van zijn recht op informatie riep hij de belastingaangiften van Ratcliffe en Dodson tussen 2015 en 2020 op. Hij had niet echt verwacht veel te ontdekken, maar daar zag hij inderdaad toch groen op wit in de aangiften voor het jaar dat op 1 april 2016 eindigde, onder inkomen - maar uiteraard vallend onder een belastingvrijstelling van 100 procent - een bedrag van 5 miljoen ecu bij Ratcliffe en 2 miljoen ecu bij Dodson.


  Horatio had bewondering voor degene die de betalingsmethode bedacht had. Ze hadden de twee megajackpots in de Euroloterij van december 2015 gewonnen. Horatio durfde er wel op te gokken dat ze beiden hun geheimhoudingsvakjes hadden aangekruist. Het was waarschijnlijk het enige lot dat de admiraal in zijn leven ooit gekocht had.


  Trillend van opwinding en tegelijkertijd met een zeker gevoel van angst, pakte Horatio zijn zakmodem. Eerst moest hij Marty bellen voor advies over wat hij met Cleo aan moest. Omdat hij zich realiseerde dat het beter voor hem was als hij zijn reacties kon zien als ze praatten, liep hij naar het souterrain, waar onder het trappenhuis videofoons waren. Hij ging de achterste cel binnen.


  ‘Ik ben bang dat meneer Frobisher met ouderschapsverlof is, meneer.’


  ‘Hoe bedoelt u? Hij heeft geen vrouw, laat staan kinderen.'


  ‘Onder de voorzieningen van het Sociale Handvest punt V mag er niet gediscrimineerd worden tussen ouders en niet-ouders met betrekking tot het wettelijk verplichte ouderschapsverlof van drie maanden.'


  'Maar dat is absurd!’


  ‘Mag ik u ervoor waarschuwen dat dat een seksistische, antisociale opmerking is?’ klonk de zangerige stem van de telefoniste. ‘Kan ik u verder nog van dienst zijn?’


  Ja, kan ik Cleopatra Ratcliffe spreken?’


  ‘Dat was haar meisjesnaam, ze is nu getrouwd. Ze oefent haar recht uit om de naam van haar man te voeren. Ze heet nu Cleopatra Tallboys. Ik verbind u door.' Even later: 'Ik ben bang dat mevrouw Tallboys niet op haar plek zit. Uit de invoergegevens van haar identiteitspasje kan ik opmaken dat ze ook niet in het gebouw is.'


  Marty was niet thuis en kon opgeroepen worden via zijn pols-foon of video. Dat voorspelde niet veel goeds. Horatio liet een boodschap achter op zijn modem.


  Daarna belde hij Cleo thuis. Ze kwam net onder de douche vandaan en was slechts gekleed in een handdoekje. Tijdens het gesprek ging ze verder met zich afdrogen.


  ‘Horatio! Waar zit je?’


  ‘Doet er niet toe. Wat is er met Marty gebeurd?'


  ‘Hij is verplicht met verlof vanwege incompetentie. Omdat hij jou heeft vrijgelaten. Je arrestatiebevel zal waarschijnlijk niet op heel korte termijn worden uitgevaardigd. Maar ze houden je wel in de gaten. Ik heb geprobeerd contact met je op te nemen. Ik kan hier niet veilig praten, maar ik moet je beslist zien. Waar zit je? Kan ik je terugbellen?'


  'Ja... Nee! O, ik weet het niet, Cleo, ik ben vreselijk in de war.’


  'Ik ook. Kunnen we ergens afspreken? Ik heb je zoveel te vertellen.’ Ze ging verder met zich afdrogen, waarbij ze de handdoek over haar brede schouders en haar mooie gespierde rug haalde, zodat hij haar borsten volledig kon zien. Net als ieder ander die toevallig langs de videofoon liep en naar binnen keek. Hij herinnerde zich tot zijn schrik dat Tallboys nog steeds ergens in het gebouw zat. Waarschijnlijk zat hij zijn duimen soepel te maken. 'De man die jij vermoord zou hebben...’


  'Was je grootvader. Ja, dat weet ik. Ik heb het niet gedaan, Cleo. Jij zou me toch moeten geloven.'


  ‘Natuurlijk geloof ik je. Je bent geen moordenaar. Ik denk dat ik je ook wel kan helpen. Maar alleen ik kan het. Marty kan het niet meer. Probeer niet contact met hem op te nemen, ik weet niet zeker of je hem kunt vertrouwen.’


  Ze had de handdoek gedachteloos rond haar haar gewikkeld en pakte een of andere crème, die ze op haar ooglid begon aan te brengen. Ze stond daar volledig naakt en het kon haar volstrekt niets schelen. Haar borsten waren rond en stevig en stonden pront rechtop, als die van een tiener. Hij voelde een hevige sensatie. Hij moest zich beslist blijven concentreren. Cleo leek zich niet te realiseren welk effect ze teweegbracht. Hij was tegelijkertijd verstoord en opgewonden door haar onbewuste indiscretie. Of was het exhibitionisme?


  ‘Waar zullen we afspreken? Spreek in code.'


  ‘Waarom wil je zulke risico’s nemen?’


  ‘Omdat ik weet dat je nooit iemand zou vermoorden, en al helemaal niet voor het geld. En ik wil degene te pakken krijgen die hem vermoord heeft.' Het was even stil. Ze keek recht in de video en zei: ‘En daarbij denk ik dat ik verliefd op je aan het worden ben.' Dat was wat hij wilde, nee, moest horen. Ze was weergaloos, zoals ze daar naakt voor de wereld stond als een brons van Plazotta.


  ‘Zouden ze ons gesprek gistermiddag gehoord hebben?’


  'Ik betwijfel het. Maar dit gesprek mogelijk wel.’



  'Oké. Laten we elkaar ontmoeten op de plek waar we toch al heen zouden gaan. Op dezelfde tijd.’


  ‘Goed.’ Na een lange laatste blik op haar geweldige lichaam verbrak hij de verbinding.


  Toen hij de trap naar de West Mercia-zaal opliep, zag Horatio Gemma Reegan naar beneden komen.


  Natuurlijk! Hij had half afgesproken haar hier vandaag te ontmoeten. Hij was het helemaal vergeten.


  ‘Hallo! Ik vroeg me af of je nog op kwam dagen.’ Ze lachte breeduit. 'Je had gelijk, Weaning heeft me inderdaad gevraagd het bezoek te verslaan. Ik vertrek morgen naar jullie zuidkust. Naar Southampton.’


  ‘Mooi, ik ben blij voor je. Gefeliciteerd, het is altijd hartverwarmend om te zien dat de historische achtergronden van een verhaal goed belicht worden.’ Hoewel ze beslist een derderangs historicus was wier theorieën over de Mountbatten-Windsors nergens op sloegen, verminderde dat haar aantrekkelijkheid niet. Neem het Russische meisje in de roman van Amis, dacht hij; het was heel goed mogelijk om zowel een verrukkelijk persoon als een waardeloos auteur te zijn.


  Op dat moment, toen hij even langs de trap omlaag keek, zag Horatio Tallboys naar boven komen.


  Was hij beneden geweest terwijl hij Cleo had staan bellen? Toen ze hadden afgesproken elkaar weer te zien? Had hij hun gesprek afgekeken? Zo ja, dan had hij gezien dat ze zich bloot aan hem liet zien. Horatio voelde zijn ogen opeens heel kwetsbaar worden.


  Tallboys liep met grote passen de trap op. Twee treden tegelijk. 'Ging je weg?' vroeg Horatio rustig.


  'Ja, ik ga Oliver ophalen.’


  'Kan ik met je mee?'


  'Als je wilt. Maar ik denk niet dat je het erg interessant zult vinden. Hij heeft zijn wekelijkse overhoring.’ Tallboys kwam de eerste bocht om. Hij hoefde nu alleen maar op te kijken.


  'Leuk, ik ga graag mee.' Horatio leidde haar naar de uitgang. Hij kon er nog net voor zorgen dat ze uit het zicht waren toen Tallboys de hoek om kwam en zonder iets te zien verder de trap opliep.


  Toen hij buiten in de lichtgele klasse 4 elektro stapte, keek Horatio nog even omhoog naar de ramen van de West Mercia-zaal. Daar stond Tallboys naar hem te turen. Horatio wees met zijn vinger door het autodak naar Gemma in de bestuurdersstoel. Ze kon het gebaar niet zien. Daarna wees hij op zichzelf, waarbij hij probeerde Tallboys de boodschap over te brengen dat hij in de Amerikaanse geïnteresseerd was en helemaal niet in Cleo. Tallboys stoof plotseling van het raam weg, in de richting van de trap. Horatio sprong in de auto.



  'En waar zit Oliver op school?' vroeg Horatio, terwijl hij gewoontjes probeerde te klinken en vurig hoopte dat Gemma wat vaart zou maken. Ze reden verschrikkelijk langzaam richting de oprit naar Russell Square.


  ‘Chester Row. Nogal elitair. Ze nemen ze tot ze veertien zijn. Ze bieden een goede algemene basiskennis van geschiedenis, aardrijkskunde en wiskunde.'


  'Ik dacht dat Amerikanen dat mathematica noemden.'


  'Sommigen wel, sommigen niet.’


  Horatio zag Tallboys nu in de buitenspiegel. Hij rende op hen af. ‘Vind je het erg om wat sneller te rijden? Er zit iemand achter ons aan die ik liever kwijtraak.’


  'Wauw! Spionage of zo?'


  ‘Gemma, alsjeblieft, ik meen het.' Ze keek hem van opzij aan en zag de angst in zijn ogen.


  'Goed, ik begrijp het.' Heel plotseling, na links te hebben aangegeven, sloeg ze rechtsaf het plein op en reed ze Montague Street in. In de achteruitkijkspiegel zag Horatio dat Tallboys was blijven staan, even naar hen bleef kijken en toen naar zijn groene klasse 3 liep. Enkele seconden later reed hij achter hen.


  ‘Zit hij achter ons?' vroeg Gemma, terwijl ze met grote snelheid links langs het South English Museum reed.


  ‘Ja.’


  'Goed.' Terwijl ze de snelheid bijna opvoerde tot het maximum van honderd kilometer per uur, scheurde Gemma Russell Street door. Plotseling sloeg ze linksaf voor een tegemoetkomende taxi en reed Museum Street in. Ze negeerde het rode licht en miste daarbij ternauwernood een oude man op een zebrapad.


  Was dit gevaarlijker dan een confrontatie met Tallboys? vroeg Horatio zich af. Toen herinnerde hij zich de gekookte eieren. Aan het eind van Museum Street maakte Gemma een scherpe bocht naar rechts richting Bloomsbury Way, waarbij ze weer een stoplicht negeerde. Net toen Tallboys haar begon in te halen, maakte ze met behulp van de handrem op het allerlaatste moment een bocht van honderdtachtig graden en ze reed met gierende banden St.-Giles Street in.


  Horatio was doodsbang, opgewonden en trots. Vooral doodsbang.


  Tallboys scheurde rechtdoor en tegen de tijd dat hij had kunnen stoppen en keren en de achtervolging kon voortzetten, waren ze High Holborn al door en kwamen ze op Shaftesbury Avenue. Op Piccadilly Circus was hij nergens meer te bekennen. Horatio was geheel buiten adem.


  Tussen enkele flinke teugen van zijn inhalator door riep hij: ‘Dat was geweldig! Beter dan de Indy 500!' Gemma toonde geen reactie, terwijl ze over Delors Square stuurde, langs de Regional Gallery, de Sainsbury Wing, het AVHZ-consulaat, door Admiralty Arch en zo verder richting Attali House. Halverwege de Mali vroeg ze: 'Zo. Wie was dat? Ik ken hem geloof ik ergens van.’


  ‘Hij heet Alex Tallboys.’


  'Enig verband met die vrouw die vrijdag ons gesprekje in de war stuurde?'


  'Echtgenoot.’


  'Aha. Jaloerse echtgenoot, bedoelde je. Ik begrijp het!'


  Ze trapte keihard op de rem. De auto kwam schokkend tot stilstand op de Mali, naast de ingang van St.-James’ Park.


  Ze keek hem met een begrijpende blik aan, waarbij Horatio zich erg onprettig begon te voelen. Auto’s kwamen claxonnerend voorbij.


  ‘Hij was op het feest. Aha. Ik begrijp het. Ik heb daarnet genoeg verkeersregels overtreden om het land uitgezet te worden en dat alleen omdat jij je walgelijke spelletje met een getrouwde vrouw wilt voortzetten. Ga maar!’ Ze wees op de deur. ‘Stap uit en ga maar lopen! Ik wil niet in andermans huwelijksproblemen verwikkeld raken. Die heb ik zelf al genoeg gehad. Wegwezen!'


  Hij dacht snel na. Hij kon slechts clichés bedenken.


  'Nee! Zo zit het helemaal niet. Dit heeft met politiek te maken. Rijd alsjeblieft door. Ik zal het uitleggen.’ Hij keek nerveus achterom. Geen teken van Tallboys. Nog niet. Maar als hij hem zou vinden, had hij te voet in het park helemaal geen kans, wist Horatio.


  ‘Ja, ja.’


  ‘Ik zal alles uitleggen. Maar gooi me er nu niet uit. Het kan een kwestie van leven en dood zijn.' Dat laatste was tenminste waar. ‘Breng me alsjeblieft naar...’ Hoe heette die jongen ook alweer? Orson? Orlando? 'Olivers school. Ik zal onderweg alles uitleggen. Vertrouw me.'


  Ze keek in zijn ogen en toen ze daar echte doodsangst zag, reed ze Eaton Square op. Horatio verzon ondertussen een volstrekt belachelijk verhaal waarom hij op de loop was voor de PID. Het had ermee te maken dat hij een AVHZ-spion was. Hij had geheimhouding gezworen. Hij liet codenamen van denkbeeldige contacten op Grosvenor Square vallen. Gebruik makend van een combinatie van voornamen van vrienden en metrostations construeerde hij een leger van spionnen die met hem voor de internationale vrede vochten. Maar hij kon zien dat ze niets geloofde van Pete Cockfoster, laat staan van Michael Upminster. Goddank hoefde het niet lang te duren.


  Gemma kon vrijwel direct voor de school parkeren. Ze stapte uit, stopte een munt van 10 ecu in haar koplampmeter en liep naar het portier om het op slot te doen.


  'Laat me alsjeblieft mee naar binnen komen. Niet alleen vanwege die lompe aap. Ik wil Oliver echt graag ontmoeten.’ Ze dacht even na.


  'Je liegt, maar goed. Hij heeft zijn wekelijkse overhoring Burgerzin en Levensstijl. Het is natuurlijk allemaal flauwekul van de Onderwijscommissie, en daarom willen ze waarschijnlijk graag dat de ouders erbij zijn. Maar hoe erg het ook wordt, het zal nog niet half zo stompzinnig zijn als wat jij de laatste vijf minuten aan onzin hebt gespuid, doctor Horatio Lothario.'


  Het kon een enorme verspilling van zijn steeds kostbaarder tijd betekenen, maar wat kon hij verder doen? Op deze wijze zou hij een uur lang uit het zicht van de straatcamera's blijven. Zelfs als Tallboys hem hier ergens zag, zou hij waarschijnlijk niet de hele school op stelten durven zetten door hem eruit te slepen. Er leken weinig alternatieven te zijn. Het zou hem tenminste wat tijd geven om na te denken over de laatste ontwikkelingen in verband met de chauffeur met de naam Evans, de rol van Atgas en de Euroloterij.


  En over Cleo, zijn nicht.


  Ze vonden de klas op de derde verdieping; Horatio hijgde zwaar toen ze daar aankwamen. Ongeveer dertig kinderen werden ondervraagd door een aantrekkelijke jonge lerares, terwijl een tiental ouders ongemakkelijk achterin weggedrukt zat. Ongeveer de helft van de kinderen droeg het blauwe uniform en de goudkleurige sjerp van het Eurojeugdverbond. Horatio keek even naar een stoel die voor een tienjarige ontworpen was en besloot op de tafel achter in de klas te gaan zitten.


  Bij binnenkomst blies Gemma een kus naar een jongen met zandkleurig haar op de eerste rij, die flink begon te blozen. Horatio had medelijden met hem en dacht aan al die keren op de lagere school dat zijn moeder op hem af was gekomen terwijl hij voor de school in de rij stond. Terwijl iedereen het kon zien, had ze hem dan potjes Nivea voor zijn gesprongen lippen gegeven. Nog verschrikkelijker was dat hij op een keer zelfs Johnson's babyshampoo kreeg. Ze hadden hem nog wekenlang gepest. Het was een van de vele beproevingen die hij had moeten doorstaan omdat hij geen vader had gehad die haar had kunnen vertellen hoe het hoorde.


  Het was een doorsnee klaslokaal met kaarten, tekeningen en kinderversjes aan de muren. Horatio had nog geen van de gedemonarchiseerde versjes en liedjes gezien die vorig jaar bij de ouders zo slecht gevallen waren. Maar hier waren ze dan toch. 'De president zat in zijn telhuis zijn geld te tellen. Zijn vrouw zat in de salon brood met honing te eten...’ luidde er een. ‘De goede meneer Wenceslaus keek naar buiten...' was de tekst van een andere. En ‘Commissaris Cole was een heel vrolijk man' was tamelijk droevig, dacht hij.


  ‘Ze houden hier niet van elitair gedoe,' fluisterde Gemma tegen Horatio. 'Het is een klas met verschillende niveaus.' Dat bleek al snel.


  'En nu, kinderen,' zei de aantrekkelijke lerares met het kastanjebruine haar, wier wipneusje en fraaie jeugdige figuur de verspilde tijd voor Horatio wat makkelijker te verteren maakten. 'Wie kan me vertellen waardoor Devon beroemd is?’ Ze droeg een traditioneel wit gesteven onderwijzersuniform. Horatio had er weinig moeite mee zich haar voor te stellen zonder dat ze dat droeg. Slechts drie handen gingen omhoog.


  ‘Ja. Klaus?’


  'Soja, juf!’


  ‘Juist. Heel goed. Eén ster.’ Ze drukte een toets op haar bureau-modem in, waarna er naast de naam Klaus op het scherm achter haar een derde ster verscheen. Horatio zag dat Oliver ook drie sterren had, evenals een jongen die Timothy heette, maar verder bezat niemand er drie. Het anti-elitaire gedoe leek eruit te bestaan dat je achterover kon gaan zitten om toe te kijken hoe de slimste jongens alle vragen beantwoordden.


  Uit de nauwelijks verholen grijns op de gezichten van het paar dat aan de andere kant van de tafel zat, leidde Horatio af dat Klaus’ ouders heel erg meeleefden met hun zoon en dat ze de overwinning roken.


  'Wat is een wortel?' Zowel Oliver als Klaus stak ditmaal een hand op.


  'Oliver.'


  'Een groente, juf.'


  'Nee. Klaus?'


  ‘Het is een vrucht, juf.'


  'Juist. Nog een ster.' Horatio begon supporter te worden van Oliver. Gemma boog zich voorover en fluisterde in zijn oor: ‘Dat was een strikvraag. Ik denk dat...’


  'Wie kan de zeven doodzonden noemen?’ Ditmaal ging er een aantal handen omhoog. ‘Hans?’


  ‘Jaloezie, boosheid, oneerlijkheid, ambitie, nationalisme, gierigheid en...' Hij telde ze op zijn vingers na. 'Is afgunst er een, juf?'


  ‘Nee, natuurlijk niet. Afgunst is goed. Die is belangrijk omdat we alleen door afgunstig te zijn op mensen die gelukkiger zijn en het beter hebben dan wij, er zeker van kunnen zijn dat we allemaal in een eerlijke, rechtvaardige maatschappij zullen leven. Wie kan me vertellen wat de laatste is?’


  ‘Luiheid?’ vroeg Klaus.


  'Nee, Klaus, luiheid ook niet. Hoe kan luiheid nu een zonde zijn als zoveel mensen sociaal buitengesloten zijn? Kom op!'


  ‘Begeerte, juf?'


  'Heel goed, Oliver. Eén ster.’ Gemma straalde.


  ‘Wat is begeerte, juf?’ vroeg Oliver. Haar gezicht betrok.


  'Daar kom je alles over te weten als je tien bent. En wie kan me nu de acht grote strijders voor de eenheid noemen?’


  Toen Oliver zijn hand opstak, een fractie van een seconde na Klaus, zag Horatio dat zowel Gemma als Klaus’ ouders zichtbaar zaten te duimen. Aan haar overdreven geconcentreerde blik te zien, leek Gemma via telepathie te proberen haar zoon de antwoorden te vertellen. Horatio begon te duimen voor Oliver: zijn eigen problemen kwamen op de tweede plaats bij dit duel. ‘Oliver.’


  'Eh... Julius Caesar, Karel de Grote, Philips II, Lodewijk XIV, Adolf Hitler, Jacques Delors en...’ Enkele seconden lang heerste er een martelende stilte terwijl Oliver probeerde zich een zevende te herinneren. 'Helmut Kohl!’ riep hij triomfantelijk. Gemma sprong bijna van haar stoel.


  ‘Heel goed, één ster. En welke knappe kop kan me de naam van de achtste grote strijder voor de eenheid noemen? Klaus?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Iemand anders?’


  ‘Juf,’ zei een ander jongetje, ‘was het Napoleon Bonaparte?’


  ‘Zeker. Heel goed, Arthur! Uit welke regio van de Unie kwam hij?'


  'Corsica, juf,’ zei Oliver.


  ‘Nee.’ Horatio fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Was het Frankrijk, juf?'


  ‘Ja. Eén punt voor Timothy.' Horatio keek Gemma van opzij aan en sloeg zijn ogen op naar het plafond bij zoveel onwetendheid van de lerares, maar Gemma had niet in de gaten dat er iets niet klopte. Horatio kon zich niet herinneren dat zijn eigen schooltentamens uit zulke ongehoord federalistische propaganda bestonden.


  Er ging een bel buiten het lokaal en de lerares keek op haar horloge. ‘De kinderen van het Eurojeugdverbond kunnen nu naar klas zeven gaan,' riep ze. ‘En daarna zal meneer Cameron in het Anderson-gebouw flexibele meetkunde geven.’ Er klonk een luid geschuifel van stoelen over de vloer terwijl de helft van de kinderen, al degenen met het blauw-gouden uniform, de klas verliet.


  ‘De rest moet weer gaan zitten. We gaan verder met de overhoring.' Ze draaide zich om en keek op het scherm. ‘Oliver heeft vijf sterren, Klaus en Timothy vier. De rest moet ook zijn best doen. Wie kan me vertellen wanneer Zwitserland lid werd van de Unie?’



  'Lid? Mijn reet,' fluisterde hij in Gemma’s oor. ‘Ze moesten wel.'


  Gemma knikte.


  'Oliver?’


  '2036, juf.’


  'Heel goed. Eén ster.' Klaus bleef zijn hand opgestoken houden. ‘Ja, Klaus?’


  'Het was precies op 19 april 2036, de honderdste geboortedag van stichter Wilfried Martens, juf.’


  ‘Dat is beslist indrukwekkend. Heel goed. Jij krijgt een extra ster.' Net op het moment dat Oliver een voorsprong zou krijgen, dacht Horatio, wiens eigen zorgen bijna geheel uit zijn gedachten waren verdwenen. Klaus’ moeder keek zenuwachtig naar Horatio, Ze kneep in de hand van haar man en zat op het puntje van haar stoel. Horatio grijnsde haar ontspannen toe.


  'En nu, kinderen, de laatste vraag van de overhoring, voor twee sterren,' zei de onderwijzeres, die de grote kaart van de Unie in de hoek van het lokaal had omgedraaid en nu op de rand van de tafel was gaan zitten, waardoor haar rok tot wellustig genoegen van Horatio ongeveer twintig prachtige centimeters over haar in zwarte kousen gehulde dijen omhoogschoof. ‘Ik wil dat jullie alle regio's van de Unie in alfabetische volgorde in mijn modem zetten. Wie het modem het eerst doet piepen, krijgt twee punten. Maar jullie moeten ze alle zesendertig hebben, en als je ze verkeerd spelt, worden er sterren afgetrokken.’


  Het bleef ongeveer twee minuten lang stil. Terwijl de kinderen driftig op hun modems tikten, bestudeerde Horatio de wandkaarten en de mooie enkels en kuiten van de onderwijzeres. De pieper ging.


  ‘Heel goed... Klaus!' Gemma zuchtte teleurgesteld en het Duitse stel kon het niet nalaten triomfantelijk naar haar en Horatio te kijken. ‘Wil je ze voor iedereen opnoemen?’ Het kortgeknipte kind stond op en las met een stem die Horatio irritant wijs vond klinken:


  ‘Albanië, Bulgarije, Catalonië, Centraal-Italië, Denemarken, protectoraat Estland, Finland. Frankrijk, Griekenland. Groot-Duitsland. Groot-Servië, Holland, Hongarije, het eiland Ierland, protectoraat Letland, protectoraat Litouwen, Luxemburg, Noord-Engeland, Noord-Italië, Oostenrijk, Oost-Polen, Portugal, Schotland, Servisch Macedonië, Slovenië, Slowakije, Tsjechië, Vlaanderen, Wales, Wallonië, Wit-Rusland, Ijsland, Zuid-Engeland, Zuid-Italië, Zweden en Zwitserland.'



  ‘Heel goed gedaan. En met zeven sterren kom je daarmee deze week weer bovenaan. Jammer voor Oliver, die met zes tweede is. Timmy heeft er vier. De rest moet zich schamen. Volgende week moeten jullie allemaal het naadje van de kous weten.' Het woord 'kous' deed Horatio blozen, omdat hij net over de hare had zitten fantaseren.


  De lerares liep weer naar de andere kant van haar bureau en drukte op een knop. De eerste maten van de Negende van Beethoven vulden het lokaaltje en de klas stond op om het volkslied van de Unie te zingen. Horatio stond moeizaam op en zong naast Gemma:


  



  'Volkeren van Europa, rijst op!


  Na eeuwen van wantrouwen en haat


  Marcheren we nu naar de zon.


  Partners met een gezamenlijk lot!


  



  Onze stichters wezen ons de weg


  En wij stonden in zo groten getale op


  Dat zesendertig volkeren nu kunnen zeggen:


  'Europa is hier! Geen moment te laat!'


  



  We bouwen een gemeenschappelijk land,


  Vrij, gelijk, verenigd, vrij,


  Onverbrekelijk met elkaar verbonden,


  Een Eden op aarde voor jou en voor mij!'


  



  In de vertaling uit het Duits was veel verloren gegaan, meende Horatio, maar de tekst liet zich bijna scanderen en de woorden pasten bij de muziek. Hij vroeg zich af of de zeven miljoen sociaal buitengesloten Britten de Unie ook als een 'Eden op aarde’ beschouwden. Afgemeten aan de omvang van de demonstraties in de Noordengelse regio eerder deze week, betwijfelde hij het. Terwijl de laatste noten wegstierven, rende Oliver naar hen toe en sprong hij tegen Gemma op, terwijl hij haar kuste.


  'Hallo, Mutti.'


  'Ik probeer hem zijn Duits te laten oefenen,’ legde ze uit. 'Hallo schatje, hoe ging het met de overhoring?'


  ‘O, het was de beurt van Klaus.'


  'Hoe bedoel je?'


  ‘We doen het om de beurt.' Zijn accent was niet zo duidelijk Amerikaans als het hare. Gemma had Horatio op het feest verteld dat Olivers vader een Duitse uitgever was die in New York woonde.


  ‘Weet de juf dat?’


  'Ik denk het wel. Ze vind het niet erg. Als je te vaak wint, krijg je een waarschuwing omdat je te veel wilt winnen, en daarom wint hij twee weken en dan is het mijn beurt. Soms laten we Timothy of Rachel ook winnen.’


  ‘Geef doctor Lestoq eens een hand, Oliver. Ik denk dat hij je zal vertellen dat het in zijn tijd allemaal heel anders was. In de mijne in elk geval wel.’


  ‘Dag, Oliver. Zeg maar Horatio tegen me. Nou, dat was het zeker.’ Ze gaven elkaar een hand. 'Luister, Oliver, er is hier zeker geen achteruitgang? Er kan iemand op straat staan wachten aan wie ik wil ontsnappen.’


  'Ja zeker, meneer!’ De jongen keek opgewonden bij het idee. 'Kom maar mee.’ Hij wendde zich tot zijn moeder. 'Jij kan niet mee, ben ik bang.’


  ‘Je zei toch dat je morgen naar Southampton ging?’ vroeg Horatio aan Gemma. ‘Ga je met de auto? Ik eh... zou graag een lift van je krijgen naar Basingstoke, als je me daar kunt afzetten. Het is op de weg erheen.’


  ‘Ja hoor, dat is best. Is negen uur in orde? Zal ik je af komen halen?' Horatio dacht snel na. Met wat geluk sliep hij vannacht met Cleo.


  'Nee, ik kom wel naar je toe. Waar woon je?'


  ‘Moore Street 9, Chelsea.’


  ‘Tot dan.’ Ze kusten elkaar vier keer.



  'Kom op, jongeman,' zei Horatio op vaderlijke toon, 'ik denk dat ik wel weet waar je me heen brengt.'


  'Snel terugkomen, schatje,’ riep Gemma. Oliver kromp ineen omdat hij zo genoemd werd waar de andere kinderen bij waren en Horatio kreeg medelijden met hem. Hij zou nog eens met Gemma over de juiste manieren op de basisschool moeten praten. Ze renden twee trappen af en liepen naar de kleedkamers achter in het gebouw.


  Het was er vol jongens en meisjes die zich aan het omkleden waren in uniformen met sjerpen van het Eurojeugdverbond. Met enige hulp van Oliver wist Horatio door het wc-raampje aan de achterkant te kruipen. Hij kwam met zijn voeten eerst op de speelplaats terecht, waarbij hij bijna dubbelsloeg. Hij nam een teug van de salbutamol-inhalator, liep snel de speelplaats over en bevond zich weer op straat.


  Hij was vrij.


  14 - Maandag 3 mei, 20.25 uur


  ‘Herinneringen aan 1996' had gemakkelijk een rampzalige keuze kunnen zijn als restaurant voor een eerste afspraakje, ook al was dat dan post-coïtaal. Op spaghetti na was er niets wat Horatio zo onaantrekkelijk voor vrouwen maakte als Macaus eten. Hoe weinig bedreven hij ook was in het gebruik van stokjes, hij stond er toch op ze te gebruiken. En het ergste was dat er stukjes croquant gebakken eend of gebakken rijst uit zijn mond vielen als hij opgewonden raakte, wat vaak gebeurde. Hij vroeg ook of alle restjes in plastic zakjes gedaan konden worden voor de hond. Hij had geen hond, maar vond het heerlijk het koude eten de volgende ochtend in bad op te peuzelen. Omdat hij mineraalwater verafschuwde, bestelde hij steeds in ruime mate wijn, bier en saké, wat geen enkel effect leek te hebben. Tot hij opstond.


  Hij dacht graag dat hij Macause restaurants frequenteerde vanwege alles wat er dertig jaar geleden met de Macauers gebeurd was, maar de Chinezen van Portugal hadden niet zo geleden als de voormalige Britse Chinezen, en dus was het waarschijnlijk echt vooral de keuken. De Macause Chinezen hadden van Lissabon allemaal Europese paspoorten gekregen, met als gevolg dat velen van hen op grond van artikel 1 van het Verdrag van Maastricht, dat recht gaf op vrij personenverkeer, in Hackney, Soho en Brent kwamen wonen. In delen van Stepney waren er nu meer Macauers dan Franse Marokkanen, werd gezegd. Het was natuurlijk zowel racistisch als nationalistisch om cijfers bij te houden, en daarom kon niemand ooit zeker weten hoeveel er waren overgekomen.


  ‘Een tafel voor twee, meneer? Welke naam?’


  ‘Ellis.’ Hij had voor de zekerheid onder de meisjesnaam van zijn moeder gereserveerd.


  'Slikken of niet-slikken?' Hij veronderstelde niet dat Cleo aan tafel pillen wilde innemen, maar hij wilde wederom aan de veilige kant blijven.



  ‘Slikken, alstublieft.'


  'Borstvoeding of niet?'


  ‘Beslist niet,' zei Horatio op een toon die een seksisme-tribunaal gemakkelijk als onaanvaardbaar had kunnen bestempelen. Hij werd naar een tafel in een stil hoekje van de tweede zaal geleid. Precies wat hij wilde. Hij ging in de stoel zitten die met de rug tegen de muur stond. Zo kon hij precies zien wie er binnenkwam. Hij zat ook dicht genoeg bij de toiletten om dezelfde tactiek als eerst te beproeven als Tallboys plotseling mocht verschijnen. Toen Cleo vijf minuten later kwam binnenlopen met de zelfverzekerde pas van een ongetemde leeuwin, voelde Horatio een immense golf van lichamelijke begeerte door zich heen gaan. Ze leek alle zuurstof uit de zaal te zuigen. Ze droeg een lange Hong-japon van donkergroene zijde met een split tot halverwege haar dij, die haar figuur accentueerde. Net als op het feest, staarden alle mannen in de zaal haar bewonderend aan. De vrouwen deden dat met onverholen jaloezie. Hij stond op toen ze naar hem toe kwam, waarmee hij wederom een artikel uit de Richtlijn tegen Seksisme overtrad. Ze leek het niet erg te vinden.


  Hij ging op zijn tenen staan om haar eenmaal op de lippen te kussen. Alleen die kus was al bijna voldoende om zijn beslissing om het dreigement van Tallboys te weerstaan, te rechtvaardigen. Daarnaast had hij haar informatie nodig. Hun kus ging recht tegen het advies in dat de Commissie na de paniekgolf over de ‘dodelijke kusbacterie’ had gegeven in de onlangs uitgevaardigde Richtlijn voor door Intiem Contact Verspreide Ziekten. Daarna schoof hij een stoel voor haar naar achteren en toen ze eenmaal zaten, schonk hij glazen witte wijn en saké voor hen beiden in. Er kwam een ober op hen af, die op gedempte toon vroeg of ze de wet wilden respecteren in verband met de onlangs uitgevaardigde Richtlijn tegen Seksisme 43/629. Hij wilde niet dat het restaurant een seksistische reputatie kreeg. Cleo haalde tersluiks haar PID-pasje uit haar handtas en liet dat op tafelhoogte aan hem zien. Hij wierp er een blik op, boog en verdween.


  Ze was sterk en gezond en voelde zich volledig op haar gemak bij haar opwindende seksuele uitstraling. Ze keek hem even koeltjes aan voordat ze hem vroeg hoe het met hem ging. 'Ik ben helemaal in je ban, ongelooflijke schoonheid,' zou het ware antwoord geluid hebben, maar hij beperkte zich tot: 'Goed, in aanmerking genomen dat ik het risico loop blind gemaakt te worden omdat ik hier zit.’ Hij legde het uit. Ze toonde begrip maar kon hem niet erg geruststellen.


  'Ik zou je graag willen vertellen dat het allemaal bluf is, schat, maar dat kan ik niet. Hij is werkelijk een bruut.' Dat 'schat' maakte het tenminste nog wat makkelijker te verdragen. ‘Trouwens, je ogen zijn helemaal niet varkensachtig, ze zijn...' Ze zocht naar het juiste woord.'... idealistisch. Juist daardoor voelde ik me tot jou aangetrokken.'


  En daarna kwamen ze ter zake. Ze stelden aan de hand van het testament, waarvan Cleo van de PID een kopie had gekregen, en op grond van wat Horatio’s moeder hem verteld had, snel vast dat ze neef en nicht waren. Het was voor haar inmiddels een obsessie geworden om de moordenaar van haar grootvader te pakken en te straffen. Uit de manier waarop ze erover praatte, leidde Horatio af dat Cleo niet dacht in termen van de traditionele Europol-vervolging van ontdekking, arrestatie, proces, berechting en eventueel gevangenisstraf. Ze had een veel directere wijze van vergelding in gedachten.


  Ze vertelde hem dat ze als wees door de admiraal was opgevoed. Hij vertelde haar over een jeugd zonder vader. Afgezien van een vage verdenking dat het iets met politiek te maken had, had ze geen idee waarom iemand de oude man zou willen vermoorden. Aangezien zij de enigen waren die in de erfenis deelden, kon het niet vanwege het geld gedaan zijn. Ze kon ook niet zeggen waarom Ratcliffe zoveel bezat, en Horatio was niet van plan haar zoete herinneringen aan hem te bederven door het te vertellen. Maar wel vertelde hij haar alles over het gesprek met Percival, en hoe Snell dat had uitgewist. Zonder Marty te noemen, die al genoeg in de problemen zat, vertelde hij haar over het vernielde meubilair in de Pastorie. Dit maakte haar nog woedender. Ze was daar opgegroeid.


  Tijdens de rest van het etentje spraken ze net als mensen die verliefd aan het worden zijn, terwijl hij zo voorzichtig mogelijk at.


  Ze hadden veel gemeen. Ze waren even oud, minder dan een week na elkaar geboren. Ze vonden het beiden absurd dat cheddar nu alleen in Sicilië verkrijgbaar was. Ze lachten erom dat ze in hun jeugd lid geweest waren van het Jeugdverbond tegen Alcohol en Nicotine. Ze vonden allebei dat het traditionele blauwe plastic scherm rond het Albert Memorial, waar ze beiden als kinderen onderdoor gekropen waren, en dat er nu al meer dan een halve eeuw stond, eindelijk eens weggehaald moest worden. Prins Albert was een goed symbool voor de Europese eenwording, vond ze, ook al was hij van koninklijken bloede. Ze kon uiteraard niet in detail over haar werk praten, maar er bleek niets van de zeegroene, onomkoopbare fanatica waarvoor Marty hem had gewaarschuwd. Het enige zeeachtige aan haar waren die bijzondere turquoise ogen. Hij dook erin, zwom erin en zwolg erin. Toen hij de rekening betaalde, zag Horatio dat er 01.35 op de nota stond. Ze hadden vijf uur zitten praten. Alle andere gasten waren al weg. De obers waren om hen heen aan het opruimen en stoelen op tafels aan het zetten. Hij zag met angst het volgende stadium tegemoet, steeds aannemend dat dat zou komen, en hoopte maar dat zij even kordaat het initiatief zou nemen als ze vrijdagavond gedaan had. Hij stelde nerveus voor naar een nachtclub te gaan. Misschien het Ministerie van Angst in Brixton of de Kulturkampf op Belgrave Square, waar ze op de laatste hits uit Hamburg konden dansen? Tot zijn grote opluchting - hij was bepaald geen ster in dansen, met zijn astma en overgewicht van twintig kilo - stelde ze nuchter en zonder omhaal voor naar zijn flat terug te gaan.



  Toen ze daar eenmaal waren, plaagde ze hem ook niet met de doet-ze-het-wel-of-doet-ze-het-niet-spelletjes die zoveel vrouwen in het verleden hadden gespeeld, voordat ze zonder uitzondering voor 'niet' kozen. Daar was haar gevoel van eigenwaarde veel te groot voor. Na een slaapmutsje van echte Russische wodka, die ze uit haar handtas haalde - de geïmporteerde overheidsversie, zag hij - stond ze op. Ze liet haar handen langs haar jurk glijden, over de geweldige contouren van haar borsten, heupen en dijen, en zei op bijna vanzelfsprekende toon: ‘Gaan we naar hiernaast?'


  'Zeker,' zei Horatio schor, geheel in trance. Hij richtte zich op en waggelde achter haar aan naar de slaapkamer.


  Anders dan hij, had Cleo aan alle wettelijke procedures gedacht. De vrijwaringsformulieren - ofwel de pre-penetratieve toestemmingscertificaten, zoals ze officieel heetten - zaten in haar tas en waren al ingevuld, en zelfs van datum en tijd voorzien. Er waren alleen nog handtekeningen nodig om de volgende stap legaal te laten zijn. Horatio zag dat hij erg trillerig schreef. De toestemming van de Gezondheidscommissie kwam na een paar minuten over de fax; ze had daar een vriend, legde ze uit. Terwijl hij de ondertekende controlestrookjes voor haar bescherming tegen seksuele intimidatie (uitzondering op Aansprakelijkheid P12E) in zijn portefeuille stopte, boog ze zich naar zijn gezicht toe. 'En anders dan afgelopen nacht. Horatio,’ fluisterde ze tussen lange, begerige kussen door, in die combinatie van vleierij en beslistheid die hij zo bedwelmend vond, 'zul je mij net zoveel van jou laten genieten als jij van mij gaat genieten.’


  ‘We mogen dit toch wel doen als neef en nicht, hè?’ Ze keek hem alleen maar even aan en glimlachte.


  Horatio had in zijn leven slechts met zes vrouwen de liefde bedreven, van wie er drie om betaling gevraagd hadden. Hij had zijn maagdelijkheid verloren toen hij negentien was. Toen hij vanuit een door een bordeel gesponsorde videofooncel op St-Pancras wilde bellen, was zijn oog op een van de advertenties gevallen. Ze zag er op de video ook niet al te beroerd uit, en de gelegenheid was slechts tweehonderd meter verderop in een van de plaatselijke gedoogzones. Als de gelegenheid al enige opwinding of heimelijk erotisch genot met zich zou hebben meegebracht, dan werd dat volledig tenietgedaan door de controles die de verpleegkundige van de Gezondheidscommissie voor, vrijwel tijdens en ook na dat onbevredigende halfuur bij hem uitvoerde. Zijn vierde verovering was op een complete ramp uitgelopen, wat desastreus was geweest voor zijn seksuele zelfvertrouwen en ontwikkeling. Liz begon op de momenten waar het om draaide, altijd om hem te lachen. Leila was nummer vijf geweest en nooit was de coïtus abrupter onderbroken dan op maandag 9 september 2043 om 3 uur ’s nachts, toen een Speciale Afdeling de deur van zijn flat had ingetrapt en hen beiden naar het Terreurbestrijdingscentrum Paddington Green had weggevoerd. Ze hadden hem afgeluisterd en het meest vernederende ogenblik uitgekozen om binnen te vallen.


  Leila's opvolgster hield het slechts twee weken uit voordat ze er met een Goedgebouwde Toffe Kerel vandoor ging. Ze had gezegd dat ze hersens wilde, maar uiteindelijk viel ze voor de borstspieren van een fitness-instructeur van Sportkanaal 19. Horatio vond het daarom prima dat Cleo de leiding nam. En dat deed ze heel bedreven. Nu zou hij eindelijk eens een keer een vrouw beminnen die niet voortdurend heimelijk op de videofoonklok keek en zich afvroeg wanneer het voorbij zou zijn.



  Cleo was extravert, ervaren, inventief, bezat een meesterlijke timing en was buitengewoon ongeremd, zoals hij al snel ontdekte. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om zich in te houden. Hij was doodsbang voor haar reactie als hij faalde. Daarom probeerde hij zich te concentreren op de snor van zijn grootmoeder, zijn rekening van Atgas, zijn hypotheek en de documentaire die hij had gezien over operaties zonder verdoving in Somalië. Het kwam zelfs zover dat hij probeerde de voors en tegens op een rijtje te zetten van het verzet dat de paus tegen het Turkse lidmaatschap van de Unie bood.


  Het hielp niet.


  Hij probeerde enkele tamelijk obscure Duitse onregelmatige werkwoorden te verbuigen. Hij vroeg zichzelf af waarom er geen verleden tijd bestond van het Italiaanse werkwoord voor ‘jeuken’. De aanblik van Alex Tallboys’ duimen die steeds dichter op zijn onbeschermde ogen afkwamen, leidde hem ook wat af van de geweldige behandeling die ze hem zo bedreven gaf en waar ze, nog verbazingwekkender, volop van leek te genieten.


  De Richtlijn Seksuele Gelijkberechtiging was erg duidelijk. Vrouwen moesten minimaal de helft van de tijd bovenop zitten. Wat dat betrof, was Cleo wel degelijk conformistisch. Met de ogen gesloten en de lippen iets van elkaar, en diep maar regelmatig ademend, was ze de verpersoonlijking van de erotische vrouwelijkheid. De meeste mannen ervaren een dergelijke vrijpartij slechts een of twee keer in hun leven, dacht Horatio, en daarom moest hij elk moment in zich opnemen. Het kon niet lang meer duren, en daarom moest hij elke seconde in zijn geheugen graveren, zodat hij er tot aan zijn dood trots van kon genieten. En dat kon al heel snel zijn, als haar echtgenoot erachter kwam.


  Na een nieuwe periode van extase, die slechts enkele minuten duurde, maar die voor hem zo lang leek te duren als het verval en de ondergang van het Romeinse Rijk, waarschuwde hij haar dat hij zich niet langer kon inhouden. Terwijl hij 'Cleo!' riep. dacht hij eraan hoe toepasselijk het was dat Clio de muze der historici was, en toen was het voorbij.


  Plotseling daalde er een grote vermoeidheid op hem neer, maar hij had te veel artikelen in Chic Alors! gelezen om niet te weten dat hij zich niet zomaar kon omdraaien om in slaap te vallen, hoezeer hij dat ook wilde. Het was tijd voor het Post-Coïtale Liefhebben. Ze haalde een pakje Marlboro-nicotinesigaretten uit haar handtas - hoe kwam ze toch in vredesnaam aan dergelijke dingen? Wat voor smokkelwaar had ze daar nog meer in zitten? Een video van Clint Eastwood misschien of een Sony-walkperson? - en keek hem met een volledig bevredigde glimlach aan.


  ‘Als ik naar de gevangenis ga voor een vreselijke misdaad die ik niet gepleegd heb,' vertelde hij haar naar waarheid, ‘zal ik nu tenminste toch weten dat ik de ware perfectie heb mogen beleven.'


  ‘Truste, Horatio.’


  15 - Dinsdag 4 mei, 07.00 uur


  Horatio werd wakker. Het polsfoonalarm stond op zeven uur. Hij kon zich niet herinneren dat hij het ingesteld had.


  Cleo was er niet.


  Toen hij uit bed rolde, zag hij midden in de kamer haar briefje op de grond liggen.


  



  Moest weg, schat. Wilde je niet wakker maken. Het was een heerlijke nacht. Bel me. Liefs C.


  PS: Wees heel voorzichtig, mijn tele wordt waarschijnlijk afgetapt en gevolgd. Gebruik vervorming en praat snel. Max. 40 sec. per keer. Gebruik zo mogelijk code. Dit vernietigen.


  



  Hij stopte het briefje in zijn jaszak en liep naar de badkamer om zich te wassen.


  Terwijl hij zich aankleedde, begon de alarmbel van zijn bureau-modem in de woonkamer te piepen. Het door merg en been gaande geluid werd steeds harder. Hij waggelde halfnaakt naar het modem, tikte zijn wachtwoord in en las: VERTREK NU! KNOKPLOEG ONDERWEG! WEGWEZEN!


  Een fractie van een seconde aarzelde hij. Moest hij zich laten pakken? Nee. Hij had het bewijs nog niet dat hij nodig had. Hij zou de rest van zijn leven in de gevangenis zitten. Levenslange onzekerheid...


  Hij pakte zijn jasje en rende naar het keukenraam. Hij probeerde het open te duwen. Het zat vast. Of op slot.


  Waar had hij de sleutel? Hij had hier geen tijd voor.


  Verbaasd over zijn eigen vastberadenheid, pakte hij de keukenstoel en hij smeet die met de poten naar voren door het raam. Daarna klom hij op het aanrecht en werkte hij zich door de kapotte ruit, in de hoop dat hij zich niet zou snijden. Hij klauterde de brandtrap op en wilde naar beneden rennen. Hij dacht nog eens na. Ze zouden de achterzijde afdekken. Daarom besloot hij het dak op te klimmen.


  Hij kon sirenes horen. Terwijl hij een flinke teug van zijn inhalator nam, klauterde Horatio over de twee daken naast zijn huis. De sirenes werden steeds luider en kwamen steeds dichterbij. Opeens hoorde hij een bulderend geluid. Hij keek achterom en zag een helikopter die met de neus omlaag vloog zodat alleen de rotorbladen zichtbaar waren. Hij kwam recht op hem af uit de richting van Gloucester Road, niet meer dan een halve kilometer westwaarts. Hij nam de volgende brandtrap naar beneden in een poging uit het zicht te blijven.


  Hij hijgde zwaar tegen de tijd dat hij onder aan de brandtrap was en voelde zich duizelig. De trap hield op. De afstand tot de grond bedroeg ongeveer acht meter. Waar was die verdomde ladder? Nergens.


  Onder hem lag een hoge stapel kartonnen dozen. Hij had ooit gelezen dat stuntmannen bij sprongen dozen gebruikten als het ideale opvangmateriaal. Maar stel dat ze vol zaten met gesmokkelde Japanse witgoedartikelen of zo? Hij zou zijn rug breken. Verlamd zijn.


  Het lawaai van de helikopter en de autosirenes aan de andere kant van het huis maakten de keuze voor hem. Hij nam nog een teug van zijn inhalator en hield die stevig in zijn vuist. ‘O, God! O, God!’ Hij klemde zijn kaken opeen, sloot zijn ogen, en sprong. De dozen waren leeg. De stuntlieden hadden gelijk.


  Hij krabbelde snel op en rende door de steeg langs de achterkant van het Swallow-hotel, terwijl hij hoopte dat de helikopter niet aan zijn kant van het huizenblok verscheen voordat hij onder de galerij uit het zicht was. Toen die vijf seconden later verscheen, was Horatio weg. Hij kwam veilig op Director’s Court Road, waar hij onwillekeurig naar zijn voordeur keek, driehonderd meter verderop aan Director’s Court Gardens.


  Er stonden vijf politie-benzineauto's dwars op straat geparkeerd. Gewapende mannen in marineblauwe jacks met zware helmen op en met automatische wapens van de N-serie - eentje leek zelfs wel een bazooka te hebben - kozen positie achter de auto's.


  Horatio Lestoq!' klonk een stem uit een megafoon. De woorden waren duidelijk te verstaan, ook al stond hij honderden meters verderop. ‘Dit is Europol! Je bent omsingeld!'



  De helikopter cirkelde als een enorme furieuze hommel boven het dak. Er leunden scherpschutters uit. Horatio toonde niet meer belangstelling dan een druk man die te laat was voor zijn werk en baande zich een weg door de menigte die zich op straat vormde om naar de consternatie te kijken. Na een paar seconden liep hij weg in de tegenovergestelde richting naar de tramhalte op Old Brompton Road. Zelfs tijdens die korte tocht zoefden er nog vier politieauto’s langs hem in de richting van Collingham Place.


  Tijdens de tramrit kon hij weer op adem komen en begon hij wat minder hevig te zweten. Hij stapte op Fulham Road op een andere tram en stapte op de hoek van Walton Street en Ovington Square uit.


  De wandeling naar Moore Street was zenuwslopend. Hij was nu officieel voortvluchtig. Stel dat het op het nieuws was geweest? Stel dat Gemma het gezien had en met Europol contact had opgenomen? Hij kon nu gestraft worden omdat hij zich tegen zijn arrestatie verzette. Dat zou ernstig in zijn nadeel spreken als er een rechtszaak kwam.


  Terwijl hij zich ernstige zorgen maakte, liep Horatio door Lennox Gardens. Alles was rustig. Was het soms te rustig voor een dinsdagochtend, 08.55 uur?


  Dinsdag!


  Vandaag was het de dertigste verjaardag van Aken, de dag waarop zijn derde Times-artikel had moeten verschijnen. Weaning, Percival, Tallboys, ze konden de klere krijgen. Iedereen kon de klere krijgen.


  De twijfels begonnen weer te komen, zoals tijdens zijn depressie, voordat hij Pluszac ging slikken. Even plotseling als hevig, zonder waarschuwing. Had hij het briefje van Percival moeten negeren? Het allemaal maar moeten laten rusten? De admiraal zou waarschijnlijk nog in leven zijn als hij dat had gedaan. Dan had Horatio zich hoogstens zorgen moeten maken om zijn Atgas-rekening, en niet om zijn leven.


  Hij zocht de daken af naar sluipschutters. Was die jongen die aan het eind van Clabon Mews worstjes stond te verkopen, eigenlijk een politiepersoon die op het punt stond toe te slaan? En hoe zat het met de man die de ramen van die met klimop overdekte pub aan het lappen was? (En sinds wanneer was de naam ervan veranderd? Sinds mensenheugenis had het café The Australian geheten. En nu heette het The Austrian. Het uithangbord van de grijnzende Australiër met de kroonkurken aan zijn hoed was vervangen door een of andere eikel in Lederhosen.)


  Hij had geen alternatief. Hij moest terug naar Ibworth, en een privé-auto was de enige mogelijkheid. Zelfs als hij een auto had gehad, zou de alles bespiedende ruimtesatelliet zijn daknummer in enkele seconden gezien hebben. Openbaar vervoer was geen optie. Gemma was zijn enige hoop, vertelde zijn verstand hem. Om 9 uur klopte hij op haar deur.


  ‘Hoi Horatio, je bent stipt op tijd.’ Vier snelle kussen op de wang. Volkomen natuurlijk. 'Ik moet nog een paar dingen doen en dan kan ik met je op pad. Kom binnen.' Hij was blij van de straat af te zijn. Ze verdween in de badkamer en riep: 'Ga maar naar de zitkamer en kijk maar wat tv. Ik ben bijna klaar met inpakken. Ik denk dat het nieuws zo komt.’ Hij ging de kamer in en zag zijn eigen gezicht op het scherm.


  'Doctor Horatio Lestoq, een don uit Oxford, wordt gezocht om verhoord te worden in verband met de moord op de eenennegentigjarige admiraal buiten dienst Michael...' Waar was de knop om dat stomme ding uit te zetten? 'Uit!' blafte hij het ding toe, en hij probeerde het nogmaals met een Amerikaans accent. Helaas.'... Ratcliffe in zijn huis bij Basingstoke afgelopen zondag. De zoektocht...’ Hij sprong naar voren om te kijken of hij een stekker kon uittrekken. Maar het was een van die nieuwe draadloze toestellen. Gemma liep de kamer in. Net toen ze de drempel passeerde, werd het scherm plotseling zwart.


  ‘O God, toch niet weer een stroomstoring! Dit is echt een derde-wereldcontinent.’ Het was een racistische opmerking, maar hij was niet van plan er iets van te zeggen.


  ‘O, ik weet het niet.’ Horatio lachte. ‘Ik geniet er wel van.’ Absoluut geen reactie. Misschien was het Cleo geweest die hem gekust had. Hij moest haar uit huis zien te krijgen voordat de elektriciteit weer terugkwam.


  'Jullie zijn er waarschijnlijk nu wel aan gewend. Was er nog iets interessants op het nieuws?’ Hij schudde zijn hoofd. Hij durfde nauwelijks zijn mond open te doen.



  ‘Vertel eens, heb je aan je achtervolger kunnen ontkomen, gisteren? De vent die een agent van een vreemde mogendheid was. zoals je mij probeerde te vertellen?' Ze grijnsde. ‘Hoe was zijn naam ook weer? Michael Ongar, hè? Of Peter High-Barnet? Of...’


  ‘Ja, ik ben hem kwijtgeraakt, goddank. En dat allemaal dankzij die geniale zoon van jou.’


  ‘Geweldig.’ Ze ging de kamer weer uit.


  De foto van hem op televisie was twee jaar geleden genomen. Door Marty, meende hij zich te herinneren, op een feestje. Door de grijns en doordat hij misschien dronken was geweest, had hij een ongelooflijk gevoelloze en gemene blik boven het onderschrift ‘Hebt u deze man gezien?’ Hoe had de politie die foto te pakken gekregen? Had Marty hem gegeven? Waar was die? 'Goed,' zei Gemma. die met twee reistassen verscheen, ‘dat is alles wel. Ik ben klaar.'


  'Waar is Oliver?'


  'Die is tot zondag bij een paar vrienden van me op de ambassade. Wil je me even helpen dit in de kofferbak te zetten? Hier is het pasje. Hij staat in Cadogan Street. Kijk naar rechts als je bij de Moore Arms komt. Ik moet nog even het alarm instellen.’ Horatio zette de canvas tas op zijn schouder en stapte naar buiten, er half op rekenend door een laserstraal uitgeschakeld te worden zodra hij de deur opende. Er was nauwelijks iemand op straat. Omdat hij de linkerzijde van zijn gezicht met de tas afschermde en de andere zijde met zijn arm, was hij vrijwel onherkenbaar.


  Terwijl hij de straat doorliep, las hij heimelijk Gemma’s identiteitspasje.
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  Bijna dertig. Niet slecht. Ze zag er niet naar uit. Een gescheiden buitenlandse auteur van eind twintig, die hem duidelijk aardig vond. Interessant. Als het niets werd met Cleo...


  Toen hij in Cadogan Street kwam, keek hij naar rechts en zag hij haar auto. Hij stopte het pasje in het slot van de kofferbak, opende die. schoof de tas erin en deed hem snel weer dicht. Daarna liep hij rond de auto; hij ging op de passagiersstoel voorin zitten en begroef zijn gezicht in de elektronische routezoeker, terwijl hij probeerde de beste weg naar Basingstoke te vinden, in de hoop dat hij niet herkend zou worden door een voorbijganger. Na een halve minuut van folterende spanning stapte Gemma in. Hij stuurde haar door Moore Street, terug door Lennox Gardens en Ovington Square en daarna links Brompton Road op. Ze kwamen op Cromwell Road en reden langs het Victoria and Albert Anglo-German Friendship Museum en het Natural History Museum op hun rit in westelijke richting.


  ‘Wil je de radio aan hebben?' vroeg ze. Het laatste wat hij wilde, was dat ze het nieuws zou horen.


  'Nee, laten we wat praten.’


  In de twee uur die het met haar elektrische auto kostte om de afslag naar Basingstoke te bereiken, slaagden ze erin vrijwel elk onderwerp onder de ozonlaag te bespreken. Niets en niemand ontsnapte aan haar aantrekkelijke, nieuwsgierige en onderzoekende brein. Samenhangend denken was er niet bij; ze sprong voortdurend van de hak op de tak; ze liet een onderwerp vallen als ze er genoeg van had en begon plotseling over iets wat haar leuker leek, maar wat er vaak niets mee te maken had. Horatio raakte zijn aanvankelijke irritatie hierover snel kwijt.


  ‘Hoe kun je zeggen dat jullie het nationalisme in de VSE hebben uitgebannen als voetbalwedstrijden bij jullie nog steeds geregeld op veldslagen uitdraaien?’


  ‘Omdat sportwedstrijden in een staat waar geen andere uitlaatklep bestaat voor patriottische partizanengevoelens als politiek, economie en cultuur een soort oorlog met andere middelen worden. Maar er zal snel een eind aan komen. Regionale teams mogen na 2048 niet meer tegen elkaar spelen, zodat het soort geweld dat je waarschijnlijk op het nieuws hebt gezien na de Unie-cupfinale in Kopenhagen vorige maand tussen Noord-Engeland en Groot-Duitsland, niet meer voor zal komen. Volgend seizoen spelen alleen plaatselijke clubs nog tegen elkaar.'


  'Die mensen waren beesten, gewoon maniakken, die Duitse fans. Hoorde je wat ze riepen? "Britten zullen altijd, altijd slaven zijn” en zo. Het was gewoon onverholen, schaamteloos nationalisme. Ik kan je niet zeggen hoe verschrikkelijk het was!'


  ‘Ik schaam me een beetje dat ik het moet toegeven, Gemma, maar in het geniep ben ik eigenlijk best trots op onze eigen voetbalfans. Wist je dat de Deense Commissie bij die wedstrijd meer oproerpolitie moest inschakelen dan op het hoogtepunt van de recente anti-Aken-rellen daar? Die fans mogen dan enorme leeghoofden zijn, maar ze zijn vaak ook ongelooflijk dapper. Ze vallen vrolijk groepen tegenstanders aan die vijf tot zes keer zoveel mensen tellen. Ze wilden al die Duitse provocaties gewoon niet over hun kant laten gaan. Ik vraag me soms af of het alleen onder de arbeidersklasse voorkomt dat de geest van agressief patriottisme...’


  'Nationalisme, zul je bedoelen.’


  'Ja, goed dan, nationalisme als je wilt, voortleeft. De sociale en intellectuele elites passen zich waanzinnig snel aan bij het nieuwe kosmopolitisme; ze spreken Duits, noemen operagebouwen naar Jacques Delors enzovoort, maar de gewone arbeiders en hun gezin houden nog steeds de Engelse vlag omhoog en hebben foto’s van William Windsor in hun huis. Er gaat nauwelijks een week voorbij zonder dat een kastelein in Bermondsey of Southwark wordt opgepakt omdat hij clandestiene monarchistische bijeenkomsten in zijn zaaltjes boven toelaat. Die voetbalfanaten die de Duitsers aanvielen, deden me denken aan... en dit is misschien de romanticus die in mij spreekt... een regiment onder Clive van India dat tijdens de Zevenjarige Oorlog de bajonet op het geweer zette en een Frans-Indiaas leger aanviel dat dertig keer zo groot was...’


  ‘Romantisch? Die kleine blaaskaak slaagde erin tegelijkertijd klassebewust, militaristisch, atavistisch, racistisch, een gevaar voor de vrede en mannelijk-assertief te zijn!’ Ze toonde enige wrevel, maar leek niet echt boos.


  ‘Het is waar dat ik in het geniep best blij ben dat een eeuw van vrede en broederschap de van nature agressieve aard van de Engelsen niet heeft weten uit te roeien. Wat de Duitse fans zongen, het klinkt in het Duits nog veel erger, was werkelijk onvergeeflijk.’


  ‘Waarom zou je tegen hen in het geweer komen? Waarom blijf je niet gewoon zitten om van de wedstrijd te genieten?'


  'Omdat iedereen diep in zijn hart weet dat het waar is wat ze zingen. Daarom moet het bestraft worden. De meeste mensen in dit land... god, ik kan hier ook alleen maar met buitenlanders over praten... weten diep van binnen best dat Aken een enorme vergissing was en dat we onafhankelijk hadden moeten blijven. Dus als Duitsers, die in feite nu de leiders zijn van de Unie, erop wijzen dat zij er door hard werken en geniepigheden in zijn geslaagd datgene te bereiken waarvan wij Britten hen in de vorige eeuw tot twee keer toe met geweld hebben weerhouden, zal dat zeker kwaad bloed bij ons zetten. Dat mag niet, omdat we nu allemaal deel uitmaken van één grote, gelukkige Unie, maar mensen zitten nu eenmaal nog niet zo in elkaar. Tenminste, wij niet, goddank. Het kost meer dan dertig jaar, zo lang geleden is het overigens precies vandaag, om eeuwen vol stammentwisten uit te wissen.'


  'Maar die Tweede Nationalistische Oorlog was meer dan een eeuw geleden. Duitsland is nu al honderd jaar rustig en democratisch.’


  ‘Aanstaande zaterdag een eeuw. Een week vol gedenkdagen.’ 'Dat klopt. Alles wat ze sindsdien gedaan hebben, is harder werken. meer produceren en meer leiderschap tonen dan de rest van de Unie-leden. Wij Amerikanen kunnen maar niet inzien waarom ze daar de vruchten niet van mogen plukken, zonder dat nationalisten als jullie voortdurend blijven oprakelen wat er honderd jaar geleden gebeurd is.'


  'Omdat ze je ertoe dwingen, Gemma. Niet onze fans hieven die spreekkoren over overheersing aan, maar de hunne. Het zijn niet de Portugezen die in Brussel lobbyen voor een hoge ecu-koers tegenover de dollar, ondanks het effect daarvan op onze export, of voor rentetarieven die gunstig zijn voor hun industrie, het zijn de Duitsers. Steeds weer. Het zijn toch niet de Spanjaarden die in Estland met een politiek van de verschroeide aarde dreigen, of de Grieken die met wapengekletter tegen de Oekraïne dreigen, of wel soms?’ Hij voelde zich kwaad worden. ‘Honderd en tien miljoen hard werkende, jouw woorden, en loyale Duitsers precies in het centrum van de Unie, of das Reich zoals ik het hen onder elkaar heb horen noemen als ze denken dat er niemand luistert. Het heeft geen zin meer nog langer medelijden met hen te hebben: ze hebben gewonnen, ze hebben geen reden meer om nu nog te zwelgen in hun beroemde minderwaardigheidscomplex. Ze hebben de leiding. Wat riepen hun fans? Niets meer dan de onaangename waarheid. We hebben een historische fout gemaakt toen we de economische unie tot een politieke gingen uitbreiden.'


  ‘Als je zo praat, zou je eigenlijk in het verzet moeten zitten.’


  ‘Daar ben ik te laf voor. Ik denk trouwens dat het op een vreedzame manier kan.’


  'Door in de kranten negatieve verhalen over Aken te schrijven?'


  'Ja, deels. Alle beetjes helpen. Wat zit je dwars?’


  'Ik weet het niet. Je klinkt alleen zo cynisch. Kijk, mijn land is sinds 1776 een unie van staten. En met de AVHZ is het een nog grotere unie, en het functioneert.' Dit leek wel een van die eindeloze, zinloze nachtelijke conversaties over het leven, de liefde en de politiek te worden die hij vroeger met zijn medestudenten op de universiteit voerde. Maar alles was beter dan dat Gemma het nieuws op de radio hoorde.


  ‘Maar jullie zijn begonnen met een gemeenschappelijke taal, godsdienst, revolutie, waarden, vooronderstellingen, ambities, doelstellingen, rechtssysteem, vlag enzovoort.’


  'Jullie hebben de meeste van die dingen nu ook. In het geschiedenisonderwijs wordt nu de Europese dimensie van alles benadrukt. Oliver leert over de positieve aspecten van het Romeinse Rijk, het rijk van Karel de Grote, het Heilige Roomse Rijk en het Habsburgse Rijk als voorlopers van de Unie, en vrijwel niets over de Engelse monarchie. Er wordt alleen van oorlogen melding gemaakt om de kinderen tegen de verschrikkingen van het bestaan als natie te waarschuwen. Het leren van jaartallen is helemaal afgeschaft. Oliver krijgt strafpunten als hij ze noemt, omdat ze volgens zijn onderwijzers de geschiedenis te veel “in een context plaatsen"! Jullie hebben sinds 2006 een gemeenschappelijke munt en hoewel jullie er waarschijnlijk gelijk in hebben dat de Duitsers de economie beheersen, zul je toch moeten erkennen dat ze hun kwaliteiten hebben, niet? Wat is toch het grote probleem?'


  'Het grote probleem is dat het niet functioneert. Kijk naar de verspilling, de inefficiëntie, de smokkel. En de corruptie! Waarom is Italië in drie regio’s opgesplitst en niet verenigd gebleven? Corruptie, Wie heeft de zwarte markt in tabak, buitenlandse sterke drank en Hollywood-video's in handen? Diverse mafiasyndicaten, De Maltezen in Streatham, Sardiniërs in Bayswater enzovoort. Onze arme ouwe bandieten hebben nooit een kans gehad! Wat moet je doen als Brussel weigert je eikenplantages te subsidiëren op grond van de futiliteit dat je vorig jaar vanwege de timmerhoutsubsidie al je eiken hebt omgehakt? Je zoekt de verantwoordelijke man op en koopt hem om. En dan is er de euroflatie, zeven miljoen werklozen...’ Horatio had zijn stokpaardje gevonden.


  Ze discussieerden fel maar tegelijk flirterig tot de afslag naar de M3.


  Ze was beslist temperamentvol en ook slimmer dan hij haar eerst had ingeschat. Hij vroeg zich af of hij het bij het rechte eind had als hij ook hier een zekere seksuele spanning vaststelde. 'Waarom heeft Frankrijk toegestaan dat Duitsland dat allemaal deed?’ Weer dat van de hak op de tak springen. Er was nu geen gevaar meer dat ze naar de radio zou gaan luisteren voor ze hem op zijn bestemming had afgezet.


  ‘Wat deed?'


  'De Unie overheersen.’


  Horatio had een lievelingstheorie over Frankrijk, die hij nooit op de computer zou intypen, maar die hij waarschijnlijk veilig aan een buitenlander kon vertellen tijdens een ritje op een heldere, wolkeloze meimorgen in een elektrische auto op weg naar Ausgang 6 van de M3.


  'De Fransen...’ Hij wilde eigenlijk 'Fransozen' zeggen, maar herinnerde zich op het laatste moment dat Georgie Worcester alleen daarom drie dagen celstraf en zeven strafpunten wegens etnische belediging op zijn identiteitspasje had gekregen. '... raakten hun politieke en militaire zelfvertrouwen, niet hun taalkundige, culturele of culinaire zelfvertrouwen, dat zou onmogelijk zijn, volledig kwijt tussen februari en december 1916, in de Slag bij Verdun. Ze verloren 1,3 miljoen man in de Eerste Nationalistische Oorlog, bijna twee keer zoveel als wij. Alles wat daarna kwam, zoals de muiterijen van 1917, de instabiliteit van de Vierde Republiek, de verzoeningspolitiek, München, de ineenstorting van juni 1940, Vichy, de as De Gaulle-Adenauer, de Kolen- en Staalgemeenschap, de verdragen van Rome, Maastricht, Schengen, de Zes koplopers, de zwakke en daarna sterke ecu, de Muntunie, Aken, dat was allemaal het gevolg van dat nationale verlies van wilskracht. Het werd de mond gesnoerd en bloedde leeg op het prikkeldraad van Verdun. Daarna hielden ze zichzelf voor de gek met de gedachte dat zij daar wel tegen konden, dat ze de Grieken voor het Rome van de Duitsers konden zijn enzovoort. Waarom denk je dat ze vijf jaar geleden dat standbeeld voor maarschalk Pétain op de Place de la Concorde hebben opgericht?’


  'Hij was honderd jaar geleden president geworden.’


  ‘Ja, maar waarom voelden ze dan de behoefte hem te gedenken? Want vijf jaar lang, terwijl de hele wereld in de Tweede Nationalistische Oorlog streed en miljoenen stierven, zorgde hij ervoor dat dat de meeste Fransen bespaard bleef. Je kunt er zeker van zijn dat als Noorwegen lid was geweest van de Unie, ze in Oslo een standbeeld voor Vidkun Quisling hadden opgericht.'


  Gemma knikte slechts bij al deze woorden. Had het betoog haar verveeld? Het leek van wel. want ze begon weer van de hak op de tak te springen.


  'Weet je, Horatio. Je bezit een heel aantrekkelijke manier van denken. Het bevalt me wel hoe je hele zinnen lijkt te formuleren voordat je ze uitspreekt. De meeste mensen, ik bijvoorbeeld, beginnen gewoon en bedenken de rest ervan halverwege onder het praten. Jij lijkt al drie zinnen tevoren te weten wat je gaat zeggen.'


  'Dank je. het is leuk te weten dat er iets aantrekkelijk aan me is.’ Hij was aan het vissen.


  ‘Je bent aan het vissen.’


  'Welnee.’


  ‘Jawel, en ik ben gevleid dat het je wat kan schelen. Ik vind je eigenlijk heel aantrekkelijk. Behalve...’ Hij wachtte. En bleef wachten.


  'Wat? Je kunt het daar niet bij laten.’ Het leek er echter wel op. ‘Kom op. Gemma. Je kunt iemand niet zo voeren. Behalve wat?’


  ‘O... niets. Laten we het erop houden dat ik je aantrekkelijk vind.’


  'Nee. Sorry hoor, maar je kunt het daar niet bij laten! Je kunt niet zeggen “behalve..." en dan ophouden!’


  Wat kon het zijn? De roos? (Was niet zo erg; hij was de problemen de baas.) Wijkende haargrens? (Hij was tenslotte negenentwintig.) Tanden als bemoste oude grafstenen? (Hij zou zijn moeder nooit vergeven dat ze die zo genoemd had. Ze waren er nu veel beter aan toe.) De spikkelige bovenlip? (Goed, dat dan misschien.) 'Zeg wat je niet bevalt, dan beloof ik dat ik alle noodzakelijke operaties zal ondergaan! Alsjeblieft, alsjeblieft.'


  ‘Nou, je bent duidelijk smoorverliefd op die Cleopatra, wier echtgenoot ons gistermiddag zo op de vlucht joeg. Het was erg verwarrend voor Oliver dat hij aan een nieuwe vriend van zijn moeder werd voorgesteld die hij vervolgens door het wc-raampje moest duwen om aan een jaloerse echtgenoot te ontkomen. Geen enkele vrouw houdt ervan in een stupide, clichématige driehoeksverhouding verwikkeld te raken; dat is slecht voor haar ego.’


  Hij dacht even na. ‘Aha. Ja. Dat begrijp ik. Ook al ben ik helemaal niet smoorverliefd. En als je het verleden als graadmeter mag nemen, dan is mijn liefdesleven uitsluitend gericht op zelfvernietiging.’


  Hij wilde maar al te graag van onderwerp veranderen. Gelukkig naderden ze Ausgang 6. ‘Hier afslaan,’ wees hij, ‘en bij de rotonde de borden naar Basingstoke volgen.' Ze nam de afslag. Hij keek zorgvuldig in de achteruitkijkspiegel om te zien wie er volgde. Een blauwe benzineauto, die hen inhaalde, en een paar elektro’s. Een rode en een zwarte. Hij noteerde de nummerborden op zijn zakmodem, voor het geval dat.


  ‘Wat vind je ervan dat je zoon al die flauwekul over Unie-burgerzin en levensstijl moet leren? Die overhoring van gisteren was toch gewoon schaamteloze federale propaganda van de Onderwijscommissies?’


  'Het was erg, hè?’ Ze passeerden het shuttlestation van Basingstoke. Ze waren alle drie de auto’s kwijt. Hij wist nu wel zeker dat ze niet gevolgd werden.


  ‘Waar wil je afgezet worden?’ vroeg ze.


  ‘Hier in de buurt is goed. Jij wilt nu zeker richting zuiden.’



  ‘Nee, niet echt. Ik wil je overal naartoe brengen. Ik heb tijd zat. Weaning zei dat ik het artikel pas om acht uur morgenavond hoef te versturen.’


  Even dacht Horatio aan de mogelijkheid haar mee te nemen naar een hotel om na een flesje of twee bij de lunch precies te ontdekken hoe aantrekkelijk zij hem werkelijk vond. Toen dacht hij aan Cleo en herinnerde hij zich waarom hij hier was. Het leek niet erg gevaarlijk als ze hem naar Ibworth zou brengen. Hij wilde niet in Basingstoke herkend worden terwijl hij probeerde een taxi te krijgen. Niet nu hij eenmaal zover gekomen was.


  ‘Het is een dorp dat een kilometer of vijf buiten Basingstoke ligt. Als je de plaats inrijdt, zullen er wel borden komen.'


  Gemma bracht het onderwerp op Olivers vader. Het was een Duitser, die volgens haar een grote zak was. Ze waren drie jaar geleden gescheiden en het feit dat hij als uitgever in New York werkte, was een van de redenen dat zij haar carrière in Londen wilde voortzetten. Voordat Horatio enig medegevoel of zelfs oprecht medeleven kon tonen, waren ze bij The Free Fox. Hij vroeg haar even de hoofdstraat in te rijden, omdat hij de pub wilde vermijden.


  'Kun je daar verderop stoppen? Bedankt. En bedankt voor de lift. Dat was heel aardig van je. Je kun gewoon in omgekeerde richting naar de snelweg rijden.’ Hij dacht er niet over om die Autobahn te noemen.


  ‘Je hebt me nog niet verteld wat je hier gaat doen,’ zei ze. 'Weer iets met spionage?’ Hij dacht snel na. Europol zou het haar later zeker vragen.


  ‘Er is iemand uit de familie gestorven en die heeft me wat nagelaten. Ik ga dat eens bekijken.’ Bijna waar.


  ‘Toch geen naaste familie, hoop ik?’


  ‘Nee, ik heb hem zelfs nog nooit ontmoet.’ Alweer waar. Ze glimlachte.


  ‘Krijg ik een afscheidskusje?’


  ‘Zeker wel.' De kus duurde lang genoeg om de wenkbrauwen van een inspecteur van de Dienst voor Seksuele Hygiëne te doen fronsen.


  'Waar ga jij heen?’ vroeg hij.


  'Vandaag naar Southampton en morgenochtend vroeg naar Dover om de aankomst van de koning over de brug te verslaan. Hij zou om acht uur komen.’



  ‘Waarom zo vroeg?’


  'Ik weet het niet precies. De Commissie wilde niet dat er massale betogingen zouden komen, denk ik.'


  ‘Ik heb je zakmodem- en polsfoonnummer, hè?’ Ze knikte. ‘Misschien kunnen we samen eten als je terug bent?'


  'Dat zou ik heel leuk vinden.’


  ‘Heel leuk’, niet ‘goed’ of ‘ja, best’. ‘Mag ik je nog een afscheidskus geven?’


  ‘Dat zou ik ook heel leuk vinden.’


  ‘Ik kan me niet aan het gevoel onttrekken dat we dit al eerder hebben gedaan,' zei hij, terwijl hij haar strak aankeek om te zien of er enige herkenning van de kus tijdens de stroomonderbreking was. Ze glimlachte alleen maar en trok zijn hoofd weer naar het hare door een heel lichte aanraking in zijn nek.


  Bij die laatste kus zou de ISH-inspecteur zeker voortdurend met zijn klembord op de autoruit getikt hebben.


  Uiteindelijk reed ze weg. Horatio bleef naar de auto staan zwaaien tot die om de hoek verdwenen was en hij hem niet langer kon horen. Omdat het een elektrische auto was, duurde dat niet lang, maar zo leek het wel. Daarna liep hij door de hoofdstraat van de Pastorie weg. Het was maar dertig of veertig meter, maar hij was er al snel van overtuigd dat hij door iedereen in het dorp bekeken werd.


  High Street nummer 4 in Ibworth leek met zijn kamperfoelie en clematis aan de buitenkant een ideaal weekendhuisje op het platteland voor iemand uit de stad. Maar Horatio was te veel op zijn hoede om nog op uiterlijke schijn af te gaan. Terwijl hij rond het huis liep, hoopte hij maar dat hij vanwege zijn hooikoorts niet zou gaan niezen. Waarschijnlijk was het gebonk van zijn hart tot in Basingstoke hoorbaar.


  Waarom moest hij eigenlijk rond allerlei huizen kruipen, in plaats van een Goedgebouwde Toffe Kerel? Voor het bestaan van de wetgeving tegen klassen en seksisme, was er een populaire film- en boekenheld geweest met de naam Bond. Die had wel geweten hoe hij situaties als deze moest klaren. Een echte macho als hij zou dit veel beter hebben gekund.


  Horatio tuurde door het keukenraam bij de achterdeur naar binnen. Toen hij zijn hand op de ruit legde, voelde hij plotseling een scherpe steek in zijn zij.



  'Handen omhoog! Als je één plotselinge beweging maakt, schiet ik een kogel door je heen.'


  Zijn handen vlogen omhoog.


  'Ik ben een zwerver,’ zei Horatio, trots op het alibi dat hij voor zichzelf had verzonnen, 'en ik sta op mijn recht om te zwerven.’ Hij wilde zich net omdraaien en een uitleg gaan houden over de pas ingevoerde Richtlijn voor Privé-Eigendom (Rechten van Zwervers) 77/107 toen de stem - laag en schor, maar toch van een vrouw, dacht hij - hem toevoegde: 'De geringste beweging en je bent er geweest.'


  16 - Dinsdag 4 mei, 11.33 uur


  'Zoals u zegt.’


  'Ben je gewapend?’


  'Nee, beslist niet.’ Een hand begon onder zijn oksels te zoeken, en kwam vervolgens tussen zijn benen omlaag in de richting van zijn sokken. Omdat hij al honderden keren vakkundig gefouilleerd was, namelijk bij binnenkomst van vrijwel elk openbaar gebouw tijdens de laatste bommencampagne van de Tiende Mei Groep, wist Horatio dat ze een amateur was.


  ‘Ga naar binnen. Langzaam en kalm.' Horatio opende de deur en zette een paar passen de groezelige keuken in, met zijn handen boven op zijn hoofd en de loop van het pistool stevig tussen zijn ribben gestoken. Hij vroeg zich af of een zwaarlijvige, doodsbange man van negenentwintig in slechte conditie al een hartaanval kon krijgen. ‘Loop nu heel langzaam naar de kamer daar en ga op die bank zitten onder de lamp, waar ik je kan zien.’ Toen hij zich omdraaide om te gaan zitten, zag Horatio een grote, lelijke en tamelijk harige vrouw van rond de zestig. Ze hield enigszins behoedzaam een zwaar pistool op hem gericht. Het zag er ouderwets uit. maar daarom niet minder dodelijk.


  Ze ging op de andere hoek van de bank zitten.


  ‘Wie ben je en wat wil je?'


  ‘Nou, ik ben geen zwerver.’


  ‘Dat dacht ik al.'


  'Mijn naam is Horatio Lestoq. Ik ben de man die op zondag het lichaam van admiraal Ratcliffe gevonden heeft. Sindsdien ben ik erachter gekomen dat ik in zijn testament genoemd word, en daarna werd ik beschuldigd van de moord op hem. Op dit ogenblik ben ik op de vlucht voor de politie.'


  ‘Dan zal ik die maar bellen.’ Ze deed alsof ze op de toetsen van de videofoon op een tafeltje naast haar wilde gaan drukken. Horatio praatte snel.


  'Doe dat alstublieft niet. Om twee redenen. Ten eerste ben ik volkomen onschuldig en ten tweede moet ik absoluut met u spreken, mevrouw Dodson. Ik geloof dat we ons beiden in een verschrikkelijk gevaar bevinden. En de politie kan ons niet helpen.’ Het was een risico om haar zo te noemen, maar haar leeftijd, vertrouwdheid met het huis, gebrek aan vertrouwdheid met het pistool en haar algemene gedrag brachten hem ertoe het erop te wagen.


  ‘Hoe weet je wie ik ben?’


  Hij ademde uit.


  ‘Ik wist het niet zeker, maar u bent degene die ik moet spreken.’


  ‘Hoe kan ik weten dat je werkelijk Lestoq bent?’


  ‘Kijk maar naar het nieuwskanaal. Daar ben ik, compleet met foto.'


  'Blijf waar je bent.’ Ze liep naar haar modem op een tafel onder het raam en begon toetsen in te drukken, terwijl ze hem onder schot bleef houden.


  Er waren inderdaad verscheidene pagina’s aan hem gewijd. Het was een andere foto dan die van Marty op het nieuws van negen uur. Het duurde enkele seconden voordat Horatio de video-opname van de camera op het politiebureau van Basingstoke herkende, die genomen was toen Snell hem verteld had naar het vogeltje te kijken.


  'Hij lijkt niet zo goed, maar ik ben het wel.'


  ‘Goed. Het lijkt erop dat we in hetzelfde schuitje zitten. Maar kan ik je niet beter gewoon vertellen wat er hier gebeurd is, in plaats van dat jij me vragen stelt?’ Ze liet eindelijk het pistool zakken. Hij liet zijn armen zakken. Ze waren pijn gaan doen.


  ‘Ja, Ja. Dat is een goed idee.’


  ‘Sir Michael was altijd heel aardig voor me. Hij was een soort... zakenrelatie van mijn man en ik ben hier gaan wonen om voor hem te zorgen, te helpen bij het grootbrengen van zijn kleindochter, soms voor hem te koken, dat soort dingen, nadat mijn man gestorven was. Het was me niet om het geld te doen of zo. We konden het goed met elkaar vinden.’


  ‘Ik wil het ook graag over de dood van uw man hebben.'


  ‘Over Jake?’


  ‘Ik heb redenen om aan te nemen dat hij vermoord werd.’ Ze keek verbijsterd, alsof ze met een elektrische staaf gepord werd.



  'O mijn god!' Ze bracht haar handen naar haar gezicht. 'Ik wist het wel!’


  Horatio ging naast haar op de sofa zitten. 'Het spijt me, ik had niet zo...’


  ‘Nee, nee... Het is al goed.’ Daarna kwam de woordenstroom op gang, slechts af en toe onderbroken om adem te halen. Jean Dodson had een kwart eeuw gewacht om dit aan iemand te vertellen, iemand die niet dacht dat ze in de war was. Horatio hield slechts haar hand vast en luisterde.


  'Ik wist het eigenlijk wel, weet je, maar ik kon de politie niet zover krijgen dat ze onderzoek gingen doen naar de man die de vrachtwagen bestuurde; ze zeiden dat hij Evans heette. Ik wist het, maar ik heb het nooit echt onder ogen kunnen zien... Ik stond mezelf niet toe er veel over na te denken, uit angst dat ik stapelgek werd, maar Jake had me voordat hij die dag vertrok, al gezegd, alsof het iets bijzonders was; “Jean, als je vandaag boodschappen gaat doen, denk er dan goed aan dat vandaag de rijrichting op de wegen veranderd wordt. Let goed op en rijd aan de rechterkant.". Ik herinner me nog als de dag van vandaag dat hij een van de deuntjes van de voorlichtingscampagne op televisie zong: “Rechts rijden, links inhalen!" Ze waren rond Kerstmis en Nieuwjaar op elke zender te zien. Maar wat ik nooit heb begrepen, is waarom,’ ze snikte nu, 'waarom hij dan zijn eigen advies direct daarna vergeten was. Dat kon gewoon niet.’


  'Ik denk dat hij vermoord werd. Was hij ergens bang voor?'


  'Hij spendeerde een fortuin aan beveiligingsmaatregelen voor het huis en onszelf; dat kon omdat we een paar jaar eerder de loterij hadden gewonnen. Hij had meestal zelfs dit stomme oude pistool bij zich.’ De woorden gingen nu in gesnik verloren.


  Horatio wist niet wat hij moest zeggen. Hij zou eigenlijk willen aanbieden een kopje thee te maken of zo, maar hij wist dat hij verder moest.


  'Mevrouw Dodson, ik geloof dat er iets anders aan de hand is. Ik geloof dat de mensen die Jake vermoord hebben, ook Ratcliffe vermoord hebben.’


  ‘Nee, het was een vrouw die sir Michael vermoord heeft. De vrachtwagenchauffeur was een man die Evans heette. En hij werkte ook niet voor Atgas. Ik heb ze ongeveer twee jaar later opgebeld, ik was zo in de war, en toen vertelde een man van Personeelszaken me dat er nooit iemand met dat identiteitsnummer bij hen had gewerkt. Niet in 2019. Nooit.’ Maar Horatio richtte zich niet op Evans.


  'Een vrouw heeft Ratcliffe vermoord?! Hoe weet u dat?’


  'Ik heb haar gezien.’ Horatio’s mond viel open. 'Toen de deurbel ging, zei sir Michael dat hij verwachtte dat jij het was. Hij wilde dat ik bij het gesprek met jou aanwezig was om je te vertellen wat ik je zojuist over Jake's dood gezegd heb. Voor je krant. Maar hij wilde eerst een “persoonlijke kwestie” uit de weg ruimen, zoals hij het noemde. Daarom vroeg hij me zolang buiten te wachten, tot hij me binnen zou roepen om me aan jou voor te stellen. "Doctor Lestoq en ik zullen eerst even met elkaar praten. Dan roep ik jou binnen, als je dat goedvindt, Jean," zei hij. Hij was altijd zo'n heer, op een niet-seksistische manier natuurlijk. Maar goed, ik ging door de openslaande deuren het gazon op en wachtte daar een paar minuten bij de duiven. Daarna meende ik geroep te horen, eigenlijk meer een schreeuw, en ik liep naar het huis toe. Toen ik de woonkamer inkeek om te zien wat er gebeurde, zag ik een vrouw over hem heen staan die een van de sofakussens tegen zijn gezicht drukte. Ze was groot, en die arme sir Michael was zo klein. Hij had helemaal geen kans. Hij bood zelfs geen weerstand. Zijn handen waren langs zijn zij gevallen. Ik was zo bang, dat ik niet naar binnen stormde of op het raam bonsde of zo. Ik hoop dat de Here Jezus me wil vergeven dat ik wegrende; ik zal het mezelf zeker nooit kunnen vergeven!' Ze barstte weer in tranen uit en schudde van het gesnik. Horatio deed zijn best haar te troosten, maar hij wist dat hij bij dat soort dingen van weinig waarde was.


  'Het lijkt me dat u precies het goede hebt gedaan,' troostte Horatio haar, terwijl hij zachtjes op haar knokige, harige handen klopte. 'Het lijkt erop dat het toen allemaal al voorbij was. U zou alleen maar de volgende geweest zijn. Wat hebt u toen gedaan?'


  'Ik ben zo snel ik kon, over het gazon de straat opgerend en heb thuis de politie gebeld. Ze kwamen heel snel, maar te laat om haar te pakken.’


  'En net snel genoeg om mij te pakken. Hebt u haar zien vertrekken? Wat deed ze?'



  ‘Nee, ik was veel te bang. Ik ben niet meer naar buiten gegaan.'


  ‘Denkt u dat ze u gezien heeft?'


  'Weet ik niet. Ze stond met haar rug naar me toe. Maar misschien heeft ze me zien wegrennen.’


  'Waarom bent u niet naar The Free Fox gegaan? Die is veel dichter bij de Pastorie dan dit huis.’


  ‘Ze hebben daar een hekel aan me. Ik stuur altijd Milieuhygiëne op ze af.'


  ‘Maar dit is wel wat ernstiger dan laat op de avond nog drinken!’


  'Weet ik!' Ze ging met haar hoofd in haar handen voorover zitten, terwijl de tranen vrijelijk stroomden. 'Weet ik!’ Horatio wilde dat hij haar deze vragen op een minder directe wijze kon stellen. Maar hij moest het vragen.


  'Waarom hebt u de politie niet verteld dat het een vrouw was die hem vermoord heeft, en niet ik?'


  'Ik weet dat ik dat had moeten doen, maar ik was zo van streek, dat ik niet duidelijk zei wie het was. Ik zei alleen dat Michael vermoord werd en brak toen het gesprek af. Je weet hoe de politie tegenwoordig alles aan de krant doorgeeft. Ze hadden mijn naam ook kunnen doorspelen. Ik was bang, en daarom zei ik niet wie ik was en schakelde ik de video van de telefoon niet in. Ik zei alleen wat ik moest zeggen en hing op. Ik heb haar gezicht trouwens nooit gezien, weet je, omdat ze met haar rug naar me toe stond.’


  'Kunt u haar helemaal niet beschrijven?'


  ‘Niet echt. Daarom zou ik ook nutteloos zijn voor de politie. Ik zou niet kunnen zeggen of ze dertig of zestig was. Ze was wel heel groot. Donker haar. Ze droeg een donkerblauwe jurk. Het was buiten heel licht en binnen heel donker. De deuren stonden open, maar we hadden geen licht aan in de kamer.' Ze pauzeerde even, dacht na en zei: 'En verder...' Daarna zweeg ze weer.


  ‘Ja? Wat? U moet me echt alles vertellen, mevrouw Dodson. Voor uw eigen bestwil en dat van mij.’


  'Nou, sir Michael gaf me iets wat ik aan jou moest geven, en ik wilde niet dat de politie zou langskomen om vragen te stellen en dit huis misschien net zo overhoop te halen als ze met de Pastorie gedaan hebben.’


  'Heeft de politie dat gedaan?'



  ‘Ik neem aan van wel. Ze kwamen ongeveer twee uur na de eerste ploeg, die jou heeft meegenomen. Ze waren in burger maar zagen er zeker als politieagenten uit: hetzelfde gekleed, zelfde leeftijd, kort haar. Twee auto's vol. Ze hadden ook pistolen.’


  'Maar ze waren niet in uniform?’


  'Nee. Maar drie van hen droegen dezelfde lange, donkergroene overjassen. Het waren zeker geen gewone vandalen. Ze kwamen namelijk met mokers, zagen en breekijzers en dergelijke. En er klonk geen gejoel en geschreeuw zoals je bij een stel vandalen zou verwachten. Ik overwoog nog agent Wilkinson te bellen, onze wijkagent, maar ik was bang dat ze zich dan zouden realiseren dat ik degene was die gebeld had. Ik had natuurlijk weer anoniem kunnen bellen, maar ik was zo bang. Het spijt me. doctor Lestoq.’


  ‘Horatio.’


  'Horatio. Mooie naam trouwens.’ Dat deed hem goed. ‘Ik ga hier vanavond weg; mijn zus komt me vanavond ophalen.’


  ‘Hoor eens, mevrouw Dodson. U weet dat de politie achter me aan zit. Als ik weer gearresteerd word, moet u ze beslist over die vrouw vertellen, anders kan ik gemakkelijk veroordeeld worden. U moet ze vertellen dat u gebeld hebt. Ze zullen u tegen de moordenares beschermen tot ze gepakt wordt. Wilt u dat voor me doen?' Ze dacht even na en knikte toen langzaam. Ze was werkelijk ongelooflijk lelijk, dacht hij. ‘Maar er is iets dat nog belangrijker is dan dat. U moet me geven wat sir Michael u gegeven heeft. Waarom heeft hij dat trouwens aan u gegeven? Hij had het net zo makkelijk zelf aan mij kunnen geven als hij dacht dat ik voor de deur stond.'


  'Hij zei dat hij niet wilde dat dat er was als jij woest zou worden over die persoonlijke kwestie.’


  'Woest? Hebt u enig idee waarover het zou kunnen gaan?’


  ‘Nee.’


  'Hij heeft u dus een pakje gegeven?'


  ‘Ja.’


  'Waar is dat?’ Hij hoopte vurig dat ze niet zou zeggen dat het in de Pastorie was.


  'Boven in mijn slaapkamer. Ik zal het voor je halen. Ik zal blij zijn als ik het kwijt ben.'


  Ze stond op van de bank en liep de gang in. Daarna hoorde hij haar de trap oplopen. Een halve minuut later kwam ze terug met een kleine bruine envelop, die ze hem overhandigde.



  ‘Alsjeblieft. Nu ik gedaan heb wat Michael gevraagd heeft, voel ik me heel wat beter. O, en doctor Lestoq, Horatio, neem dat alsjeblieft ook mee.’ Ze wees naar het pistool op de tafel bij de bank. ‘Nee, houd dat maar.’


  ‘Ik heb er niks aan. Ik was doodsbang toen ik het daarnet oppakte. Ik denk zelfs dat het niet geladen is. Ik was te bang om het open te maken om erachter te komen. Ik heb de kogels boven. Zal ik die halen?'


  Hij knikte. Ze liep de kamer weer uit en bleef ditmaal langer weg. Ze kwam terug met drie doosjes kogels en twee oude magazijnen. Het lukte hem om alles in zijn zakken te proppen, op één magazijn na. Dat liet hij op de tafel liggen.


  ‘Hoe ben je hier gekomen?’ vroeg ze.


  ‘Een lift van een bekende.’ Ze keek angstig.


  'Maakt u zich geen zorgen, ze was allang weg voordat ik hier kwam.’


  'Hoe ga je dan terug?’


  ‘Weet ik niet. Ik zal het risico van de shuttle moeten nemen, denk ik.'


  ‘Maar de politie zal de stations in de gaten houden. Ze kunnen je ontdekken.'


  ‘Ik heb geen keus.'


  ‘Ik zal je terugbrengen.'


  'Nee, dat kan gevaarlijk zijn.’


  Mijn zuster komt nog lang niet en ik zit hier trouwens toch maar op haar te wachten. Of op de moordenares. En ik voel me verplicht iets te doen voor degene die probeert de enige twee mannen die ooit iets voor me betekend hebben, te wreken.’


  ‘Straks beschuldigen ze u nog van medeplichtigheid. Hartelijk dank, maar nee.’


  ‘Kom, laten we gaan.’ Jean Dodson was vastbesloten. Mijn auto staat in de volgende straat. Het is een oude groene klasse 7 methaan. Hij is zo oud, dat hij zelfs geen daknummer heeft! Ik zal hem eerst gaan starten. Als hij eenmaal loopt, keer ik en rij ik tot bij de voordeur. Als ik op de claxon druk, betekent dat dat er problemen zijn. Als ik voor het huis sta, kom je naar buiten. Je hoeft je gezicht niet te verbergen, je loopt gewoon snel naar de auto en dan zijn we weg.' Horatio knikte.


  Toen ze net de deur uit was, realiseerde Horatio zich dat hij haar had moeten waarschuwen onder de auto te kijken voordat ze haar identiteitskaart in het contact stak.
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  Toen ze eenmaal veilig op de M3 reden en Horatio er tamelijk zeker van was dat ze niet gevolgd werden, maakte hij het pistool open. Hij zag dat het ongeladen was en stopte er een vol magazijn in. Het gaf een prettige luide klik toen hij het dichtduwde. Mooi. Daarna haalde hij de envelop van de admiraal uit zijn zak en hij opende die. Er zat een microcassette van twee bij twee centimeter in en een brief die op papier van de Pastorie geschreven was. Hij begon met de laatste:


  



  Zaterdag 1 mei 2045, 11.10 uur



  



  Beste Horatio,


  Ik heb het gevoel dat ik je bij je voornaam mag noemen, ook al hebben we elkaar nog nooit ontmoet. Ik schrijf dit voor het geval je vandaag niet verschijnt, in welk geval ik Jean Dodson zal vragen het je persoonlijk te overhandigen. Toon wat consideratie met haar, ze is hier totaal niet bij betrokken en weet niets over wat wijlen haar man en ik gedaan hebben. Ik heb dat allemaal op een bandje opgenomen, dat bij deze brief gevoegd moet zijn.


  Je moet doen wat jou goeddunkt met de informatie die ik je geef. Als eenennegentigjarige ben ik alleen aan de diverse euthanasieprogramma's van de Gezondheidscommissie ontkomen omdat ik rijk ben. Ik ben niet in de positie te zeggen hoe je moet handelen. Maar ik weet wel dat als ik net zo oud was als jij, ik het van de daken zou schreeuwen, ondanks het feit dat ik daardoor bekend zou worden als een van de grootste misdadigers die nooit gestraft zijn. Misschien ben ik er zo een. In elk geval voel ik me er nu een. Zo voel ik me al jaren.


  Zoals ik je morgenochtend persoonlijk hoop te vertellen, ben je mijn kleinzoon. Ik vermeld dat hier ook, omdat je het beslist moet weten. Dat is de reden dat ik aanvankelijk verwachtte dat je wist wie ik was tijdens ons gesprek vandaag. Dat was werkelijk naïef van me, omdat ik met Heather, de vrouw die jij als je moeder kent, overeengekomen ben geen contact met je op te nemen.



  Maar ik meen nu dat je het recht hebt om het te weten. Degene die jij als je vader beschouwt, commandant Robert Lestoq, was een moedig en achtenswaardig man. Hij zou de Opstand. en later het land, aangevoerd hebben als hij was blijven leven. Ik vond het fantastisch toen hij met Heather trouwde, de oudste zuster van mijn schoondochter Flora. Ik kon mijn geluk helemaal niet op toen Robert met mijn eigen zoon James op één schip kwam.


  Toen ze samen weg waren en in de Tweede Onderzeeërvloot in Simons Town dienden, werd jij geboren. Het overlijden van James en Flora, vier maanden later, was een verschrikkelijke klap. Ze stierven, zoals je al weet, met je ‘vader’ bij de explosie van Atlantic Gas in Ebury Street. Dat jij en Heather het overleefden, was eigenlijk een wonder. Maar wat Heather me kort daarna vertelde, was een bijna even grote klap als het nieuws van de explosie zelf.


  Het gebeurde op de avond na de gezamenlijke begrafenis. We hadden nooit goed met elkaar overweg gekund, omdat Heather het er niet mee eens was dat ik het Aken-referendum voor de Commissie had gecontroleerd. Maar dit was veel belangrijker dan dat soort dingen. Ze vertelde me dat toen zij en Flora in Zuid-Afrika - of Azania, zoals het nu heet - tegelijkertijd zwanger geweest waren, ze een overeenkomst hadden gesloten. Het was het soort overeenkomst dat alleen zussen, en dan nog alleen maar zussen die heel intiem met elkaar zijn, hadden kunnen maken. Ze hadden beiden een tweeling besteld. Heather had om jongens gevraagd, Flora om een jongen en een meisje.


  Ze zwoeren dat als er iets verkeerd zou gaan. ze beiden toch met baby's uit het Nelsonia-ziekenhuis zouden vertrekken, wat er ook zou gebeuren.


  Flora kreeg haar tweeling op 2 januari. Vijf dagen later beviel Heather van twee doodgeboren zoons. Daarom besloot mijn schoondochter het meisje te houden en Heather de jongen te geven. Jou. Ze zwoeren elkaar het nooit aan de vaders, de kinderen of een ander te vertellen. Nooit.



  Dat was alleen mogelijk omdat de echtgenoten onbereikbaar onder het ijs van Antarctica zaten en ze zelf ver weg waren van vrienden en bekenden in Nelsonia (of Johannesburg. zoals ik het het grootste deel van mijn leven genoemd heb). Het kostte hun weinig moeite de juiste Azaniaanse beambte om te kopen om voor jou een geboortecertificaat te verkrijgen met een datum die een week of daaromtrent na die van Cleopatra lag. Omdat ze neef en nicht waren, wekte hun nauwe DNA-verwantschap geen verbazing toen ze als burger van de Unie ingeschreven werden. Het lukte perfect.


  Het was typisch zo’n onzelfzuchtige, edele daad waartoe Flora bij uitstek in staat was. Ze was jong genoeg om nog meer kinderen te krijgen, terwijl Heather geen kinderen had, zeven jaar ouder was en twee keer een miskraam had gehad. Ze wisten dat het haar laatste kans was. Ze zwoeren altijd bij elkaar te blijven wonen, zodat Flora altijd meer dan een gewone tante voor je zou kunnen zijn. Volgens mij had het kunnen slagen.


  Pas nadat James en Flora met je vader - of moet ik Robert Lestoq zeggen, omdat mijn eigen zoon. James, natuurlijk je echte biologische vader was - om het leven gekomen waren, vertelde Heather me de waarheid. Ze was er emotioneel en financieel erg slecht aan toe na de explosie.


  Ik kwam de waarheid alleen te weten van haar op voorwaarde dat ik je nooit zou vertellen wat er gebeurd was. Heather zat heel krap bij kas. omdat Roberts levensverzekering niet veel voorstelde en zijn pensioen uit dienst nog minder. Het was ook nog in de tijd voordat de Commissie steun verleende aan brede verwantschapsgroepen. Ik was in die tijd, om redenen die je uit de ingesloten cassette zult opmaken, in zeer goeden doen. Daarom gaf ik je moeder een toelage en reserveerde ik genoeg geld voor je opleiding. Zelfs nadat privé-scholen afgeschaft waren, heb ik de beurs nooit stopgezet en heb ik voor je boeken, eten. kleding en onderdak betaald. Ik heb je ook tot mede-erfgenaam benoemd in mijn testament. Het enige wat ik vroeg, was dat ik informatie over je toegestuurd kreeg, zodat ik kon lezen over de vorderingen die mijn kleinzoon in het leven maakte.


  Voor het overige zijn we ver van elkaar verwijderd gebleven. Ik heb nu besloten jou. en mogelijk de rest van de wereld, de waarheid te vertellen. Ik geloof dat je het recht hebt te weten wie je vader was. en dat je een zus hebt die Cleopatra Tallboys heet. die ik hier grootgebracht heb en die nu bij de Politieke Inlichtingendienst van Europol werkt. Je moet zelf beslissen of je contact met haar opneemt of niet.


  Je zult op het begeleidende bandje horen - als je er al niet achter gekomen bent. en je toon over de telefoon gisteravond wekte de indruk dat je op zijn minst een vermoeden had -hoe ik aan mijn fortuin kwam. Ik heb je carrière met trots gevolgd, zij het op een afstand, en heb je artikelen in The Times over het Aken-referendum gelezen; Heather heeft ze me gestuurd.


  Er is geen dag voorbijgegaan zonder dat ik van mezelf walgde om mijn verraad. Ik zag vreselijk op tegen de dertigste verjaardag van mijn verraad op dinsdagochtend, en nu zal ik die niet hoeven meemaken. Ik heb mezelf aangemeld voor het Gouden Zonsondergang-programma van de Gezondheidsdienst op de algemene begraafplaats van Basingstoke, om negen uur maandagochtend. Zo zal ik voor mijn misdaad betalen.


  Het ga je goed. Horatio - overigens een gloedvolle Engelse naam, die je eer aan moet doen - en als je ervoor kiest om te publiceren, doe dan je best om de arme Jean Dodson te beschermen.


  



  Je liefhebbende grootvader,


  Michael


  18 - Dinsdag 4 mei, 12.25 uur


  Horatio werd altijd misselijk als hij in een rijdende auto zat te lezen, maar nooit zo erg als nu. Hij was door deze brief een wees geworden. Postuum. Hij voelde zich volstrekt verraden, alleen, en zelfs licht suïcidaal. Hij betwijfelde of Robert Virgil hem ditmaal kon redden.


  'Vertel me over die cassette, Horatio.'


  ‘Dat is het verhaal van jouw Jake en sir Michael; het geheim van wat ze deden en... waarom ze gestorven zijn.’


  ‘Ik heb erover nagedacht. Ik wil het beslist horen. Ik moet weten wat er gebeurd is. Begrijp je dat?’ Hij knikte. 'Speel hem maar af.’ Horatio haalde zijn notitieblok en pen uit zijn zak om de woorden van de admiraal in steno op te nemen. Terwijl hij dat deed, viel het briefje van Cleo eruit. Zijn ogen vielen op de derde zin: 'Het was een heerlijke nacht.’


  Het was een liefdesbrief. Van zijn eigen zus. Zijn tweelingzus. Zijn mond werd droog en hij proefde een bijzonder nare smaak. Hij stopte het bandje in de speler van de auto en hoorde de openingsmaten van de Negende van Beethoven. Het volkslied van de Unie. Hij kon het gevoel voor ironie van de admiraal wel waarderen. Ze bleven luisteren, maar Ratcliffe was niet te horen. Hij spoelde het bandje vooruit.


  Nog steeds alleen muziek.


  Plotseling vroeg hij zich half in paniek af of dit soms een zieke grap was. Of had de eenennegentigjarige admiraal de bandjes verwisseld? Met bonzend hart spoelde Horatio het bandje bijna tot het eind. Nog steeds alleen klassieke muziek.


  Stond het verhaal misschien op de andere kant? Hij wisselde de afspeelrichting en drukte op de afspeeltoets.


  Nog meer Beethoven, verdomme. Hij spoelde vooruit en drukte weer op de afspeeltoets.


  Weer die symfonie die hij zijn hele leven elke avond en middag al gehoord had. Op de lagere school was die zelfs in de slaapzalen te horen in een poging het europatriottisme te vergroten.


  Net toen hij de band weer vooruit wilde spoelen, stopte de muziek plotseling:


  



  Test. Test. Hier spreekt admiraal Michael Ratcliffe op zaterdag 1 mei 2045 om elf uur dertig. Ik sta op het punt mijn postume bekentenis van een misdaad op te nemen. Postuum, omdat ik tegen de tijd dat je dit hoort, het Vrijwillige Euthanasie Programma van de Gezondheidscommissie zal hebben ondergaan. De misdaad die ik begaan heb, heeft zulke verstrekkende. verraderlijke en ernstige gevolgen gehad, dat ik niet de wilskracht heb om de mensen die ik benadeeld heb. onder ogen te komen.


  In het jaar na mijn pensionering als marineofficier werd mij de post van eerste stemopnemer voor de regio Zuidwest aangeboden voor het referendum ter goedkeuring en ratificering van het Verdrag van Aken over de volledige vereniging, dat de regeringsleiders van alle landen van de Europese Unie op 1 april 2015 hadden ondertekend.


  Omdat ik eerste verbindingsofficier was geweest bij de marine en op het punt stond twee adviesfuncties bij elektronicabedrijven aan te nemen, wist ik meer over computersystemen dan de Commissie had verwacht. Ik denk dat ze een blozende nitwit hadden verwacht, een goedmoedige zeebonk die het goed deed op televisie, maar die niet echt wist wat er gaande was. Iemand die er zeker niet achter zou komen wat ze van plan waren.


  Toen ik op woensdag, de dag voor de stemming, de elektronische systemen controleerde, ontdekte ik een kennelijke systeemfout. die op zich simpel leek. De binaire elektrode die in de centrale terminal de stemmen telde voor het verkiezingshoofdkwartier van de regio, en die in het gemeentehuis van Salisbury stond, was omgedraaid, dat wil zeggen, er achterstevoren ingestoken. Dat betekende dat elke ja-stem op de Salisbury-computer automatisch als nee-stem geregistreerd werd en omgekeerd natuurlijk. Ik dacht eerst dat het slechts om een eenvoudige, maar hoogst belangrijke ontwerpfout ging.


  Ik bracht onmiddellijk Jacob Dodson. het hoofd Systeembeheer, op de hoogte. Hij was voor de periode van het referendum vrijgesteld van zijn functie als regionaal manager van de elektronicadivisie van Racal-Philips. Hij toonde zich verrast en bezorgd over de omgekeerde chip en vertelde me dat hij de zaak direct in orde zou brengen. Hij had geen idee hoe het gebeurd kon zijn. Omdat het er eenvoudig op neerkwam de chip andersom te monteren, kon het karweitje in een mum van tijd geklaard worden. Ik was heel tevreden.


  Tijdens de dag van de stemming, die zoals elke schooljongen weet op donderdag 4 mei 2015 plaatsvond, nam ik het op me te controleren dat Dodson deze eenvoudige maar essentiële aanpassing inderdaad verricht had. Ik liep naar de communicatieruimte die in het kantoor van de burgemeester was ingericht. maakte die open met een speciale sleutel waarover naar mijn weten alleen Dodson en ik beschikten, en ging naar binnen.


  Ik herinner me nog goed dat ik de stille, van controlepanelen voorziene ruimte binnenging en naar de plek liep waar de speciaal ontworpen referendumcomputer stond, achter de stoel van de burgemeester tegen de muur. De elektrode was inderdaad weer in de juiste positie gebracht. Maar net toen ik wilde vertrekken, zag ik daaronder enkele draden waarvan ik me niet herinnerde dat ik ze eerder gezien had. Het duurde niet lang of ik ontdekte dat iemand de stroomdraden naar een tweede microchip had geleid, die bijna onzichtbaar achter de eerste was aangebracht: een chip die precies dezelfde functie had als de eerste, namelijk om de stemmen te verwisselen.


  De stemming was om zeven uur 's ochtends begonnen. Het was nu bijna twaalf uur. Ik besloot op dat moment de stemming voor de gehele regio ongeldig te verklaren en direct een politieonderzoek te laten instellen. Ik belde allereerst de man die mij als stemopnemer had aangesteld. James Mackintosh, de toenmalige minister van Buitenlandse Zaken en later de eerste commissaris van Buitenlandse Zaken.


  Mackintosh klonk geschokt en nerveus. Hij smeekte me niets tegen anderen te vertellen en geen actie te ondernemen tot hij de zaak zelf grondig had onderzocht. Hij droeg me ook op de elektrode niet aan te raken en de verkeerde uitslag die avond naar Londen te zenden. Toen ik erop wees dat ik eenvoudigweg de cijfers kon omdraaien om de correcte uitslag te krijgen, beval hij me uitdrukkelijk dat absoluut niet te doen. Hij verzekerde me dat de zaak onmiddellijk officieel en op het hoogste niveau behandeld zou worden. Hij zei verder nog dat hij zou proberen erachter te komen of hetzelfde in andere regio's gebeurd was. Hij wilde daarom de kans op een bevestigende uitslag van het onderzoek niet beïnvloeden door te vroeg met het nieuws in de openbaarheid te treden. Ik herinner me nog goed dat hij zei er beslist voor te willen zorgen dat degenen die verantwoordelijk waren voor deze gigantische fraude ten opzichte van het Britse volk. gestraft zouden worden.



  Ik denk dat ik, zelfs na een leven lang bevelen opgevolgd te hebben, mijn meerderen hierover had moeten informeren, maar dat deed ik niet. In plaats daarvan ging ik die avond met een bezwaard gemoed naar huis. nadat ik de naar mijn weten omgekeerde regionale uitslag van 59 procent "ja" tegenover 41 procent "nee” naar Londen had verzonden. Toen die eenmaal daar ontvangen was, werd de uitslag bij de andere regionale cijfers opgeteld, wat zoals we allemaal weten, tot de uiteindelijke nationale uitslag van 52 procent “ja" tegenover 48 procent “nee" leidde.


  De kranten van de volgende dag stonden vol over het “historische besluit". Denemarken, Portugal, Griekenland en Zweden hadden allemaal uitslagen die even dicht bijeen lagen. Ik vroeg me toen af, zoals ik vandaag de dag nog steeds doe, of dezelfde organisatie die onze uitslag had bewerkstelligd, in die landen eveneens aan het werk geweest kon zijn. De Commissie had namelijk enorme bedragen beschikbaar gesteld om tijdig voor het referendum identieke centrale computers en stemsystemen te installeren. Daarom was het waarschijnlijk voldoende om dezelfde omgekeerde elektroden op strategische plaatsen aan te brengen om die cijfers eveneens aan te passen.


  Ik zal nooit vergeten hoe ik die ochtend artikelen zat te lezen of de Noordierse protestanten de wijk zouden nemen naar de Verenigde Ierse regio, of Wales zou profiteren van de onafhankelijkheid en of Schotland door het einde van de Unie met Engeland netto aan de Unie zou gaan bijdragen of juist meer zou ontvangen. Ik had in 1982 in de Falkland-campagne gediend, ik had vrienden in de ",Sheffield", Groot-Brittannië, het land waarvoor mijn vrienden en ik hadden gevochten, was voor mijn ogen bezig uiteen te vallen.



  Door een frauduleuze stemming.


  Als die tweede elektrode in het gemeentehuis van Salisbury er niet geweest was, was Aken al bijna verworpen geweest. Was hetzelfde ook gebeurd in de regio's Zuid en Zuidwest-Midden? Ik wist het niet zeker, maar had mijn verdenkingen.


  Ik besloot Mackintosh die ochtend weer te bellen om hem vragen te stellen over een herstemming. Net toen ik hem telefonisch probeerde te bereiken, arriveerde zijn "speciale adviseur", een zelfverzekerde jongeman van halverwege de dertig die Gregory Percival heette, bij mijn huis met iemand die hij introduceerde als Francis Evans. Ik vond toen dat deze tweede meneer, met zijn platte neus en bloemkooloren, eruitzag als iemand die zich meer thuis zou voelen bij een van die illegale bokswedstrijden in achteraflokaaltjes dan in de marmeren gangen van het Ministerie van Buitenlandse Zaken. Ik kwam er al snel achter waarom hij meegekomen was.


  Ik dacht dat ze aangebeld hadden om te overleggen over de wijze waarop de schuldigen gepakt moesten worden, maar het bleek snel dat ik het geheel bij het verkeerde eind had. Na een mislukte poging me ervan te overtuigen dat de uitslag “zo toch het beste" was. beweerde Percival dat er een massale onrust zou ontstaan als de uitslag van het referendum herroepen moest worden. Hij wees er ook op dat de aanpassing in Zuid-west-Engeland geen invloed zou hebben op de uiteindelijke uitslag, en werd erg stil toen ik mijn twijfels over de andere twee regio's uitte. Dit was natuurlijk voordat ik gehoord had over de zogenaamde zelfmoord die ochtend van Jack Minter, de rechter van het Hooggerechtshof die Zuidwest-Midden had gecontroleerd.


  Ik vertelde Percival dat ik mijn plicht kende en die zou vervullen. Ik zou de politieke implicaties overlaten aan mensen die daarvoor beter toegerust waren. Ik was niet geïnteresseerd in het aanhoren van alle weinig concrete argumenten met betrekking tot internationale relaties die hij aanvoerde. Het had ook niet het geringste effect toen hij me meedeelde dat de referendumcomputer die ochtend ontmanteld was. en dat er daarom geen enkel bewijs meer was voor mijn beschuldigingen. Hij zei dat ik ofwel als een zonderling weggestuurd zou worden ofwel als een ultra-nationalist afgeschreven zou worden. Hij deelde me ook mee dat Jacob Dodson zou ontkennen dat hij ook maar iets van zelfs maar de eerste omgekeerde elektrode af wist.



  Hij had een rapport meegebracht dat zogenaamd door mij geschreven was, en waarin stond dat het referendum in de regio vrij en eerlijk verlopen was. en hij vroeg me dringend mijn handtekening eronder te zetten. Hij liet me zien waar Dodson al getekend had. Toen ik weigerde, haalde zijn metgezel een mes te voorschijn en hij zette dat tegen mijn keel. Zijn gemene oogjes glinsterden van opwinding bij het vooruitzicht mijn keel door te snijden.


  Ik was in mijn marineloopbaan vaak genoeg met fysiek gevaar geconfronteerd om niet overmatig bang te worden, en ik vertelde Percival (in strijd met de waarheid) dat ik al diverse kopieën van mijn bevindingen had gemaakt en dat ik die aan een vriend had gegeven. Die moest ze naar diverse nationale en internationale persbureaus sturen, mocht mij in de komende maanden iets overkomen. Evans kreeg na die opmerking te horen dat hij het mes moest wegbergen. Ik realiseer me nu dat ze gedacht moeten hebben dat het zelfs voor de schoothondjes van onze pers al te toevallig zou zijn geweest als er twee eerste stemopnemers binnen enkele uren na de stemming gestorven zouden zijn.


  Daarna haalde Percival iets uit zijn zak. Het was een trouwfoto van mijn zoon James. God weet waar hij die vandaan had. Hij uitte de meest obscene bedreigingen over wat er met mijn zoon en Flora zou gebeuren als ik bleef weigeren te tekenen. Uit de manier waarop die onbehouwen Evans naar me grijnsde, maakte ik op dat hij het beslist meende.


  Daarom dacht ik er nog eens over na.


  Joan, mijn vrouw, was enkele jaren daarvoor gestorven, en het vooruitzicht van een eenzame oude dag vanwege mijn eigen dwarsheid beangstigde me. Ik wilde James en Flora beschermen. Zou ik door mijn gehechtheid aan principes niet de kans krijgen mijn kleinkinderen te zien? Het was vooral die gedachte die me van mening deed veranderen. Ik kon misschien de politie zover kon krijgen om Percival, of zelfs Mackintosh, te arresteren, maar ik vermoedde wel dat de samenzwering dieper zat dan dat. Om te beginnen waren de barbaar Evans en degene die de elektrode had verwisseld, erbij betrokken. Hoe kon ik er zeker van zijn dat een van hun medeplichtigen hun dreigement niet uit zou voeren?


  Ik had mezelf nooit als een hebzuchtig man beschouwd, maar ik liet Percival rijkelijk betalen voor mijn zwijgen. Ik verkocht mijn eer en besloot dat die niet goedkoop zou zijn. We kwamen tot een regeling waarbij ik de Euroloterij zou winnen voor een bedrag van vijf miljoen ecu. De voorwaarde was dat ik nooit de Unie zou verlaten en er nooit met iemand een woord over zou wisselen. Ik ging ermee akkoord dat mijn visa van mijn identiteitspasje verwijderd zouden worden en ontving het geld aan het eind van het jaar.


  Nadat Flora en James in april 2016 bij een explosie van Atlantic Gas om het leven gekomen waren, dacht ik er heel even aan de wereld te vertellen wat er gebeurd was. Maar ik had het verslag getekend en het geld aangenomen en meende dat ik mezelf daarmee hopeloos gecompromitteerd zou hebben. Ik had nu ook een kleindochtertje, dat ik zelf grootbracht. Daar kwam bij dat het midden in de Opstand was, toen Groot-Brittannië met veel pijn en moeite leerde wat het werkelijk betekende de soevereiniteit kwijtgeraakt te zijn. Er zou waarschijnlijk nog meer bloedvergieten volgen als ik uit de school klapte. Ik wilde niet verantwoordelijk zijn voor een burgeroorlog! Daarom bleef ik zwijgen, en dat heb ik altijd volgehouden.


  Tot op dit moment. Er is dertig jaar voorbijgegaan. Ik zal spoedig sterven. Het is tijd om te spreken.


  Toen Jake Dodson hebzuchtig werd en mij vertelde dat hij ging proberen hen ertoe te brengen hem net zoveel te geven als ik had gekregen, waarschuwde ik hem daar ten zeerste tegen. Ik bood zelfs aan hem een deel van mijn eigen geld te geven, zoveel hij nodig had, mits in het redelijke. Hij ging er niet op in en stierf kort daarna. Het vrijgeven van de naam van de vrachtwagenchauffeur. Francis Evans, was een volgende waarschuwing voor me, daar was ik van overtuigd. Ik nodigde Jake's weduwe uit om in een huis in het dorp te komen wonen.



  Pas enige tijd later realiseerde ik me ten volle wat de implicaties van mijn zondigheid en lafheid waren. Toen Argentinië in april 2025 de Falkland Eilanden binnenviel, ontdekte ik de verschrikkelijke omvang van wat ik had laten gebeuren. Toen de Unie ervoor koos geen weerstand te bieden en de Engelse commissarissen geen voet aan de grond kregen voor het plan een strijdmacht te sturen om de eilanden te bevrijden, wist ik dat ik mijn land verraden had.


  Brussel bepaalde dat de eilanden niet bevrijd konden worden vanwege het effect op de Unie-economie. De Duitse, Belgische en Franse commissarissen weigerden de ecu bloot te stellen aan de inflatoire druk die zou ontstaan door de toegenomen uitgaven die de herovering van Port Stanley onvermijdelijk met zich mee zou brengen. Ze zeiden dat de soevereiniteit over een gebied dat zover van het continent verwijderd was, een absurd, verouderd idee was, een relict van de oude tijden van het Britse imperialisme. Volgens hen waren de eilanden eigenlijk slechts een historische gril vol problemen waar de Unie zijn handen beter van af kon trekken. Ze waren, zoals het toen gesteld werd. "zonder strategisch of economisch" belang voor de vse, en daarom besloot de Commissie dat de Argentijnen ze mochten behouden. Pro-federale kranten zeurden er eindeloos over hoe de vijf regio's waaruit Groot-Brittannië had bestaan, nu eindelijk eens naar hun continentale toekomst zouden kijken en niet meer achterom en naar buiten, naar hun oceanisch verleden.


  Ik wist zeker dat ik een even grote verrader van mijn land was als de Macleans, Philby's en Blunts die ik in mijn jeugd zo had veracht.


  Ik zag hoe Percival een bliksemcarrière maakte en in recordtijd zijn huidige functie als een van de machtigste regionale commissiesecretarissen van de Unie bereikte. Ik wist wat hij en zijn vrienden gedaan hadden. Ze moeten vele handlangers op de juiste plaatsen binnen en buiten de Commissie gehad hebben, en die nog hebben. Bestudering van de uitslagen van het referendum in de twee regio's waar een grote meerderheid pro-Aken was, heeft me ervan overtuigd dat het verwisselen van de elektrode daar waarschijnlijk eveneens heeft plaatsgevonden. De drie regio's tezamen bezorgden dat verdomde verdrag een meerderheid. En dat alleen al in het voormalige Groot-Brittannië. God weet wat er in gebieden als Denemarken, Griekenland, Portugal en Zweden gebeurd is.


  Wat ik echter beslist zeker weet, is dat ik hierbij als officieel eerste stemopnemer voor de regio Zuidwest, zij het dertig jaar te laat en postuum, de uitslag van het Aken-referendum in mijn regio ongeldig verklaar.


  Over en sluiten.


  19 - Dinsdag 4 mei, 12.45 uur


  Horatio kon het niet nalaten hun enorme cynisme te bewonderen. Ze hadden niet geprobeerd de verzamelde cijfers te beïnvloeden door een miljoentje hier en een miljoentje daar weg te halen. Ze hadden als vanzelfsprekend aangenomen dat de meerderheid van de Britten tegen de volledige vereniging zou zijn en hadden daarom in bepaalde sleutelregio’s alle ‘ja’s’ in ‘nee’s’ veranderd.


  Ze meenden gewoon dat het een vaststaand feit was dat de Britten hun duizend jaar oude staat niet wilden kwijtraken, maar ze dachten, met die onoverwinnelijke eigendunk van de eurofiel, dat de regering het beter wist. De Britse soevereiniteit werd verraden door een behendig elektronisch trucje. Het was bijna voldoende om van Horatio een rabiaat nationalist te maken.


  En wat een va-banque politiek! Als de meerderheid veel groter was geweest, zou iemand zeker onraad hebben geroken. Maar met 52 tegen 48 procent was de overwinning nipt genoeg om geloofwaardig te zijn. Al even nipte overwinningen waren in ten minste vier andere regio’s opgetekend. Het zou zeker de moeite waard zijn enkele referenda daar ook te onderzoeken.


  Het moest wel enorm geholpen hebben, nam Horatio aan, dat opiniepeilingen tien jaar eerder verboden waren verklaard, kennelijk omdat ze ‘de keuzevrijheid beperkten’ en ‘slecht voor de democratie’ waren. Dan zouden de discrepanties uitgekomen zijn. Het was ook slim om direct de volgende ochtend alle referendummachines te ontmantelen. Er bestond zelfs geen museumexemplaar meer, zoals Horatio wist na zijn pogingen om er een op te sporen voor een illustratie bij zijn eerste artikel in The Times.


  En dan die enorme eenvoud. Degene die ooit bedacht had gebruik te maken van het binaire karakter van computers, was bijna een genie. En dan de vermetelheid. Als uitgelekt was dat de referendumuitslagen vervalst waren, zou er een lynchpartij zijn gevolgd. De onthulling dat elementen in de Commissie - zelfs inclusief de commissaris van Buitenlandse Zaken - de loterij gebruikten als fonds voor smeergelden zou al explosief genoeg zijn. Horatio was ondanks alles zeer onder de indruk van wat hij ontdekt had.


  Hij keek opzij naar Jean Dodson. Er liepen tranen over haar opgeblazen, wrattige oude wangen. Ze hyperventileerde. Horatio was zo in beslag genomen geweest door de hogere politiek van de situatie, dat hij er egocentrisch genoeg niet aan gedacht had welk effect het bandje op haar zou hebben.


  ‘Mevrouw Dodson? Gaat het? Stop hier maar.’ Ze reed toch al op de rechter rijstrook. Ze stuurde naar rechts en kwam in de berm tot stilstand. Ze trok haar identiteitspasje uit het contact. Horatio boog zich naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. Ze legde haar hoofd op zijn ruim bemeten borst en begon onbedaarlijk te huilen. Na een paar minuten vroeg ze snikkend om een zakdoek. Hij trok de zijden pochet uit zijn borstzak, zodat ze daarmee haar ogen kon afdrogen.


  ‘Daar kan ik mijn neus niet in snuiten, het is zijde.’


  'Ga gerust uw gang, ik vind het niet erg,' zei hij, zichzelf vervloekend omdat hij er wel degelijk om gaf.


  Wat vond Jean Dodson het allerergst van al deze dingen, vroeg hij zich af. De oorspronkelijke misdaad? De politieke kant? Jake’s hebzucht? Het verraad?


  'We weten niet hoe ze uw man bedreigden. Ze hebben hem waarschijnlijk verteld dat ze u iets zouden aandoen als hij opening van zaken gaf. Hij had echt geen alternatief. Het toont juist aan hoeveel hij van u hield.’ Hij streelde haar over haar harige onderarm, terwijl hij wanhopig probeerde nog meer troostende woorden te verzinnen. Uiteindelijk kon ze haar emoties weer zover in bedwang houden dat ze kon praten.


  ‘Je moet alles vertellen, Horatio.' Voor het eerst sinds ze het pistool tegen zijn rug had gezet, lag er een harde klank in haar stem. 'Dat ben je aan Jake en sir Michael verplicht. En goed beschouwd ben je het ook aan Groot-Brittannië verplicht. Je moet de hele wereld laten weten wat deze vreselijke misdadigers met ons leven hebben gedaan.’


  Groot-Brittannië klonk Horatio vreemd in de oren, in vergelijking met Noord-Engeland, Wales of Schotland. Het klonk vreemd, romantisch en op een of andere manier juist.


  ‘Ik weet het. Ik zal het doen. Wij zullen het doen.' Hij had het idee dat ze in plaats van wanhopig opeens vastbesloten was. ‘Maar we moeten nu snel in Londen zien te komen. Als we hier nog veel langer blijven, worden we door de politie aangehouden, en wat zou er dan met ons gebeuren?’


  De wegblokkades die de nicotine-inspectie af en toe bij Chiswick opzette en de camera’s bij de tolhokjes baarden al genoeg zorgen, en dan was er nog de kans dat ze gefotografeerd werden door de camera’s van de wegenwacht.


  'Het gaat al weer,’ zei ze, terwijl ze haar neus weer in zijn zijden zakdoek van dertig ecu snoot. ‘Laten we gaan.' Ze duwde haar identiteitspasje weer in het contact. ‘Het kwam door de stem van sir Michael dat ik zo van streek raakte. Toen ik bedacht dat ik die nooit meer zou horen. Hij was de beste vriend die ik ooit heb gehad. Wat zal ik eenzaam zijn.’ Ze reden weer weg en Jean voerde de snelheid op tot zeventig kilometer per uur, zo snel als de snelheidsbegrenzer op haar auto toeliet.


  Een dikke, egocentrische, aan hypochondrie lijdende academicus en een nog dikkere, lelijke, van een snor voorziene oude weduwe die probeerden de loop van de geschiedenis te wijzigen.


  Toen ze het centrum van Londen binnenreden, bedacht Horatio een plan om mogelijke achtervolgers kwijt te raken. Hij vroeg Jean om bij het acculaadstation halverwege Piccadilly te stoppen. Hij vertelde haar dat hij uit zou stappen, het laadsnoer zou bevestigen en zou doen alsof hij naar binnen ging om te betalen. In plaats daarvan zou hij via de achterkant Regent Street inlopen. Dat betekende dat ze niet echt afscheid van elkaar konden nemen of een gebaar konden maken dat erop duidde dat hij niet zou terugkomen. Ze zou zo lang mogelijk wachten, dan uitstappen, gewoon betalen en naar Ibworth terugrijden.


  Jean, die nog steeds van streek leek, knikte dapper. Kon hij haar in een dergelijke toestand alleen laten? Zonder zelfs maar gedag te zeggen? Hij moest wel.


  Het werkte. Drie minuten later liep hij veilig halverwege Regent Street. Alleen, uiteraard, maar beheerst. Hij was niet zozeer bang voor de camera’s die aan het begin en eind van de meeste straten stonden; het zou vreselijk toevallig zijn als hij aan de hand daarvan gelokaliseerd werd. Veel gevaarlijker waren de foto's die hij nu op de voorpagina's van de Mail, de Sun en de European zag. waarop hij als ‘gezocht' werd aangeduid.



  Er waren nu ook andere foto's van hem, waaronder een wel zeer onflatteuze die na zijn afstuderen genomen was, compleet met baret en een ongelooflijk zelfgenoegzame grijns op zijn gezicht. Gelukkig had de Indy foto’s van de moeder van de ex-koning, prinses Diana, die haar tweeëntachtigste verjaardag vierde met haar steenrijke man in hun droomhuis in Malibu, dus op die voorpagina stond hij tenminste niet.


  Door een combinatie van trams, taxi’s, lopen en eindeloze omwegen bereikte Horatio Knightsbridge zonder gezien te worden, daar was hij zeker van. Toen hij over Brompton Road liep, zag hij de enorme witte katholieke kerk voor zich. Hij had een idee. Hij stopte bij een kiosk en kocht daar wat ontnuchteringskauwgum. Bij binnenkomst in de Brompton-kerk liep hij aan de rechterkant langs twaalf rijen banken; hij maakte een kniebuiging en zocht een plaats op de bank. Op het moment dat de dienst van twee uur begon, knielde hij en deed hij alsof hij bad. Ondertussen haalde hij het bandje uit zijn binnenzak en bevestigde hij de cassette met behulp van de kauwgum uit zijn mond onder de bank voor hem. Hij was even bang dat een geestelijke die op hem afliep, hem gezien had, maar ze passeerde hem zonder op hem te letten. Hij had graag de tijd gehad om een kopie te maken. Maar elke minuut die hij op straat doorbracht, vergrootte de kans dat hij werd gepakt. En hij mocht het bandje niet bij zich hebben als dat gebeurde.


  Terwijl hij zwijgend in de rijk versierde barokke kerk zat, dwaalden Horatio's gedachten af naar geestelijke zaken. Zijn moeder was zijn moeder niet. Zijn minnares was zijn zus. Hij had het volste recht krankzinnig te worden. Waarom zou hij er niet gewoon vandoor gaan? In het buitenland gaan wonen, zoals Marty had voorgesteld? Vergeten wat hij te weten was gekomen? Het schitterende Italiaanse altaar en koor waren, herinnerde hij zich, oorspronkelijk uit de St.-Servatius Maestricht in Rome afkomstig. Dat bracht hem bij het politieke aspect. In hoeverre was hij een nationalist? Was dat zo? Hij had het bandje op een geheime plek verborgen, maar wat nu? Hij voelde zich als een whistspeler wiens enige goede kaart troef aas was.


  Toen hij de kerk uitkwam, ging hij rechtsaf en daarna weer rechtsaf, Exhibition Road in. Hij kon in de verte Hyde Park zien liggen. Hij liep langs het Victoria and Albert Anglo-German Friendship Museum en langs het Federation College of Science, Technology and Medicine. Hij stopte bij een telefooncel halverwege en belde Cleo, waarbij hij de videoverbinding uitschakelde. Hij bevestigde de spraakvervormer van zijn zakmodem aan de hoorn. Hij had veertig seconden.


  Weet je nog dat je zei waar je als kind altijd speelde, en dat ik zei dat ik dat ook deed? Kom daar naar me toe. Nu. Zorg dat je niet gevolgd wordt.' Hij hing op voordat ze de kans had te antwoorden. Ze zou komen.


  Hij liep Exhibition Road uit, stak Kensington Gore over bij de Euro-Geographic Society en liep richting Albert Memorial. De helderblauwe ochtendlucht had plaatsgemaakt voor bewolking sinds hij bij Jean was weggegaan. Het was nu Major-grijs en er dreigde regen. Aan de noordoostkant van het monument, oprijzend achter de permanente blauwe omheining, stond een groep meer dan levensgrote standbeelden die Azië voorstelde. Een halfnaakte vrouwelijke farao zat schrijlings op een hautaine kameel. Ze werd geflankeerd door een sfinx en een dienares aan de ene zijde en een woest uitziende, met een tulband getooide lijfwacht, gewapend met een kromzwaard, aan de andere zijde. Horatio dacht eraan dat de beeldhouwer, John Foley, volgens de berichten gestorven was aan een verkoudheid die hij opgelopen had door de natte klei die hij op zijn schoot had terwijl hij liefdevol de borsten van de jonge Azië modelleerde. Cleopatra wist wel waar ze moest zijn.


  Zijn zus, dacht hij, waarbij een rilling door de herinnering aan wat ze samen hadden gedaan, op het laatste moment de overhand kreeg boven zoete herinneringen.


  Hij besloot het haar niet te vertellen. Wat had het voor nut haar hetzelfde gevoel van walging te geven als hij nu had? De admiraal was dood. Heather, zijn tante, die al negenentwintig jaar zweeg, zou zeker niet gaan praten. Hij zou voor één keer een echte man zijn en niet een ander met zijn schuldgevoel opzadelen. Hij zag haar uit een taxi stappen bij de ingang van de Albert Hall aan de overkant van de straat en naar binnen gaan. Hij zag haar niet naar buiten komen, maar vijf minuten later verscheen ze vrijwel naast hem. Waar vakvrouwschap.


  'Schat, wat is er met je gebeurd?’ Ze probeerde hem op zijn lippen te kussen maar hij draaide zijn hoofd op het laatste moment opzij, zodat de kus op zijn rechter oorlel terechtkwam. Meer had hij niet kunnen verdragen.


  ‘Zo ongeveer van alles. Wat is er met Marty gebeurd?’


  'Hij is helemaal van het toneel verdwenen. Hij is geschorst of ontslagen, daar kan ik niet achter komen. Omdat hij jou uit de cel gehaald heeft. Ik zet mijn baan nu op het spel door jou te ontmoeten. En stank voor dank is alles wat ik krijg!' Ze keek bijna theatraal in het rond. ‘Weet jij wie ons op dit moment bespiedt met een enorme telelens? Of ons afluistert? We hebben apparaatjes die je op iemand kunt bevestigen en dan kun je horen wat ze een halve kilometer verderop tegen elkaar fluisteren. Wat een ontzettend stomme plek om uit te kiezen!'


  Ze werd emotioneel en begon steeds zwaarder te ademen. 'Ik begin nu te wensen dat ik je nooit ontmoet had. Ik weet zeker dat grootvader nog in leven zou zijn als jij hem niet lastig had gevallen. Ik begin te denken...’ Er begonnen dikke, peervormige tranen in de hoeken van haar zeeblauwe ogen te verschijnen. Nu het seksuele element door zijn bijzondere kennis geheel verdwenen was, dreigde Horatio niet te bezwijken. Ze wreef haar tranen met de rug van haar hand weg. Het zou een heer nu passen haar te troosten, maar Horatio moest haar nog verder ondervragen. 'Waarom ben je vanochtend weggegaan?’


  ‘Ik had een boodschap op mijn polsfoon dat ik moest werken. Ik moest me voorbereiden op de demonstratie van zaterdag. Ik wilde je niet wakker maken. Toen ik daar kwam, hoorde ik dat ze te weten waren gekomen dat je in je flat was. Ze wilden een arrestatieteam sturen. Ik waarschuwde je via je modem. En daar mag je me verdomme ook wel voor bedanken!’


  'Is dat na te gaan?’


  'Ik heb de boodschap via Marty’s terminal verstuurd, maar misschien wel.'



  ‘Wie heeft volgens jou je grootvader vermoord?’ Onze grootvader, dacht Horatio voor het eerst,


  'Ik weet het niet.’


  'Heb je enig idee waar Marty kan zijn?'


  ‘Nee, hij is net verdwenen. Hij heeft je dossier meegenomen. We hebben zijn flat doorzocht en er bewaking bij gezet.’


  'Waarom heeft hij de politie en de EBC mijn foto gegeven?'


  'Dat weet ik evenmin. Zijn baan staat op het spel. Maar één ding staat vast: je moet hem niet meer vertrouwen. Schat?’ Ze keek op hem neer. Hij liep twee treden van het monument op om haar recht in het gezicht te kunnen kijken. 'Herinner je je afgelopen nacht nog?’ Hij dacht er nu met afschuw aan terug. Hij knikte. ‘Toen vertrouwde je me. Waarom vertrouw je me nu niet meer?’


  'In wat voor opzicht?'


  'Vertel me waarom je grootvader wilde spreken. Ik kan misschien helpen. Ik weet dat je hem niet vermoord hebt, al heb ik daar geen bewijs voor, maar ik geloof je. Je bent geen moordenaar, hoewel ik de PID daar niet langer van kan overtuigen. Vooral niet nu je op de vlucht bent. Ze houden de Verdragsbrug en alle havens en vliegvelden in de gaten voor het geval je de regio uit probeert te vluchten.’ Ze keek omzichtig achterom. 'Maar je zult binnenkort toch gearresteerd worden en dan wordt deze periode je zwaar aangerekend. Vertrouw me alsjeblieft. De oplossing ligt waarschijnlijk in dat wat hij je wilde geven. Wat was dat?' Horatio dacht even na. Daarna gaf hij haar zijn stenoverslag. Terwijl ze het las, knikte ze af en toe en keek ze hem met grote ogen aan. Soms viel haar mond open van verbazing.


  Wat is dit, een kopie?'


  'Ja.'


  ‘Denk je dat het echt is?’


  'Het past bij het overige bewijs.'


  ‘Zoals?’


  'Een briefje dat ik gevonden heb over omkoping van een stemopnemer door Percival, analyse van de uitslag van het referendum, de moord op een zekere rechter Minter, dertig jaar geleden, enzovoort.’ In feite was er verder vrijwel niets meer, en voor de rest was er ook geen enkel tastbaar bewijs. De machines van het referendum waren vernietigd, het briefje van Percival was onduidelijk, het interview was gewist en de dood van Minter stond als zelfmoord bekend. Alles draaide om het bandje van de admiraal. Om het Aken-memorandum, zoals hij het nu noemde.


  ‘Mijn god.' Ze ging op de trap zitten, terwijl de betekenis van de onthullingen van de admiraal tot haar door begon te dringen. 'Dat is genoeg om iemands geloof in de Unie zwaar op de proef te stellen, hè?’


  ‘Ja, zeker. En jij werkt ervoor. Denk je eens in wat voor effect het op gewone mensen zou hebben, laat staan op nationalisten! Ken je Percival?’


  'Nee. Nou ja, ik ken hem natuurlijk wel. Maar ik heb hem zelf maar eenmaal ontmoet. Ik heb hem op school gezien. Ik zat op dezelfde school als zijn dochter.’


  'Degene die in dat glimmende bankgebouw werkt?'


  ‘Klopt. Ze inventariseert hun Franse impressionisten en Hollandse meesters. Ze was op het feest van Marty. Ze gaat uit met David Fraser.’


  Was er dan niets waar die slijmerd niet voor boog? Zo'n schoonvader kon hem in een duizendste van een seconde tot Unie-parlementslid bevorderen. En als hij in werkelijke macht geïnteresseerd was, zou Percival voor Fraser een belangrijke job bij de Commissie vinden. Wat een gladjanus.


  Cleo klemde haar tanden op elkaar. Ze keek Horatio even aan en zei: 'We zouden samen de deksel van deze zaak kunnen lichten. Maar dit velletje alleen, in jouw handschrift, zou geen enkel bewijs vormen. We moeten het origineel hebben om er een zaak van te kunnen maken. Maar we kunnen het, ik weet zeker dat we het kunnen!’ De vastberadenheid van zijn zus vervulde hem met trots.


  'Hoe?'


  ‘Om te beginnen kunnen we Percival voordragen voor ondervraging. Meer zit er momenteel niet in. lieverd. Geen krant zou zich eraan wagen met onze lasterwetten. Maar met het origineel hiervan zou Europol mogelijk enkele belangrijke mensen kunnen interesseren. Mensen in Brussel. Een stevige ondervraging van Percival kan iets opleveren.'


  'Hij zou elke ondervrager te slim af zijn. En wat Brussel betreft, je ziet toch wel wat de politieke implicaties hiervan zijn?’ Hij hoopte dat hij niet te bevoogdend klonk. 'Percival is niet de enige die eraan gaat als dit uitkomt. Het memorandum roept twijfel op over de gehele constitutie na Aken, onze plaats in de Unie, alle politieke zaken die we ons hele leven als vaststaand hebben aangenomen!’


  ‘Laten we bij het begin beginnen. De wet is de wet. Mijn superieuren hebben uiteraard het origineel van het document nodig. Waar is het?'


  'Op een veilige plek.’


  'Vertrouw je me niet?’


  ‘Op dit moment vertrouw ik zelfs mijn moeder niet,' zei Horatio, en daar zat meer waarheid in dan Cleo kon bevroeden.


  Ze stak haar handen uit. Hij legde zijn handen in de hare. Ze keek hem diep in de ogen, maar het hypnotische effect was verdwenen, nu het seksuele element geen rol meer speelde.


  'Ik hou van jou en je moet me vertrouwen,’ fluisterde ze. ‘We kunnen slechts op succes hopen als we samenwerken. Ik weet dat liefde een groot woord is voor mensen die elkaar pas kennen, maar ik voel werkelijk dat er iets tussen ons is.’ Als ze eens wist wat dat was, dacht hij. ‘Ze zijn naar jou op zoek,' ging ze verder, 'maar ik kan er makkelijk aankomen. Waar is het?’


  Hij schudde zich los. Hij was niet van plan zijn tweelingzus aan een dergelijk gevaar bloot te stellen. Het bezit van het bandje kon voor haar de doodstraf betekenen. Het was tijd om verantwoordelijkheid te nemen. Om iets te doen wat een Goedgebouwde Toffe Kerel zou doen.


  'Het is veilig. Maak je geen zorgen. Vertel ze dat dit mijn voorwaarden zijn. Als je een belangrijk persoon op kantoor, zoals Bittersich, zover krijgt dat hij serieus aan vervolging denkt, dan krijg je het van me. Tot op dat moment kun je mijn aantekeningen gebruiken. Ze zijn nogal schetsmatig maar ze geven de stand van zaken goed genoeg weer.’


  ‘Weet iemand anders waar het is?’


  'Nee. Niemand.’ Er rinkelde een alarmbel. Hij moest zichzelf tegen de PID beschermen, met name tegen Alex Tallboys. Wat had de admiraal aan Percival verteld? ‘Maar vertel je bazen dat als mij iets mocht overkomen, er voor het eind van de week kopieën van het origineel op bureaus van hoofdredacteuren en politici in Oslo, Washington. Peking en Auckland zullen verschijnen. Dat heb ik in elk geval wel geregeld.' Ze dacht even na.


  ‘Goed, ik ga nu terug naar Thames House. Vanavond laat ik je weten wat ik bereikt heb. O, en schatje...’ Ze kwam zo dicht bij hem, dat hun neuzen elkaar bijna raakten. Haar parfum rook duur en gesmokkeld. Hij deinsde achteruit.


  'Ja?'


  ‘Waarom keer je je van me af? Ik mocht je niet eens kussen. Wat heb ik gedaan? Wat is er gebeurd? Je weet dat ik aan jouw kant sta. We moeten er beiden zien achter te komen wie mijn grootvader vermoord heeft. En we moeten deze samenzwering aan het licht brengen. Maar dat kunnen we niet als we elkaar niet vertrouwen. Ik heb je net verteld dat ik verliefd op je aan het worden ben, en toch liet je in het geheel niet blijken dat je daar verguld mee was. Ben je dan helemaal vergeten wat er vannacht gebeurd is?'


  De gedachte eraan maakte hem misselijk. Zijn zus.


  ‘Het spijt me, Cleo. Ik zal alles later wel uitleggen. Als we tijd hebben. Natuurlijk hou ik van je en vertrouw ik je.’


  ‘Is er iemand anders? Is dat het?’ Hij zag het gezicht van Gemma voor zich.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Luister, ik zal alles binnenkort uitleggen.’ Het klonk erg bedacht en pathetisch.


  ‘Waarom nu niet?’


  ‘We moeten nu een continent in de afgrond storten!’


  ‘Waar ga je vannacht heen? Je flat wordt vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden.'


  'Geen idee.’


  ‘Wat dacht je van bij mij?'


  'Veel te riskant.'


  'Het is een ideale plek. Ze zouden het nooit verwachten. Het is de enige veilige plek.' Hij kon altijd op de bank slapen. Wat kon hij anders? Welke andere vrienden kon hij vertrouwen, afgezien van Marty, die afwezig was? Kon hij hem eigenlijk wel vertrouwen? Het was beter dan de straat. Op een bepaalde waanzinnige manier leek het logisch.


  ‘Goed.’


  ‘De toegangscode is 0112006. Onthoud dat goed. Zet het nummer niet in je zakmodem.’



  Op 1 januari 2006 was de pond voorgoed afgeschaft. Gemakkelijk te onthouden.


  ‘Ik zal wel met Bittersich praten als ik weer op kantoor ben. Hij zal waarschijnlijk alle deals met E moeten afstemmen, die wel met Brussel zal willen praten. Het zou weleens gunstig kunnen zijn dat ik het bewijs momenteel niet zelf heb, daar had je gelijk in.’ Ze dacht even na. ‘Weet je, met Percival als prooi zullen we beiden hiermee onze naam vestigen. We kunnen beroemd worden. Maar het zal eerst heel zwaar worden. Daarom blijf ik zeggen dat je me moet vertrouwen. Dat doe je toch wel, schat?’


  'Natuurlijk wel.' Om te vermijden dat hij haar daarmee op haar lippen moest kussen, kuste hij zijn vinger en raakte hij haar aan op het puntje van haar prachtige neus. Daarna liep hij noordwaarts weg door het park naar Bayswater.


  20 - Woensdag 5 mei, 07,46 uur


  Horatio werd wakker door het alarmsignaal van Cleo’s modem in de andere kamer. Hij sprong op en keek rond.


  Ze was die avond niet teruggekomen. Mooi. Zo had hij tenminste niet hoeven uitleggen waarom hij niet bij haar in bed wilde. Waar was ze?


  Hij rende naar haar modem. Het ding piepte luid en onophoudelijk. En steeds luider zelfs. Hij ging op haar stoel bij de terminal zitten.


  dringend! dringend! dringend! stond er op het scherm. Maar anders dan zijn modem gisteren, werd ditmaal om haar wachtwoord gevraagd.


  Hij kon nauwelijks zijn eigen elf tekens onthouden. Wat zou het nummer van Cleo zijn? Er was geen enkele kans op dat hij erdoorheen kon komen. Hij zou snel moeten vertrekken.


  Het was waarschijnlijk een waarschuwing over een nieuw arrestatieteam.


  Toen schoot het hem te binnen. Ze hadden op het feest van Marty over wachtwoorden gepraat. Wat had ze gezegd? Ze had haar geboortedatum met de meisjesnaam van haar moeder afgewisseld, of zoiets simpels als dat. Ze hadden erom gelachen dat ze niet iets originelers gebruikte.


  Zo goed als zeker was Flora’s meisjesnaam eveneens Ellis geweest. Aangenomen dat Cleo en hij een tweeling waren, zou het ook zijn geboortedatum zijn. Vijf letters, zes cijfers. Elf. Ze zouden elkaar kunnen afwisselen. Het was het proberen waard.


  Hij tikte in: 7-E-1-L-2-L-0-I-1-S-6. Niets. Hij probeerde het achterstevoren. Het gepiep werd luider. De logica zei hem dat hij ongeveer evenveel kans had op het juiste antwoord als op het winnen van de Euroloterij. Ze had waarschijnlijk gewoon wat staan te kletsen en had in werkelijkheid iets heel esoterisch gekozen. Horatio's eigen wachtwoord was 9-L-9-E-2-I-0-L-4-A-3. wat stond voor de dag waarop ze zijn vriendin hadden weggevoerd. Kon een wachtwoord als subversief beschouwd worden?


  Hij was bang dat dit een gevaarlijke tijdverspilling was.


  Hij probeerde het in alfabetische volgorde, vervolgens in volgorde van oplopende getallen, daarna allebei aflopend.


  Het gepiep werd alleen maar sterker. Bijna gegil. Hij kon nergens een volumeknop ontdekken. Konden de buren het horen? Moest hij wegrennen?


  Na zijn vijftiende poging herinnerde hij zich wat de admiraal in zijn brief had gezegd. De geboorten waren met een tussenpoos van enkele dagen ingeschreven, om de vaders voor de gek te houden. Hij probeerde 9-E-1-L-2-L-0-I-1-S-6. Niets. Wanhopig ging hij verder met de volgende combinatie, willekeurig, met een 2.


  Eureka!


  Het scherm werd helder en er verscheen een bericht.


  



  Dringend! 5-5-45, 08.00. Laser op W.W. -colonne. Betr. brug-segm. 7. Razzia gebruikelijke EVB & 10.5 verdachten. Verbind PID SP BR & BBB. Sigint. Herhaal dringend! Dit uitwissen. Einde.


  



  Hij keek op zijn horloge. 07.50 uur, woensdag 5 mei.


  Dit was geen waarschuwing. Dit was een plan.


  Het was nog niet gebeurd!


  Wie had dit verstuurd? Hij toetste 1471 in maar het scherm werd zwart. Hij keek weer op zijn horloge. De tijd versprong naar 07.51. Hij had nog negen minuten. Waar was Cleo, verdomme? Hij rende naar zijn zakmodem. Eerst Marty. Hij zou wel weten wat hij moest doen. Horatio wist dat hij verloren was als hij zijn eigen zakmodem of de videofoon van Cleo zou gebruiken. Hij kon maar beter zijn zakmodem gebruiken. Ze zouden nooit geloven dat hij haar toegangscode en wachtwoord had ontdekt en als hij die aan iedereen zou vertellen, zou de verdenking zeker op haar komen te rusten. Terwijl hij zich razendsnel aankleedde, bedacht hij welke mogelijkheden hij had.


  Toen herinnerde hij het zich.



  Gemma zou naar Dover gaan om de aankomst van de koning te verslaan! Hoeveel segmenten had die brug? Elke scholier wist dat. Met een draaierig gevoel in zijn buik herinnerde Horatio zich dat het er zeven waren. De laatste was bij Dover. Dit was niet zomaar een terroristische actie tegen de Verdragsbrug. Dit was een moordaanslag.


  Als de PID ervan wist voordat het gebeurde, dan zouden ze het toch wel verhinderen? Wat betekenden die ‘gebruikelijke verdachten? Dat klonk opmerkelijk luchtig, als in de laatste scène van die verboden film met Humphrey Bogart.


  Hij moest handelen. Nu.


  Gemma had hem haar rechtstreekse nummer gegeven. Waar was het? Pagina 1101 van het zakmodem. Dat lukte hem. Verdomme. Het was haar beantwoordingspagina.


  'Hallo, je spreekt met Gemma. Ik ben bang dat ik je nu niet te woord kan staan, maar je kunt een boodschap achterlaten.’


  ‘Gemma!’ schreeuwde hij tegen het apparaat. ‘Ga van die brug af! Rennen! Blijf uit de buurt van segment zeven! Er kan daar elk ogenblik een aanslag gepleegd worden! Weg daar! Nu!’


  Daarna belde hij naar Marty’s flat.


  ‘Hallo, Marty?’


  ‘Hallo, ja, met wie spreek ik?' Maar het was Marty niet. Hij herkende de stem. Het was Tallboys.


  'Luister, Alex, met Horatio Lestoq...’ Tallboys begon te praten. ‘Mond houden en luisteren. Er staat een laseraanval te gebeuren op de colonne van de koning in Dover over circa acht minuten. Houd ze tegen! Nu!' Hij verbrak de verbinding. Wat deed Tallboys in Marty’s flat?


  Daarna sprak hij met de receptioniste bij de PID. Cleo was daar niet.


  ‘Ik ben bang dat mevrouw Tallboys er vandaag niet is. Wilt u iemand anders spreken?’


  ‘Michael Hibbert, graag. Het is erg dringend.’ Er versprong weer een minuut op zijn horloge terwijl hij doorverbonden werd. 07.52.


  'Met Hibbert.’


  ‘Met Horatio Lestoq.'


  'Horatio!' Verrassing. Dus Hibbert was op de hoogte van zijn zaak. Ook best. Hij had zonder twijfel al op de toets gedrukt waarmee de locatie van de beller te traceren was.



  'Luister goed. Er kan elke moment een moordaanslag plaatsvinden op de koning in Dover.'


  ‘Koning? Welke koning?'


  Neem me niet in de maling. Dit is heel dringend.'


  Goed. Graag de bijzonderheden. Je weet dat Europol dagelijks ongeveer twintig van dit soort telefoontjes krijgt.'


  ‘Dit is echt.’


  'Dat zeggen ze allemaal.'


  'Laseraanval. Kanaalbrug segment zeven. Om 8.00 uur vanochtend.’


  'En wat wil je dat er gebeurt?’ De toon was nu kortaf geworden. Onaangenaam. Als van een roofdier.


  ‘Nou, dat je hem beschermt uiteraard. De route wijzigen. Het tijdschema wijzigen. De rit afbreken. Doe wat jullie altijd doen om VIP's te beschermen.'


  ‘Nee, ik bedoel: wat wil jij, politiek gezien? Wat zijn je eisen?’


  'Eisen?'


  'Ja. Geld, vrijlating van geïnterneerden, vluchten naar Oslo, dat soort dingen. Wat zijn de eisen van je organisatie, doctor Lestoq?' Het kwartje viel.


  ‘Luister, ik zit hier niet achter. Ik waarschuw je er juist voor!’ Hij kon niet langer blijven. Er waren tweeëndertig seconden voorbijgegaan. Ze zouden op dit moment zijn zakmodem aan het lokaliseren zijn. Hij verbrak de verbinding.


  De volgende was Weaning.


  



  ‘Het spijt me, maar u wordt niet doorverbonden met meneer Weaning.’ Dat moest Penelope wel zijn.



  'In godsnaam!’


  'Hij wil je telefoontjes niet beantwoorden,' zei ze, met een stem die een en al bevrediging was.


  ‘Luister eens, Aldritt. Zeg tegen hem dat er over zeven minuten een moordaanslag op de koning plaatsvindt en dat Gemma Reegan om zal komen als ze niet gewaarschuwd wordt.’ Tien kostbare seconden later kreeg hij Weaning aan de lijn. Hij klonk agressief.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?'



  ‘Je moet Gemma daar weg zien te krijgen. Vertel haar dat ze weg moet wezen. Ze gaan segment zeven van de brug met een laser bestoken over...’ hij keek op zijn horloge, ‘zeven minuten.'


  'Je ben mesjoche. Wie gaan die brug met een laser aanvallen? Ditmaal ben je te ver...’


  ‘Ik meen het, Weaning. Ze gaan de koning vermoorden en daarbij alle anderen in de buurt van de straal! Je weet wat lasers kunnen aanrichten. Denk aan Koeweit! Haal haar daar weg!’ Hij verbrak de verbinding. Was hij door zijn hysterie extra doortastend geworden of was het gewoon krankzinnigheid?


  Daarna belde hij de Nieuwzeelandse ambassade en hij werd doorverbonden met een beveiligingsbeambte met de naam Cradock. Halverwege zijn verhaal realiseerde Horatio zich dat hij moest afbreken. Als Hibbert er inderdaad in geslaagd was zijn telefoontje te traceren, dan moest hij direct weg uit Cleo’s flat. Er kon al een arrestatieteam onderweg zijn. Ditmaal zonder sirenes. Hij trok zijn jas aan en was in minder dan een halve minuut buiten. Hij hoopte dat die arme Cradock de kern van het verhaal begrepen had.


  Geen tekenen van iets ongebruikelijks op straat.


  Hij had zijn best gedaan, dacht hij, terwijl hij richting Talgarth Road liep. Maar was het genoeg? Depressief, verslagen en uitgeblust als hij was, kon hij zich nu nog maar tot één persoon wenden. Nog drie minuten. Er was een muntvideofoon op metrostation Director's Court. Hij moest nog één telefoontje riskeren. ‘Hallo, met mij. Ik moet met je praten.’


  Waar zit je? Ik was zo bezorgd.’ Het was Heather aan te zien. ‘Al die verschrikkelijke dingen die ze over jou in de kranten geschreven hebben. Kan ik je ergens mee helpen?’ Dit was de ware, onvoorwaardelijke liefde en steun die hij nodig had. De liefde die hij zo zelden van haar gehad had toen hij klein was. Nu wist hij waarom.


  'Er kan elk moment een aanslag op de koning gepleegd worden.'


  ‘Wat?!’


  ‘Je weet toch dat de koning vandaag over de Kanaalbrug komt.’


  ‘Ja.’


  ‘Er komt een moordaanslag op hem.'


  ‘Wat kunnen wij daaraan doen? Heb je de politie gebeld?’



  ‘Ja, maar ik vermoed dat zij erachter zitten.’


  'Horatio, je bevindt je in groot gevaar. We moeten elkaar ontmoeten. Je ziet er verschrikkelijk uit. We moeten elkaar vandaag ontmoeten. Waar? Spreek in een soort familiecode, want ik weet zeker dat de politie nu mijn telefoon afluistert. Heb je iets nodig?’


  ‘Ja, ik moet de waarheid over een paar dingen weten.’


  ‘Ik kom meteen.'


  'Ik moet met je praten. Maar pas op. Als je afgeluisterd wordt, dan wordt je huis waarschijnlijk in de gaten gehouden en zullen ze je volgen. Wees voorzichtig.’


  'Maak je geen zorgen over mij.' Ze lachte. ‘Het zal net als vroeger gaan. Ik zal nu direct iemand in Dover bellen die ik ken.'


  In Rileys proefschrift stond hoe zij als Robert Lestoqs vrouw de politie, MI5, de Speciale Afdeling en diverse euroveiligheidsdiensten een loer had gedraaid om de campagne van haar man tegen de superstaat te ondersteunen. Totdat dat allemaal plotseling tragisch tot een eind gekomen was op 6 april 2016. Hij bedacht waar ze elkaar konden ontmoeten.


  'Wat denk je van het standbeeld ter nagedachtenis aan Rory’s held?’ Ze dacht even na.


  'Begrepen. Ja, ik zie je over', ze keek op de videofoonklok, ‘negentig minuten.’ De verbinding werd verbroken. Aangenomen dat Europol haar afluisterde, hadden ze dat telefoontje kunnen lokaliseren. Tijd om te vertrekken.


  Ze zou snel moeten rijden, aangenomen dat ze haar niet meteen al tegenhielden. Horatio nam aan dat ze haar liever zouden volgen om hem te kunnen pakken, en ook dat ze op een of andere manier aan hen zou ontkomen. Zelfs de camera's langs de weg konden niet elk nummerbord op de A3 registreren. Ze zou plotseling op parkeerplaatsen stoppen, eenrichtingstraten van de verkeerde kant doorrijden, keren in tunnels, en ze op een of andere manier van zich afschudden. Ze zouden een helikopter nodig hebben om haar te volgen, en die zou ze opmerken. Hij zag met tevredenheid dat het nu begon te plenzen en dat donkergrijze wolken de hemel overdekten. Zo kon haar daknummer niet door de satelliet worden opgemerkt, zoals bij de Albanese mafiazaak onlangs in Ludlow.


  Hij liep naar Talgarth Road en nam daar een tram de stad in. Hij ging voorin zitten, zodat niemand zijn gezicht zou zien. Terwijl hij op zijn zakmodem het nieuws opriep, bereidde Horatio zich op het ergste voor. Het was 08.02 uur. Terwijl hij het openingsverhaal las over de voorbereidingen voor de viering van de 120e verjaardag van stichter Delors op 20 juli, verscheen plotseling dit op het scherm:


  



  Nieuwsflits! Nieuwsflits! Nieuwsflits! Laseraanval op Verdragsbrug. Verscheidene doden, waarschijnlijk vele gewonden bij moordaanslag op William Mountbatten-Windsor. Nieuwzeelandse vorst ongedeerd ontkomen... Herhaling... Laseraanval op Verdragsbrug. Tiende Mei Groep verantwoordelijk gehouden.


  



  Horatio voelde zich wee worden. Hij las verder terwijl de nieuwsflits elke vijftien seconden geactualiseerd werd.


  



  Er komen berichten binnen over een terroristische aanslag op de autocolonne van de koning van Nieuw-Zeeland, William Mountbatten-Windsor, op de Verdragsbrug om acht uur vanochtend. Op het moment van de aanslag, op segment zeven in Dover, werd de colonne getroffen door wat door deskundigen omschreven wordt als drie laserstralen van hoge snelheid en een hoog voltage. Hierdoor vlogen de benzinetanks van de eerste drie klasse 1 benzineauto's in brand, gevolgd door luide explosies... Dadelijk meer...


  Tot nu toe zijn acht lichamen geborgen. De straal was buitengewoon krachtig, waardoor voedsel gegeven wordt aan speculaties dat deze afkomstig was van een militaire laser, en niet van een industriële of sportlaser. De explosies waren in de gehele stad te horen. De stralen lijken niet zo lang te zijn afgevuurd dat de bron direct gelokaliseerd kon worden... Dadelijk meer...


  



  Horatio kon het nauwelijks verdragen op de nieuwe informatie te wachten. Hij was niet bijzonder religieus, maar hij bad voortdurend. waarbij hij God allerlei waarschijnlijk niet na te komen beloften deed als Gemma ongedeerd zou blijken te zijn. Misschien was ze ergens anders geweest, misschien was ze te laat gekomen, misschien had ze zijn boodschap op tijd gehoord, misschien, misschien...


  



  Het lijkt erop dat de colonne enkele ogenblikken eerder was gestopt zodat de heer Windsor de mensen kon begroeten en zijn eerste stappen op Engelse bodem kon zetten sinds zijn vertrek, 28 jaar geleden, met zijn vader, wijlen ex-koning Charles III ... Dadelijk meer...


  De eerste straal trof de voorste auto terwijl de chauffeur het portier van de tweede limousine opende, waardoor deze doormidden gesneden werd en de benzinetank vlam vatte. Direct daarna werden de volgende twee auto's op dezelfde wijze vernietigd... Dadelijk meer...


  Het aantal slachtoffers bedraagt nu officieel negen, er zijn berichten van veel meer gewonden door rondvliegend glas en metaal van de exploderende auto's... Dadelijk meer...


  Europol heeft zojuist bekendgemaakt dat enkele minuten voor de aanslag een waarschuwing was ontvangen. De politie had echter niet voldoende tijd om handelend op te treden. De waarschuwing was afkomstig van de voortvluchtige dr. Horatio Lestoq, de man die gezocht wordt in verband met de moord op admiraal Michael Ratcliffe op zondag en diens buurvrouw Jean Dodson vandaag.


  



  Jean? Jean!


  Het leek alsof de wereld voor Horatio's ogen begon rond te tollen. Toch niet ook Jean? Dit kon niet waar zijn. Hij keek met wilde hoofdbewegingen de tram rond. Zat iedereen naar hem te kijken? Hadden ze hem herkend? Gaven ze zelfs op dat moment nog berichten door aan de politie, stonden ze op het punt aan de noodrem te trekken? Wilden ze hem aanhouden? Hij stapte bij de volgende halte uit, voor het Anglo-German Friendship Museum op Cromwell Road. Hij liep naar de bank voor de hoofdingang en ging zitten, terwijl hij probeerde zijn tranen te bedwingen. Hij mocht geen aandacht trekken. En hij moest logisch nadenken, als nooit tevoren.


  Als ze Jean hadden vermoord, wat waren ze dan van haar te weten gekomen? Zij had het bandje gehoord.



  Terwijl hij zijn gezicht van de camera’s afhield, liep hij terug over Exhibition Road, ondertussen op zijn zakmodem de nieuwe berichten lezend. Hoe zat het met Gemma?


  



  Het blijkt nu dat de colonne ongeveer een minuut voordat deze segment zeven bereikte, gestopt was, en dat de heer Mountbatten-Windsor naar een van de auto's achter in de colonne werd geleid. De voormalige prins van Wales ontkwam zo ongedeerd aan de moordaanslag. De rondreis is opgeschort tot hij de gewonden in het ziekenhuis van Dover heeft bezocht.


  



  Horatio keek verderop op de pagina. Zijn blik viel op een naam.


  



  Jemima Reegan, een AVHZ-auteur die het bezoek voor The Times versloeg. Enkele momenten geleden sprak de adjunct-hoofdredacteur van dat blad met ons. Roderick Weaning beschreef Reegan als ‘een uitstekend journalist en auteur voor wie de Unie haar thuis was geworden. Een vriendelijke, bescheiden persoon die populair was bij allen die haar kenden.'


  



  Was. Kenden. Verleden tijd. Dat was dat. Het allerergste.


  En dan was er nog een jongen. Oliver. Hij las verder.


  



  Weaning heeft bevestigd dat dr. Lestoq hem vlak voor de aanslag heeft gebeld met nauwkeurige details over wat er te gebeuren stond. Mocht mevrouw Reegan vlak bij de auto hebben gestaan om de eerste woorden van de heer Windsor op Engelse bodem op te tekenen, zoals haar bedoeling was, dan was ze zeker ter plaatse om het leven gekomen. ‘Ze heeft een verschrikkelijke prijs voor haar toewijding en professionalisme betaald,' zei Weaning.


  



  Horatio schakelde het zakmodem uit.


  Hij liep langs de Polish Hearth Club en het Goethe Institute en kwam ten slotte aan het begin van Exhibition Road, achter de laatste camera. Zou Jean zelfmoord gepleegd kunnen hebben? Ze was beslist heel erg van slag toen hij bij haar wegging. Had hij moeten blijven?


  Hij voelde plotseling hoe zijn keel werd dichtgeknepen. Hij kon nog maar moeilijk ademhalen. Het leek alsof hij een stomp in zijn maagstreek had gekregen. Hij nam een teug salbutamol. Pas na ongeveer een minuut, waarin hij zich uiterst beroerd voelde, was hij weer tot denken in staat.


  Hij voelde zich direct wanhopig worden. Hij smachtte naar zijn Pluszac, al was het maar een geringe dosis. Of moest hij er daar op dat moment een eind aan maken met Jeans pistool? Nee, hoe dan ook, hij wilde de reden weten.


  Hij moest meer te weten komen over de arme Jean, die hij, zo had de admiraal hem opgedragen, had moeten beschermen. Wederom een verschrikkelijke fout. Hij pakte zijn zakmodem weer. Hij werd nu in het EuroNet-register genoemd. Voor het eerst sinds zijn Carlyle-coup.


  



  Lestoq, dr. Horatio. Pagina's 9661-9665 Y.


  Dr. Horatio Lestoq, de negenentwintigjarige academicus, afgestudeerd aan All Souls College, Oxford, wordt verantwoordelijk gehouden voor de moord op admiraal Michael Ratcliffe.


  



  Geen sprake meer van de sub judice van het oude systeem, dacht hij.


  



  ... en wordt nu ook gezocht in verband met de aanslag op de Verdragsbrug. Europol heeft ook gemeld hem te willen ondervragen over de dood van Jean Dodson, tweeënzestig, die vanochtend in Ibworth, Hampshire, om het leven kwam. Ze stierf toen haar auto in de hoofdstraat explodeerde. De vingerafdrukken van Lestoq werden aangetroffen op een vol kogelmagazijn in het huis.


  Een man die aan zijn signalement beantwoordde, werd gisterochtend om 11.30 uur gezien toen hij naar Jean Dodsons huis liep. Dodson zou getuige zijn geweest van de moord op admiraal Ratcliffe.


  



  Ze hadden het bericht net zo goed kunnen afsluiten met de woorden ‘zaak gesloten’, dacht Horatio verbitterd. Hij voelde zich uitgeput, leeg, kapot. Hij wilde iets gewelddadigs gaan doen. Tegen zijn vijanden of tegen zichzelf. Er vormde zich een rood waas voor zijn ogen. Op de trappen van het Albert Memorial gezeten, bleef hij zich maar afvragen hoe een toch als slim beschouwd iemand zo vaak zo ontzettend stom kon zijn. Het zou nog twintig minuten duren voordat zijn moeder kwam. Hij wilde eerst de bevestiging dat ze echt zijn moeder was. Hij moest horen dat de admiraal in elk geval iets bij het verkeerde eind had. Er hadden al te veel mensen geleden onder zijn te late, dodelijke eerlijkheid. Horatio liep langzaam in zuidwestelijke richting door het park naar de ontmoetingsplek.



  Jean was dood. Gemma lag in een mortuarium in Dover, althans datgene wat ze van haar hadden kunnen vinden. De foto's van de verwoestingen door militaire lasers in de Tweede Golfoorlog deden vermoeden dat dat niet veel zou zijn. Alles wat in de baan van de supergeconcentreerde licht- en energiestraal kwam, verdampte.


  Het standbeeld van Willem van Oranje - zijn peetvader, Rory MacAdam, was een trotse Noordier geweest - stond voor Kensington Palace, het museum voor moderne geschiedenis. Rory was omgekomen tijdens de moedige maar tot mislukken gedoemde mars naar Dublin. En terwijl hij zo in de regen stond onder de bomen in Kensington Park en het standbeeld van een afstandje in de gaten hield, realiseerde Horatio zich dat hij geobserveerd werd.


  Ongeveer honderd meter verderop stond een man met een donkere baret op onder de muziektent net te doen alsof hij voor de regen schuilde. Maar hij keek net iets te vaak in Horatio's richting.


  Horatio’s hart begon plotseling weer te bonzen. Hoeveel meer waren er nog? Zouden ze op hem afkomen? Wanneer? Wat kon hij doen? Hij had Jeans pistool in zijn zak. Zou hij het moeten gebruiken? Hij pakte het stevig vast.


  Allereerst moest hij zijn afstand tot het standbeeld zo groot mogelijk zien te maken. Zijn moeder, of tante, of wie ze ook was, mocht hier niet bij betrokken raken. Hij begon zuidwaarts naar High Street Ken te lopen, terwijl hij de druilerige omgeving afzocht naar handlangers. De arbeiders op het dak van het Presidential Garden-hotel? De man die Bratwurst verkocht bij de ingang van het park? De jogger misschien? Hij liep snel naar de weg. Toen hij zich omdraaide, zag hij de man die hem volgde, schijnbaar zonder op hem te letten en met zijn handen diep in de zakken van zijn regenjas.


  Het begon nu harder te regenen en terwijl Horatio de straat overstak, greep hij voor de zekerheid Jeans pistool vast. Hij had geen idee of de veiligheidspal overgehaald was. Hij wist niets van wapens, en zijn oppervlakkige onderzoek van dit pistool op de M3 had hem niet veel wijzer gemaakt. Hij besloot De Vere Gardens te nemen en dan terug te keren langs Canning Place, richting Victoria Road. Daarna liep hij zuidwaarts langs Douro Place en St.-Alban’s Grove en sloeg hij rechtsaf Cottesmore Gardens in.


  De man liep nog steeds achter hem. Nu stond het vast.


  Toen hij de hoek om sloeg en Kensington Street inliep, waar het rustig was, kreeg Horatio een nieuwe paniekaanval. Hij was altijd lichtelijk neurotisch geweest, maar deze dreiging was maar al te reëel. Stel dat dit geen politieman met een arrestatiebevel was die hem volgde, maar een door de overheid aangestelde moordenaar die op een geschikte gelegenheid wachtte om hem uit de weg te ruimen? Als deze lui huizen overhoop konden halen, kranten de mond konden snoeren, autobotsingen konden organiseren, rechters konden vermoorden, mensen konden verstikken en er dan onschuldigen de schuld van konden geven, wat zou hen er dan van weerhouden hem dood te schieten? Sinds de gemeentepolitie gewapend was, werden er steeds meer mensen op straat vermoord. Vuurgevechten met de diverse georganiseerde etnische misdaadsyndicaten waren vrijwel dagelijks nieuws in de kranten. Een verklaring zou niet moeilijk te vinden zijn. Zijn moeder zou de waarheid kennen, evenals Cleo en Marty, maar verder zou niemand iets vermoeden. Nu hij een pistool had, zouden ze gewoon zeggen dat hij om het leven was gekomen omdat hij 'verzet bood bij zijn arrestatie’. Waarschijnlijk zou een schoonmaker over een paar maanden de cassette onder de bank in de Brompton-kerk vinden en die zonder twijfel weggooien. Hij nam een flinke teug van zijn inhalator.


  Hij maakte een scherpe bocht naar links aan het eind van Cottesmore Gardens, langs het laatste huis, met de blauwe plaquette waarop stond dat sir Philip Ziegler, historicus en biograaf, hier een halve eeuw geleden gewoond had, en liep snel het portiek in van het eerste huis op Stanford Road. Hij hield het pistool stevig vast en besloot moedig te zijn. Als hij niet bij voorbaat flauw zou vallen.



  Na wat een eeuwigheid leek, maar in werkelijkheid ongeveer twintig seconden was, passeerde de man met de pet en de regenjas. Toen hij Horatio in de gaten kreeg, stopte hij en draaide hij zich met een verraste blik om. Horatio verstijfde.


  ‘U liet me schrikken!’ zei de vreemdeling met een glimlach.


  Op datzelfde moment vloog de pet van de man af en daarna verdween de linkerkant van zijn hoofd. De pet kwam op zijn kant terecht, rolde over het natte trottoir en bleef toen ondersteboven liggen. Stukken schedel, hersenweefsel, bloed en grijze substantie spatten overal op straat. Het lichaam zelf werd door de kracht van de kogel omvergeblazen. Het viel om, met wat er van het hoofd restte naar voren, en begon gutsend bloed te verliezen op het trottoir. De goot, die al vol water stond, kleurde tot bij de volgende afvoer donkerroze. Wat de aanblik nog macaberder maakte, was dat de handen van de man stevig in de regenjas waren blijven zitten.


  Horatio bleef stokstijf staan, terwijl hij het geheel in zich opnam. Het volgende wat hij zag, was dat iemand over straat op hem toe liep. Horatio trok zijn pistool en richtte.


  De man droeg handschoenen en een bivakmuts. Hij stak zijn handen op maar bleef rennen. Terwijl hij dichterbij kwam, riep hij: 'Snel! Horror! Kom met me mee! De politie kan er elk moment zijn! Ik leg het later uit!'


  Zijn bijnaam, geschreeuwd door een stem die hij kende. Van wie?


  De man liep naar het lichaam en stopte zijn hand in de zakken van de regenjas. Hij haalde uit de ene zak een pistool en uit een andere een mobilofoon, stopte die in zijn eigen zakken en rende weg over Stanford Road, terwijl hij over zijn schouder 'Kom mee!’ riep.


  Er stonden mensen uit het raam te kijken. Een vrouw van middelbare leeftijd die verderop boodschappen uit haar klasse 2 auto aan het halen was, had alles gezien. En groot stuk schedel, dat met haar en bloed bedekt was, was een paar meter van haar vandaan terechtgekomen. Ze hield haar handen voor haar gezicht en schreeuwde hysterisch met korte, oorverdovende uithalen. En ze keek Horatio recht in zijn gezicht.


  Omdat hij niet wist wat hij verder moest doen, begon hij achter de man met de bivakmuts aan te rennen. De politie zou er snel zijn. De dode man had inderdaad een pistool bij zich gehad. Misschien was zijn leven gered? Hij kon het onmogelijk te weten komen. Hier kon hij in elk geval niet blijven.


  Hij was te ver gegaan, bevond zich nu in een te groot, onmogelijk te keren gevaar. Aan het eind van Stanford Road rende de man linksaf Eldon Road in en hij stopte bij een kleine gele elektro. Horatio volgde hem.


  ‘Stap in!' Horatio ging zitten. Terwijl de man op de chauffeursstoel ging zitten, trok hij zijn bivakmuts af.


  Toen zag Horatio het gezicht van zijn redder.


  Of zijn moordenaar.


  21 - Woensdag 5 mei, 09.10 uur


  ‘Peter! God nog aan toe!' riep Horatio uit tussen enkele halen van zijn inhalator door. 'Waarom volg je me? Wat is er aan de hand?’ Riley startte de auto en reed weg.


  'Ik ben gestuurd om je te beschermen. We geloven dat je in ernstig gevaar verkeert.’ Ze reden snel noordwaarts.


  'Wie zijn “wij"? En wie was die man die jij vermoordde?' Ze sloegen linksaf toen ze bij Kensington High Street kwamen. Terwijl ze langs het park reden, zagen ze op de andere rijbaan drie politieauto’s met gillende sirenes recht op hen afrijden.


  ‘Verdomme!’ vloekte Riley. ‘Ze hebben ons te pakken.’ Hij stopte en haalde een geweer te voorschijn. ‘Misschien moeten we ons hier schietend uit zien te redden, Horror. Blijf dicht bij me.’ Horatio haalde aarzelend Jeans pistool uit zijn zak.


  Maar de politie minderde geen vaart. Ze kruisten hen met grote snelheid en sloegen rechtsaf Victoria Road in.


  Horatio slaakte een zucht van verlichting, terwijl Riley hard doorreed.


  ‘Luister eens naar deze mobilofoon. Dan zul je te weten komen wie hij was.’ Horatio stopte een telefoontje in zijn oor terwijl Riley de zender van de dode man inschakelde.


  'Kom eens uit, Spartacus! Kom eens uit, Spartacus! Hier Sigint. Versta je ons? Waar ben je, Spartacus? Volg je de verdachte nog steeds? Geef je huidige positie door. Dringend! We hoorden een schot. Wat is er aan de hand? De politie is onderweg! Antwoord! Antwoord!' Horatio schakelde het ding uit en gaf het terug, zonder veel wijzer te zijn. Terwijl hij Kensington High Street inreed, wierp Riley de radio uit het raam op straat.


  ‘Ik zag dat degene die jou volgde, een medewerker van Bureau Berlijn-Brussel was. Toen hij je in het nauw had gedreven, moest ik beslissen of ik al dan niet zou schieten. Ik mocht het doen, dus deed ik het.’


  'Van wie mocht je dat? Voor wie werk je in godsnaam?’


  'Dat vertel ik je wel als we in het toevluchtshuis zijn.'


  ‘Nee! Ik ga nergens heen tenzij je het me nu vertelt.’ Zonder Horatio aan te kijken, zei hij alleen: 'Ik werk voor de Tiende Mei Groep.'


  ‘Jij! Jij bent een terrorist! Jezus, wat absurd. Je bent verdomme toch historicus!’


  ‘En jij beoefent de logica. Dat heeft je er niet van weerhouden hierin verzeild te raken.’


  'Hoe wist je waar je me kon vinden? Wat wil je?’


  ‘Ik hoorde dat je in het park was. Ik moest je observeren en uit mogelijke problemen halen. Als iemand zou proberen je te arresteren of je iets aan te doen, moest ik je in veiligheid brengen. We krijgen maar heel zelden te horen dat we mogen schieten om te doden; voor mij was dit de eerste keer. Ik dacht dat verdoven voldoende zou zijn, maar ik had strikte orders.’


  ‘Van wie kreeg je die?'


  'Van mijn celcommandant. En die heeft ze weer van de legerstaf van district Londen gekregen. Meer kan ik je er niet over vertellen.' Kon hij Riley vertrouwen? Wat had hij voor keus? Terwijl ze door Kensington Church Street reden en rechtsaf richting Vicarage Gate gingen, vroeg hij welke andere operaties hij voor de groep had uitgevoerd. Riley leek enigszins beschaamd.


  'Ik ben nog maar een beginneling, Horatio. Dit is de eerste keer dat ik iemand van het leven heb beroofd.'


  'Aha.’


  Riley stopte halverwege Vicarage Gate.


  ‘Tot dusverre is het zoals ik dacht dat het zou zijn. Volgen, observeren, beschermen, dat soort dingen. Ik was betrokken bij het opblazen van het standbeeld van Santer op Commission Square.’


  Horatio herinnerde zich het incident. Het standbeeld van de aarts-nationalist Winston Churchill was van zijn voetstuk op Commission Square gehaald, kennelijk om schoongemaakt te worden. Lange tijd gebeurde er niets, tot op een ochtend circa vijf jaar geleden een standbeeld van de voormalige commissievoorzitter Jacques Santer op die plaats werd neergezet. Een week later werd dit midden in de nacht opgeblazen. Volgens sommige kranten was het een terroristische aanslag geweest, maar Horatio had het als weinig meer dan een studentengrap beschouwd. Er was niemand gewond geraakt en het standbeeld was snel weer vervangen. ‘Nogal amateuristisch gedoe.’


  ‘En ik was betrokken bij de ontsnapping van Redwood.’ Dat begon erop te lijken. De tweeënzeventigjarige John Redwood was de grote wijze man van het antifederalisme, omdat hij een van de grootste politieke tegenstanders van Aken geweest was. Op die leeftijd was hij nog gearresteerd op grond van verzonnen beschuldigingen dat hij voor de Amerikanen spioneerde. Hij was uit Pentonville bevrijd door de Tiende Mei Groep met een actie die bijzonder vakkundig was uitgevoerd. Ze waren er op een of andere manier in geslaagd hem buiten de Unie te krijgen. Hij belandde in Oslo, waar hij uitzicht had op het kantoor van Vrij Groot-Brittannië.


  ‘Je was toen hoogstens twaalf.’


  'Elf. We gingen met het gezin naar Zweden op vakantie met die ouwe verborgen in een dubbele bodem in de camper. We wipten helemaal in het noorden de grens met Noorwegen over, waar geen bewaking was.’ Het gesprek had lang genoeg geduurd. Hij moest Riley vertrouwen.


  ‘Ik wil graag een van jullie leiders ontmoeten. Ik heb informatie die ze heel goed kunnen gebruiken. Kan ik je er een samenvatting van geven?’


  ‘Die kun je net zo goed zelf aan hen geven. Ze zullen direct een leidinggevende sturen, denk ik.’


  Riley startte de auto weer en reed Brunswick Gardens in. Het toevluchtshuis was, zo legde hij uit, alleen bij zijn cel bekend. Horatio moest zelf naar binnen gaan en wachten tot hij een lid van de legerstaf zou ontmoeten; die moest bespreken wat er verder zou gebeuren. ‘Als je je wilt wassen,' zei hij met een blik die suggereerde dat Horatio niet erg fris meer was, ‘kun je de badkamer op de eerste verdieping gebruiken. Je mag beslist geen gordijnen of ramen openen. Hier is het pasje. Het is nummer negen.' Ze stopten voor een groot stadshuis met een dubbele voordeur. ‘Zorg dat je zo min mogelijk opvalt. Ga nu.’


  Horatio stapte uit de auto en liep zonder afscheid te nemen of rond te kijken door het tuinhek naar binnen. Toen hij het paadje opliep, hoorde hij Riley achter zich wegrijden. Het pasje gaf geen problemen en toen hij de grote deur eenmaal achter zich had gesloten, slaakte hij een diepe, lange zucht van verlichting. Vijf minuten later volgde er nog een toen hij zich in een warm bad liet zakken. Hij had het huis verkend en ontdekt dat het helemaal leeggehaald was. Het enige meubilair, afgezien van een paar matrassen in de slaapkamers boven, was een vieze bank op de begane grond. Horatio had er een enorme hekel aan niet in een echt bed te kunnen slapen. Hij haatte kale matrassen. Er was een waterketel, wat VSE-koffie en nogal wat gedroogd voedsel, dat er erg onappetijtelijk uitzag. Verder zag het huis eruit alsof de aannemers elk moment konden komen. Op de televisie waren de meeste kanalen gelukkig te ontvangen.



  Was het wel de juiste weg, vroeg hij zich af, terwijl hij zijn opgeblazen witte buik inzeepte waar hij heimelijk zo trots op was, om met een terroristische organisatie onder één hoedje te gaan spelen? En dan nog wel met eentje die zo weinig ophad met comfort? Zou dat geen afbreuk doen aan zijn onthullingen, als het ooit zover zou komen? Hij had uiteraard de commissiepropaganda over de Tiende Mei Groep gelezen. De gewelddadigheid, de hardvochtigheid et cetera. Ze hadden hun naam ontleend aan de datum in 1940 - het annus mirabilis van het oude Groot-Brittannië - waarop Winston Churchill minister-president werd. Het was voor hen het beslissende moment voor de Britse natie.


  Net als veel andere Engelsen, stond Horatio ambivalent tegenover de EVB, de Engelse Verzetsbeweging. Omdat de EVB de legitimiteit van het parlement in Straatsburg niet erkende, weigerde de beweging aan de verkiezingen mee te doen. Ze accepteerden het Aken-referendum evenmin en hadden uiteindelijk hun toevlucht genomen tot geweld om hun uiteindelijke doel te bereiken: een onafhankelijk Verenigd Koninkrijk. Hoewel de EVB buiten het democratische proces stond, bewonderden velen in Noord- en Zuid-Engeland hen en sympathiseerden ze met hun doelstellingen, vooral toen de militaire vleugel, de Tiende Mei Groep, zich begon toe te leggen op gedurfde aanslagen op impopulaire, ‘harde' doelen. De ontvoering van de Unie-commissaris van Landbouw uit zijn eigen kantoor in Brussel was bijvoorbeeld door de media veroordeeld, maar door het volk toegejuicht, vooral nadat de Commissie zijn vrijlating had bewerkstelligd door een richtlijn terug te trekken die de Engelse slateelt en eikenbosbouw vernietigd zou hebben.


  De groepsleden stonden bekend als zeer gedisciplineerd, meedogenloos en efficiënt. Hoewel de groep in de jaren twintig nogal amateuristisch was begonnen, was deze tot een efficiënte eenheid gesmeed, grotendeels door het professionalisme van de vele ex-militairen in de gelederen. Ze voerden nu al meer dan twintig jaar strijd, waarbij ze zich er vooral op richtten mensen uit te schakelen die ze als landverraders bestempelden. Ze waren nu in staat met grote precisie doelen in Noord- en Zuid-Engeland te treffen. Daarom keken mensen als David Fraser altijd eerst onder hun auto voordat ze 's ochtends naar hun werk reden. Gregory Percival had lang boven aan hun dodenlijst gestaan. Ze hadden drie keer geprobeerd hem te vermoorden, maar elk plan was op het laatste moment verijdeld.


  De Engelsen mochten dan heimelijk achter de doelstellingen van de EVB staan, de meesten praatten hun middelen niet goed, althans niet in het openbaar. Het opblazen van gebouwen van de Commissie en van medewerkers kreeg nooit veel publieke steun. Maar dat kwam grotendeels, zo meende Horatio, doordat men dacht dat het Aken-referendum de federale Unie legaliseerde, hoe impopulair die daarna ook geworden was.


  Wat zou er gebeuren, vroeg hij zich af terwijl hij zijn door voetschimmel geteisterde tenen inzeepte, als eenmaal algemeen bekend werd dat de uitslag van het Aken-referendum vervalst was? Deze terroristen zouden dan van de ene op de andere dag vrijheidsstrijders worden, hun campagne zou moreel juist gebleken zijn. In plaats van een bende fascistische beesten, zoals ze voortdurend in de media afgeschilderd werden, zouden de Tiende Mei-terroristen opeens patriottische helden zijn.


  Het lag allemaal bij hem, en bij het Aken-memorandum.


  Wat zouden ze doen om er beslag op te leggen? Was hij bereid het aan hen te geven? Wat zou hij in ruil vragen? Het vrije Noorwegen had geen uitleveringsverdrag met de Unie. De AVHZ, misschien? Nieuw-Zeeland was ook een optie die het overwegen waard was. Hij kon niet in de Unie blijven, maar de gedachte om elders te moeten wonen, maakte hem neerslachtig.


  De deur van de badkamer ging open.


  In de deuropening stond iemand die hij wel als laatste ervan verdacht zou hebben een bevelvoerend commandant te zijn van de Tiende Mei Groep, district Londen.


  De allerlaatste persoon ter wereld.


  [image: ]



  22 - Woensdag 5 mei, 10.53 uur


  Horatio knipperde met zijn ogen en zijn mond viel open. Hij leek wel een heilbot op het hakblok van een visboer.


  'Horatio.' Heather Lestoq lachte niet. Haar blik was onpersoonlijk en zakelijk, zoals vroeger als ze net zijn schoolrapport had gezien. Hij herinnerde het zich nog goed. ‘Ik ben hier om je te ondervragen. Ik heb van de legerstaf volledige onderhandelingsvrijheid gekregen.’ Ze was gekleed in een donkergroene deux-pièces. Haar haar, dat meestal heel verzorgd was, leek nu wat verwilderd te zitten.


  'Hoe lang werk je al voor de EVB?' vroeg Horatio na enige tijd. ‘En waarom vertrouwde je me niet genoeg om het me te vertellen?’ Nu hij daar zo naakt lag. meende hij niet in een al te sterke positie te zijn om zijn zaak te bepleiten. Hij stapte uit bad en wikkelde zichzelf in de enige handdoek. Die paste niet helemaal rond zijn middel. Hij zag er belachelijk uit en voelde zich ook zo. ‘We weten bij ons werk niet meer dan het absoluut noodzakelijke.' Lichtelijk gekwetst vroeg Horatio hoe lang ze al bij de beweging betrokken was.


  'Al voordat ik je vader kende. Ik werkte bij de Europese Stichting, een eurosceptische organisatie die in de jaren negentig werd opgericht om campagne te voeren tegen de steeds dichterbij komende Unie. We voerden campagne tegen Maastricht, tegen de uitverkoop van de IGC, de zwakke ecu, de harde ecu en daarna tegen Aken, en ik bleef erbij toen de stichting gedwongen werd ondergronds te gaan.’


  ‘Wanneer raakte vader erbij betrokken?’


  ‘O, ik was er altijd meer bij betrokken dan Robert. Die rotzakken...’ Hij had haar zelden horen vloeken; het schokte hem. ’... hebben de verkeerde vermoord. Omdat hij de redevoeringen maakte en de vergaderingen voorzat, namen ze aan dat hij ook de regels maakte en verantwoordelijk was voor de organisatie van de beweging. Maar dat was grotendeels mijn werk.’


  'Vermoord?' Horatio was volstrekt in verwarring.


  ‘Robert werd vermoord. Het heeft me altijd verbaasd dat een slimme jongen als jij nooit tot die conclusie is gekomen. Atlantic Gas leverde in 2016 volstrekt geen gevaar op in de huizen. Toen ik de flat binnenging, met jou in mijn armen, rook het helemaal niet naar gas.' Ze had nooit met hem over die dag gesproken. Alleen met Riley, leek het.


  'Was je erbij toen het gebeurde?'


  'Ja, net als jij. Ik herinner me elk detail alsof het afgelopen maandag was. Zelfs veel beter dan afgelopen maandag, omdat afgelopen maandag mijn leven niet voorgoed heeft veranderd.' Haar stem was volledig van toon veranderd. 'Donderdag 6 april 2016. Ik was net thuisgekomen van een vergadering van de Generale Staf op Bonchurch Road. Iedereen was erbij geweest, behalve Ella Gurdon, de secretaresse van de groep, en Robert, die te zorgvuldig geschaduwd werd. We waren bezig met de planning van de Opstand. Een massale bijeenkomst op Trafalgar Square, zoals het toen heette, herinner ik me. In plaats van met de lift naar boven te gaan om Robert te zien, ging ik naar beneden om met Evans, onze nieuwe conciërge, over de stroomonderbrekingen te praten. In die tijd werd de elektriciteit bijna dagelijks een tijd afgesloten. Tijdens de eerste energiecrisis, voordat Saoedi-Arabië opgedeeld werd. Evans was er niet, maar ongeveer na de tijd die het mij... ons... gekost zou hebben om bij de flat op de derde verdieping te komen, klonk er een explosie. Het hele blok schudde op zijn grondvesten. Toen ik halverwege de trap was, was duidelijk dat de hele flat volkomen vernield was. Enkele delen stonden in brand en er was een kans dat het hele gebouw zou instorten.


  De brandweerlieden vonden Robert en Flora, althans het grootste deel van hen, in de zitkamer. Ik wist helemaal niet dat zij en James daar zouden zijn. Ze zouden later bij ons komen eten, maar waren waarschijnlijk aan de vroege kant geweest en hadden alvast een drankje genomen totdat ik zou komen.' Ze begon nu toch te huilen. Horatio vroeg zich al af wanneer dat zou gebeuren. ‘Goddank waren ze allemaal direct dood. James, die bij het raam had gestaan, werd ongeveer honderd meter de straat op geblazen.’ Ze sprak op een doodse, zakelijke toon. ‘Als het om terrorisme gaat, kan het Bureau Berlijn-Brussel ons nog wel wat leren.’


  Horatio moest denken aan een alinea in een boek dat hij op de universiteit gelezen had, getiteld Parijs na de bevrijding. De auteurs, naar hij dacht het schrijversechtpaar Beevor en Cooper, hadden beweerd dat de Franse geheime dienst direct na de Tweede Nationalistische Oorlog mogelijk van gasexplosies gebruik maakte om politieke tegenstanders in Parijs uit te schakelen.


  'Waarom denk je dat het geen ongeluk was?’


  'Wat ben je toch heerlijk naïef.' Ze keek vermoeid. ‘Toen Evans terugkwam, beweerde hij dat hij een gaslucht had geroken, maar ik wist zeker dat ik niks had geroken. Toch stond de volgende dag in alle kranten, zonder uitzondering, het bericht dat het beslist Atgas was geweest. En een paar jaar later schakelden ze Noel Malcolm op precies dezelfde manier uit. Ze zijn niet erg creatief, die federalisten.’ Horatio herinnerde zich dat hij in Rileys proefschrift over de dood van de antifederalistische intellectueel had gelezen. Hij had tot nu toe aangenomen dat het een luguber toeval was geweest, zoals in de geschiedenis wel vaker voorkwam.


  Waarom heb je me hier nooit iets over verteld? Of over je betrokkenheid bij de EVB?'


  ‘Ik ben de EVB niet; dat zijn alleen maar politici. Sinds Robert, Flora en James vermoord waren, ben ik alleen maar uitvoerend medewerker geweest. Tiende Mei.’


  ‘Maar ik had kunnen helpen.’ Hij trok zijn overhemd en broek aan.


  ‘Nee, schat, dat had je niet gekund. Ik wist dat ik je altijd kon vertrouwen, dat was het niet. Ik weet nog dat toen de Dienst voor de Volksgezondheid kinderen zover probeerde te krijgen dat ze zouden doorgeven hoeveel hun ouders dronken en rookten, jij ze altijd misleidde. Terwijl al jouw vriendjes hun vaders en moeders aan het beloeren waren, wist ik dat ik trots op je kon zijn. Maar ik wilde voor jou iets beters dan terrorisme. Ik wilde Westminster, Brasenose, All Souls, welverdiende roem. Ik was ontzettend trots op je tijdens die Carlyle-zaak, en over de ontdekking van Seven Pillars of Wisdom.'


  'Dat heb je me nooit laten weten.'


  ‘Ik ben niet zo vertroetelend.’


  'Dick en Marcia vertroetel je wel.'


  'Wil je mijn redenen weten of niet?’ Hij knikte, ten teken dat ze door kon gaan.


  'Ik wist dat je zeer begaafd was en dat de beweging je goed had kunnen gebruiken. Maar zodra het over ook maar enigszins technische zaken gaat, en veel bij ons is heel technisch, weet je echt van niks. Kun je een lamp verwisselen, Horace, of een stekker aansluiten? Daar draait het bij terrorisme om, niet om het schrijven van essays.’


  Horatio keek naar zijn tenen. Hij voelde dat hij begon te blozen. Hij trok zijn schoenen en sokken aan.


  ‘Je bent niet zoals je vader. Je bent gewoon niet bestand tegen de lichamelijke en emotionele stress ervan. Jouw... jouw problemen zouden ons veel last bezorgd hebben. Ik wilde je niet nog meer stress bezorgen.'


  'Er is nog een reden dat ik niet ben zoals hij, niet?' zei Horatio plotseling. Hij was in woede ontstoken omdat ze hem als een labiele slapjanus gekarakteriseerd had.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik ben zijn zoon niet. Of wel? En jij bent mijn moeder niet. Of wel?’ Stilte. Hij was nu helemaal aangekleed.


  ‘Dat heeft hij je verteld, niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Hij was je grootvader helemaal niet. En ik ben wèl je moeder.’


  ‘Leg eens uit.' Hij hoopte dat het sarcastisch genoeg klonk.


  Alles wat Horatio als vaststaand had aangenomen, alles waarop hij zijn leven had gebaseerd, was nu in een maalstroom van veronderstellingen en gissingen beland. Hij zag de man in de regenjas weer voorovervallen. Misschien zou dit allemaal eindigen in het wederom naar boven komen van het probleem waarvoor dr. Virgil hem voor zijn examen had moeten behandelen. Of zelfs in een volledige zenuwinstorting. Zijn Pluszac was in zijn flat. Hij had het al bijna een week niet ingenomen. Hij kwam in de blessuretijd. Als hij daar al niet in zat.


  ‘Na de dood van je vader kwam ik geld te kort. De beweging kon niet helpen. Dat was in de tijd voordat ze zich op computerfraude en dergelijke dingen gingen toeleggen. Ik had altijd al vermoed wat die karakterloze zak voor zijn zogenaamde jackpot had gedaan, maar ik kon het op geen enkele manier bewijzen. Ik besloot hem te beduvelen door te zeggen dat jij in werkelijkheid Flora’s zoon was. Voor het geld. Het werkte beter dan ik verwacht had. Ik liet hem de geboortecertificaten zien en beweerde dat ze vals waren. Ik vertelde hem ook allerlei onzin over DNA die hij zonder meer slikte. Ik hoefde zelfs geen test te laten doen. Hij wilde het namelijk graag geloven. Hij was zeker vrijgevig, dat moet ik hem nageven.’



  'Waarom vertel je me dit nu allemaal?’


  'Omdat je het meeste ervan al ontdekt lijkt te hebben en ik je gerust wil stellen.'


  ‘Maar er is nog meer, niet?’


  Ze knikte. Hij vermoedde dat ze over het gebeurde aan Ebury Street zo beeldend verteld had om emotioneel het pad te banen. ‘Die oude rotzak heeft je iets gegeven, hè? Ik vermoedde al jarenlang wat hij gedaan had. Ik heb er ooit oppervlakkig met hem over gesproken, maar ik kon hem er nooit mee confronteren, voor het geval hij de PID zou inlichten. Tot dusverre heb ik ongelooflijk veel geluk gehad bij het ontkomen aan ontdekking. Ze verdenken me natuurlijk wel. maar er is nooit iets bewezen. Ze zullen nu wel denken dat ik te oud ben om een bedreiging te vormen. Na de explosie trok ik me terug, en daarna hebben ze vast gedacht dat ik ermee opgehouden was. Uit het telefoongesprek dat je me zondag in de pub voorspeelde, maakte ik op dat hij iets aan je wilde bekennen. Ging dat over wat hij tijdens het referendum had gedaan? Als dat zo was, Horatio, dan moet ik dat beslist hebben. Geef het alsjeblieft aan me. Ik weet dat je denkt dat ik nooit een goede moeder voor je geweest ben, dus als je het niet voor mij doet, doe het dan ter gedachtenis aan je vader.'


  Horatio luisterde niet echt. Hij had al voorzien dat ze dat zou gaan zeggen. Hij dacht aan de verdere implicaties als hij zijn moeder de band zou geven. Hij dacht na over zijn land, op een manier zoals hij nog nooit gedaan had.


  Het beeld dat zijn gedachten vulde, was dat van de enorme Unievlag die op Attali House wapperde. De marineblauwe vlag met de twaalf goudkleurige sterren was zijn hele leven het symbool voor zijn land geweest. Hij wist natuurlijk dat zijn vader een nationalist geweest was, maar hij had geen herinneringen aan commandant Lestoq. Op school en op Oxford had hij geleerd dat de Unie een prijzenswaardig instituut was, een bolwerk voor de vrede. Er waren mensen die het als een eerste stap op weg naar een wereldregering zagen. De Unie had Groot-Brittannië uiteraard van haar zelfstandigheid beroofd, maar was dat geen historische noodzakelijkheid? Het was beslist nodig geweest, zo bleef de Informatiecommissie benadrukken, om een vuist te kunnen maken tegen de twee andere grote handelsblokken in het Oosten en Westen, nietwaar?



  De Unie had uiteraard haar gebreken. Welk land had die niet? In sommige regio’s heerste corruptie en regeerde de maf ia. De Unie was ook protectionistisch, in zichzelf gekeerd en absurd bureaucratisch. Maar zijn hele leven lang was de Unie toch zijn land geweest. De Negende van Beethoven was echt zijn volkslied, hoezeer het hem ook irriteerde. Zijn vlag had twaalf goudkleurige sterren op een blauwe achtergrond. Nou ja, meer zijn logo. Maar het was een logo waarvoor mensen hadden gevochten en waren gestorven toen de Baltische regio's hadden geprobeerd zich af te scheiden.


  Nu had hij ontdekt dat dit alles niet tot stand was gekomen door de idealen waarover hij op school had gehoord, of door de redevoeringen van Schuman, Monnet, Pleven, Delors, Santer en Heath. Redevoeringen die hij als kind uit zijn hoofd had moeten leren en had moeten opzeggen, net als de tafels van vermenigvuldiging. Hij kende er nog steeds enkele. Hij wist zeker dat de Unie in werkelijkheid tot stand was gekomen door geweld, omkoping en fraude.


  Was dat niet allemaal verleden tijd? Wat was het nut voor de toekomst om dat allemaal op te rakelen? Waren niet alle staten ontstaan door oorlog en bloedvergieten? Amerika zou in de negentiende eeuw uiteengevallen zijn als Lincoln niet bereid was geweest op grote schaal Amerikaans bloed te vergieten. De Economische Zone Azië-Pacific zou nooit tot stand gekomen zijn als de Chinezen het communisme niet uiteindelijk begraven hadden.


  En wat de Britse onafhankelijkheid betrof, hij had de Union Jack nooit gekend. Hij had wel gelezen dat nationalistische en monarchistische groeperingen er af en toe mee zwaaiden, met name tijdens de rellen tegen de Commissie van de afgelopen zes maanden, maar hij had die vlag nog nooit op een openbaar gebouw zien wapperen. Natuurlijk stond de vlag wel in de geschiedenisboekjes, een weinig fraai allegaartje van vaandels van heiligen boven elkaar, die vaak ondersteboven hing. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand er bijzonder door geïnspireerd werd, anders dan op grond van een irrationele psychologische reactie. Maar had hij juist niet geleerd dat nationalisme en patriottisme een irrationele psychologische reactie waren? Natuurlijk, hij applaudisseerde af en toe als de Tiende Mei een bijzonder gedurfde missie uitvoerde, maar wilde hij werkelijk dat het nationalisme terugkwam?


  De Union Jack kon uitsluitend betekenis hebben gehad voor de bewoners van een paar regenachtige, koude eilanden op korte afstand van de noordwestkust van het continent. Die vlag bezat volstrekt niet de morele en spirituele, bijna religieuze betekenis van die gouden halo van twaalf sterren. En hij bevatte ook geen speciale boodschap of hoop voor de mensheid. Het was gewoon een weinig bijzonder, territoriaal stammensymbool. En toch stond zijn moeder daar nu met gekruiste armen voor hem, in de verwachting dat hij de vse daarvoor en voor het anachronisme waar de vlag voor stond, zou verraden. Logisch gezien, en zo keek hij nu eenmaal tegen alles aan op grond van zijn academische achtergrond, leek het een absurd idee.


  Maar was dat ook zo? Zouden de Britten als onafhankelijke natie niet welvarender zijn geweest dan als vijf regio’s van de zesendertig? Zou Westminster voor de Britten niet de juiste plek zijn geweest om vanuit geregeerd te worden, in plaats van de regionale bureaucratieën van Edinburgh en Cardiff of de eindeloze gangen van de commissie-ambtenarij in Brussel? De Britten waren altijd grote uitvinders, kooplieden, soldaten, zeevaarders en handelaren geweest. Waarom konden ze niet als het vrije Noorwegen zijn, een tweede Zwitserland (voordat het ingelijfd werd) of zelfs Singapore of Japan? Ze hadden met de AVHZ, de EZAP, Azania, het Gemenebest en het Midden-Oosten handel kunnen drijven. En ook met de Unie, gezien het tekort op de handelsbalans dat daar bestond. Op die manier hadden ze hun oude rechten en vrijheden kunnen behouden. Ze hadden een nieuw Elizabethiaans tijdperk kunnen begroeten, in plaats van alleen een slap aftreksel daarvan.


  Al deze ideeën flitsten door Horatio heen; voortdurend telegrafeerden zijn synapsen nieuwe, tegenstrijdige gedachten, met snelheden die groter waren dan zelfs de nieuwste microchip kon bijhouden. Hoe zat het met de waarheid? Hij beoefende de logica en was journalist. Hij had een verplichting ten opzichte van de waarheid (althans, als beoefenaar van de logica). Hij had een uiterst belangrijk historisch feit ontdekt, namelijk dat de uitslag van het referendum vervalst was. Het was zeker. Dat verdiende zeker bekend te worden, gewoon omdat het waar was. Welk recht had hij om de toekomst de kennis te onthouden dat Groot-Brittannië, en mogelijk ook andere landen, door bedrog lid waren geworden van de continentale superstaat?


  En Cleo? Niet zijn zus, goddank. Maar zijn nicht. Zijn verlangen naar haar was direct teruggekeerd na wat zijn moeder hem verteld had. Hij had tevoren nauwelijks aan de implicatie - incest! - durven denken, hoewel die voortdurend op de loer had gelegen sinds hij de brief van de admiraal had gelezen. Maar nu die weerzinwekkende mogelijkheid verdwenen was, keerde hij snel terug in zijn eerdere toestand van verliefdheid.


  Ze had hem vertrouwd toen hij zei dat hij haar grootvader niet vermoord had, ook al had het er alle schijn van, en was er een motief. Ze had aangeboden hem te helpen, met groot gevaar voor zichzelf. Ze had haar baan op het spel gezet. Wat zou er met hun relatie, met de kansen op een toekomstige liefde, gebeuren als hij het memorandum aan een terroristische organisatie doorgaf die zij in haar werk moest bestrijden? En toch was ze tevoren gewaarschuwd over de aanval op de Verdragsbrug. Waarom?


  Het zou logisch zijn om zijn moeder te vertellen dat de admiraal informatie had doorgespeeld die door Europol werd bekeken op de mogelijkheid tot vervolging, en dat hij die niet aan haar zou geven om te gebruiken voor haar eigen atavistische politieke doelen. Ze had hem al die jaren niet vertrouwd als het om haar geheime connecties ging, waarom zou hij haar dan helpen? Wat wisten ze beiden over de betrouwbaarheid van Atgas in 2016? Hoe kon hij bewijzen dat een duistere groep fanaten van het Bureau Berlijn-Brussel negenentwintig jaar geleden zijn vader vermoord had?


  Omdat hij het wist. Dat was alles.


  Omdat ze een generatie later nog steeds mensen vermoordden. Omdat die Spartacus die hem eerder op de dag gevolgd was, een wapen bij zich had. (Hoe had hij trouwens geweten waar hij hem moest vinden?) Omdat Jean dood was. Omdat je maar naar de stem van de admiraal op het bandje hoefde te luisteren om te weten dat het Aken-memorandum bona fide was.


  Het loeder had hem van de kans beroofd met een vader op te groeien.


  ‘Vertel me eens over de aanval op de Verdragsbrug.' Haar blik bleef uitdrukkingsloos. 'Was het de Tiende Mei?'


  'Doe niet zo absurd! Koning William is ons symbool, onze totem. We willen dat hij het staatshoofd van een vrij Groot-Brittannië wordt. We willen zijn dood echt niet.'


  'Maar het nieuws...’


  ‘Wordt geregisseerd, gestuurd. Er werd eerder deze week een verhaal in de wereld gebracht over een plan om een aanslag op de brug te plegen.’ Hij herinnerde zich de kop in de Sun. ‘Niets dan vuige propaganda van de Informatiecommissie, zodat de mensen ons de schuld zouden geven. Ze beweerden twee weken geleden zelfs dat we een zware militaire laser gestolen hadden. Allemaal volstrekte onzin.'


  ‘Wat is er dan gebeurd? Ik bedoel, met de brug?’


  ‘Toen je me belde om me over de aanslag te vertellen, heb ik contact opgenomen met een van onze medewerkers die in verbinding staan met de Nieuwzeelanders. Ze hebben de koning in een andere auto gezet. Jij hebt zijn leven gered. Hoe ben je trouwens aan die informatie gekomen? De legerstaf wil dat graag weten.' Kon hij Cleo verraden? Hij negeerde de vraag.


  'Dat zal ik je zo meteen vertellen. Waarom heb je de hele colonne niet laten stoppen? Dat begrijp ik niet.'


  'Dat was een beslissing van de Nieuwzeelanders. Ze geloofden de Diplomatieke Beschermingseenheid van Europol toen die vertelde dat het veilig was. Vraag me niet waarom.’


  'Ik heb een vriendin verloren bij die aanslag.' Hij wachtte even. Hij dacht aan zijn laatste zoen met Gemma. Zijn adamsappel voelde aan als een zware steen. ‘Ze had op een dag meer kunnen worden dan dat.'


  Heather Lestoq liep op hem toe en nam hem in haar armen, zoals ze nooit had gedaan toen hij klein was.


  'Zie je waartegen ik je heb proberen te beschermen?'


  ‘Waarom kun je er niet mee ophouden, mam? Houd ermee op. Accepteer gewoon dat het verleden achter je ligt. De twee Engelanden maken nu al dertig jaar deel uit van de Unie. Het doden van mensen verandert daar niets aan.'


  Ze liet hem direct los en deed enkele passen naar achteren. Haar gezicht versteende. Hij kende het fenomeen, dat plotselinge terugtrekken van affectie, maar al te goed.


  ‘Terroristische bewegingen bereiken altijd wat ze willen als ze volhouden. Ze telde ze op haar vingers af. ‘De PLO, de EOKA, het Algerijnse FLN, de ETA, Irgun, de SWAPO, Mau Mau, het Angolese MPLA, ZANU, het ANC; ze hebben allemaal de overwinning behaald. En als HomoWraak die terroristische campagne tegen hetero-advertenties volhoudt, zullen zij uiteindelijk ook overwinnen. Telkens als KREUPEL een metrostation opblaast zonder voorzieningen voor rolstoelen, wat gebeurt er dan? Er komt meer geld beschikbaar voor de gehandicapten. Over vijf jaar is de Matterhorn voor rolstoelen toegankelijk! Dat was de grootste les van de vorige eeuw. Het terrorisme loont. Waarom bereikte de IRA de onderhandelingstafel? Vanwege de zeven procent steun die ze in enquêtes kregen? Welnee, ze baanden hun weg daarheen met bommen, en dat zullen wij ook doen.


  En al helemaal als je mij die bekentenis van Ratcliffe geeft. Het is het grootste succes in een generatie van gewapende strijd. En ditmaal zal het ergens toe leiden. Dit koninklijke bezoek geeft ons de beste gelegenheid voor een volksopstand sinds de jaren twintig.' Ze raakte merkbaar opgewonden. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om je een heel leven voor iets in te zetten en op iets te wachten, dat dan na zoveel valse hoop op het punt stond werkelijkheid te worden. Misschien voelde verliefd worden ongeveer zo.


  'Als we de mensen kunnen laten zien dat ze verraden werden, zouden we de vonk kunnen doen ontbranden die we nodig hebben. Kijk naar die rellen in Halifax en Leeds vorige week. Allemaal gericht tegen commissiedoelen. De Union Jack was overal te zien. De mensen zongen de echt Engelse liederen. Ze kenden de woorden van White Cliffs of Dover, We'll meet again en zelfs There Allways be an England. Het verplaatst zich snel naar het zuiden. Zowel de legerstaf van de Tiende Mei Groep als de stuurgroep van de EVB menen dat de tijd is aangebroken om tot actie over te gaan. Er zal voor aanstaande maandag een algemene staking worden afgekondigd als de demonstratie zaterdag goed verloopt. Je ziet het, er kan wel degelijk wat gebeuren. Daarom hebben we jouw informatie nu nodig.'



  Horatio probeerde een conclusie te trekken. Hij wilde beslist liever geschiedenis maken dan die beschrijven. Hij dacht aan Jeans aansporing, die ze hortend en stotend, maar oprecht gemeend, tegen hem had geuit: ‘En goed beschouwd ben je het ook aan Groot-Brittannië verplicht.'


  ‘De admiraal gaf me een memorandum waarin hij uitlegde dat hij omgekocht was om te zwijgen over de manier waarop het Akenreferendum gemanipuleerd was teneinde een positieve uitslag te krijgen.’


  Ze kreeg een blik van pure triomf in haar ogen. ‘Ja! Ik wist het wel! Ik wist het wel! Ik heb het altijd geweten! Wie weet hier verder nog van?'


  ‘Jij. Ik. Jean Dodson, de huishoudster van de admiraal, wist het, maar zij is dood. En Cleopatra Tallboys.’


  Mijn nicht Cleopatra? Hoe is zij daar in vredesnaam achter gekomen?'


  'Ik heb het haar gisteren verteld.’


  ‘Heb jij het haar verteld? Horatio, waar heb je het over?'


  ‘Ze heeft beloofd om te proberen een schuldigverklaring tegen Gregory Percival te krijgen. Ik zou haar bellen,’ hij keek op zijn horloge, 'om een plaats voor een ontmoeting af te spreken en het memorandum te overhandigen.’ Heather Lestoq toverde een vreugdeloos lachje te voorschijn.


  ‘Die teef is de grootste eurofanatica van de hele PID. Ze is daar verdomme verbindingsofficier met de sectie Inlichtingen en Speciale Operaties van het Bureau Berlijn-Brussel. Hoe is het mogelijk dat je dat niet wist? Ze gebruikt jou om aan het bandje te komen, alleen maar om het te kunnen vernietigen.' Er klonk nu minachting en zelfs verachting in haar stem. 'En daarna jou waarschijnlijk. Je had dat toch moeten zien! Dat je met haar naar bed bent geweest, betekent nog niet dat je alles moet doen wat zij zegt.’


  Hoe wist ze daarvan?


  'Mijn arme schatje.' Ze keek hem met een meelevende, moederlijke blik aan. Het begon hem weer te duizelen. Horatio begon te huilen. ‘En heeft ze je verteld dat ze van je hield vanwege je intelligentie? En zei ze dat ze jou liever had dan die... hoe noem je ze ook alweer.. Toffe Kerels? Ik denk dat ze ook gezegd heeft dat ze met die maniakale echtgenoot van haar gebroken heeft, niet?’ Hij knikte heftig. Hij begon te schudden. ‘Ik hoop dat je nog gezond bent. We zijn medewerkers aan PID-infiltranten met serum-resistent HIV kwijtgeraakt. Heb je veilig gevrijd?’ Hij knikte weer, terwijl de tranen nu vrijelijk over zijn wangen stroomden. Zijn enorme buik schudde hevig toen de volle omvang van Cleo’s bedrog tot hem doordrong.


  Ze was op het feest naar hem toe gekomen. Had zijn zakmodem geraadpleegd. Had hem gekust tijdens de stroomonderbreking. Had hem mee naar bed genomen. Ze had duidelijk bevel van Percival of een ander gekregen om uit te vinden wat hij over Ratcliffe wist. Ze had het proefschrift van Riley gelezen. Uiteraard was ze geïnformeerd over de aanval op de Verdragsbrug; ze was erbij betrokken. Deze berekenende, manipulatieve teef wist dat ze onweerstaanbaar was. Ze had zonder twijfel de hele tijd om hem zitten lachen. Tallboys werd waarschijnlijk op een nieuwe video getrakteerd om naast zijn verzameling over Leila te zetten. Nadat moeder en zoon lang genoeg zwijgend gecommuniceerd hadden, zei Heather: ‘Probeer je nu te beheersen, schatje, en luister goed. Cleopatra Tallboys is nu al enige tijd adjunct-hoofd van de afdeling Terrorismebestrijding van de PID, met specifieke verantwoordelijkheid om bij de Tiende Mei Groep te infiltreren. Ze is gevaarlijk, ze is erg slim en ze gebruikt haar seksualiteit zoals haar vrienden die laser gebruikten, maar dat hoef ik jou nauwelijks nog te vertellen. Ze is een fanatica. Je moet me nu precies vertellen wat er gebeurd is. Heb je haar zogenaamd toevallig ontmoet nadat het eerste van je Tïmes-artikelen verschenen was?' Hij snotterde nu openlijk en veegde zijn druipende neus af aan de zakdoek die Jean al tot een vod gemaakt had. Hij knikte heftig, als een mokkend kind.


  'Waar?'


  ‘Het 1-meifeest van Marty.’


  ‘Marty? Die vriend van school?’


  ‘Ja, en van Oxford. Marty Frobisher. Hij is haar collega.’


  ‘Waar is hij nu?’


  'Vermist.’


  'Dit is nog ernstiger dan ik dacht. We geloven dat hij Jacobite is, onze spion bij de PID. Het zou een ramp voor de beweging zijn als Cleo hem uit de weg heeft geruimd.'


  ‘Cleo heeft me verteld hem niet te vertrouwen of te bellen.’ Heather dacht diep na. Horatio ging verder: ‘Haar man was gisteren in zijn flat. Hij nam Marty's telefoon op.’


  Heather zuchtte. ‘Ik kan dit beter gaan rapporteren.'


  'Wat kan ik doen?'


  ‘Hoever wil je gaan?’ Horatio besloot alles te doen voor zijn moeder, als hij haar maar niet in gevaar bracht.


  ‘Zeg het maar.'


  Dat deed ze.


  23 - Woensdag 5 mei, 14.24 uur


  Horatio kreeg Cleo op kantoor direct te spreken.


  ‘Vertel eens?’


  'Goed nieuws. Ze zijn geïnteresseerd. Zeer geïnteresseerd. Maar zoals we al vermoedden, kunnen ze alleen wat doen als ze het originele document hebben.' Hij lachte inwendig. Hij kon dit zelf bedacht hebben. Vooral het ‘we’ beviel hem. ‘Wat is het? Een soort ondertekende bekentenis?'


  ‘Ja, het is een document met diverse bijlagen, het is nogal omvangrijk.' Dat moest ertoe bijdragen haar zover te krijgen. Waar?'


  ‘Heb ik je al gezegd, op een veilige plek.'


  Een korte pauze. ‘Goed. Ik heb ervoor gezorgd dat je van elke vervolging bent vrijgesteld als je het aan me geeft. Maar niet aan mijn bazen. Aan mij. Je krijgt het op schrift, ondertekend door E zelf. Er komen belangrijke mensen uit Brussel over voor deze zaak. Ze hechten er veel waarde aan dat onze man gepakt kan worden. De operatie moet in het diepste geheim uitgevoerd worden.'


  ‘Je lijkt er erg bij betrokken, voor iemand die van de zaak afgehaald is.’ Hij verbrak de verbinding net voordat de veertig seconden voorbij waren. Hij belde weer. Ze gaf geen commentaar. Als ze teleurgesteld was, dan liet ze dat niet merken.


  ‘Hij was mijn grootvader, denk daaraan. De vluchtwagen probeerde jou te overrijden. Voel jij je er niet bij betrokken?’


  Voor de eerste keer tijdens dat gesprek vertelde hij de waarheid. 'Natuurlijk wel. Nog meer nieuws over de auto?’


  'Nee, nee. Marty had er blijkbaar al naar gekeken. Ze hadden een paar satellietfoto's van de plek waar die gestolen was, maar de Ibworth-disk verdween op de dag dat hij ontslagen werd.’


  ‘Het wordt steeds vreemder.' (Goed gedaan, Marty.) 'Waar is hij?'



  ‘Weten we niet. Onze mensen proberen hem op te sporen.’


  'Reken maar!' zei Horatio geluidloos tegen zijn moeder, die naast hem mee stond te luisteren.


  ‘Wat was het nummerbord ook alweer?’ vroeg Cleo.


  'Ik had niet de kans om dat te zien. Het was een grijze klasse 2 benzine.'


  ‘Ik zal er Satelliet- en Verkeerslokalisering weer op zetten. Blijf daar.’ Hij werd in de wacht gezet. De Negende van Beethoven. Daar zou hij zeker niet voor vallen. Hij hing op, wachtte een minuut en belde terug.


  ‘Wat doen we nu?’


  ‘Kom op dezelfde plaats als eerst naar me toe om 20.00 uur. Ik zal het immuniteitscertificaat meenemen. Jij brengt het memorandum mee.’


  'Nee. Ik bleek gevolgd te worden bij de laatste ontmoeting met jou.'


  'Echt waar?’ Ze leek oprecht verrast. Ze was of een volleerd actrice, of dit was ingewikkelder dan hij dacht. Het volgende wat Cleo zei, klonk bijna alsof ze het tegen zichzelf zei: ‘Misschien zitten ze nu ook achter mij aan. Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat vertel ik je wel als we elkaar zien.'


  ‘Waar en wanneer?’


  "Vandaag haal ik niet. Morgen ook niet. Ik moet een paar dingen regelen. Wat dacht je van 11.30 uur zaterdag? Ergens buiten Londen.’


  ‘Ik zal het even nagaan.' Ze zette hem in de wacht. Weer die verdomde Beethoven. Hij verbrak de verbinding, wachtte weer een minuut en belde terug.


  'Tien uur is beter voor me. Maar buiten Londen is onmogelijk. Om elf uur is de grote nationalistische demonstratie in Hyde Park en dan moet ik bij de centrale video zitten om raddraaiers te identificeren en een oogje in het zeil te houden.' Het klonk zo plausibel, dat hij er onwillekeurig van onder de indruk was.


  'Een demonstratie? Ik dacht dat de Commissie dergelijke dingen al jaren geleden verboden had. Tenzij het een spontane demonstratie van de liefde van het volk voor het Europese ideaal was.’ Weer klonk haar volle, gulle lach, die zei: vertrouw me, ik ben echt een van jullie, en waarvoor hij nog maar enkele dagen geleden zo gemakkelijk gevallen was. 'William Windsor houdt een redevoering ter gelegenheid van de herdenking van Bevrijdingsdag, honderd jaar geleden, het einde van de Tweede Nationalistische Oorlog. We verwachten dat zo ongeveer elke EVB-sympathisant daar aanwezig zal zijn, of er ten minste op televisie naar kijkt.’


  ‘Je bedoelt te zeggen dat je kunt zien wie er naar welk kanaal kijkt?’


  'De wetenschap staat voor niets, Horatio. Waar zullen we elkaar ontmoeten? Het moet op een centrale plek zijn.'


  Verdomme. Hun eerste plan, om haar een eind van de demonstratie vandaan te houden, was mislukt.


  'Commission Square? Om 10.30 uur bij het standbeeld van Santer?’


  'Goed. Ja. De ironie bevalt me. Hallo? Horatio? Verkeer meldde zich. Een grijze klasse 2 benzine, nummerbord W55 DCCE, werd zondagochtend vroeg gestolen in Reigate in Surrey. Was kennelijk van een tandarts. Dat levert niet veel op, ben ik bang. De satelliet duurt langer, maar we zijn ermee bezig.’


  'Is de auto al gevonden?’


  'Nee.'


  ‘Interessant.’


  ‘Horatio?'


  ’Ja?’


  ‘Meen je al die lieve dingen nog steeds die je me gisternacht vertelde? Ik zou het niet kunnen verdragen als je vanwege deze hele toestand nu andere gevoelens voor me koesterde. Vooral nu ik zoveel moeite doe om je te helpen.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik ben gek op je. En dat zal ik je heel snel persoonlijk laten zien.' Hij verbrak de verbinding met een speling van enkele seconden en lachte zijn moeder toe.


  Deel één van Plan A was gelukt.


  24 - Vrijdag 7 mei, 16.00 uur


  De afgelopen achtenveertig uur waren ellendig geweest. Terwijl hij in het huis zat te wachten en zelfs nog geen raam open kon doen, had Horatio zich beurtelings verveeld en bang gevoeld. Het gedroogde voedsel waarmee hij zijn maal moest doen, had het er niet beter op gemaakt. Het mocht dan waar zijn wat de burgemeester van Londen had gezegd over mensen in het noorden die honger leden, maar waarom zou hij met hen moeten sympathiseren?


  Riley was twee keer langsgekomen om te kijken of het goed met hem ging. Ze hadden een goed gesprek gehad, grotendeels over politiek. Hij had zich uit overtuiging bij de beweging aangesloten, zoveel was duidelijk. Maar zelfs de vrijheidsstrijder was donderdagavond op Horatio's zenuwen gaan werken, en hij was maar wat blij geweest met de stroomonderbreking die het huis in het duister had gehuld. Dat had Horatio een excuus gegeven vroeg te gaan slapen en had Riley de nodige beschutting gegeven om te vertrekken. De groeiende onrust in de hoofdstad had tot geruchten geleid dat er voor het eerst sinds de tijd van de Nationale Opstand om 22.00 uur weer een avondklok zou worden ingesteld.


  Bij zijn tweede bezoek kwam Riley met verontrustend nieuws. De medewerker die ze naar het Federale Archief hadden gestuurd om Percivals briefje te stelen in dossier 444/56432 van Financiën had zich nu al zesendertig uur niet gemeld. En ook hun pogingen om Kylie-Terèse Masterman te traceren, waren op niets uitgelopen. EuroNet onthulde dat rechter Minter op 5 mei 2015, de dag na het referendum, tijdens lunchtijd dood in zijn studeerkamer was aangetroffen: hij had zich opgehangen. Hij had geen afscheidsbrief achtergelaten, alleen een door hem ondertekende verklaring dat de stemming van de vorige dag ‘vrij en eerlijk’ verlopen was. Het zou de moeite waard zijn die handtekening eens aan een grafologisch onderzoek te onderwerpen, bedacht Horatio.


  De pogingen die de EVB op verzoek van Horatio had gedaan om Oliver Reegan op te sporen, hadden ook niets opgeleverd. Niemand bij de AVHZ-ambassade wist iets over hem en de school had hem sinds de dag van de overhoring niet meer gezien. Het arme kind wist het misschien nog niet eens. Horatio voelde zich onrustig; hij wilde vreselijk graag iets doen, maar wist niet waar te beginnen. Hij voelde zich wederom machteloos en treurig.


  Riley had niet zo’n vooruitziende blik gehad dat hij iets te lezen had meegenomen voor Horatio, en daarom zat hij opgescheept met de Siberische toendra op de dagtelevisie. Als dit infotainment was, dan kon het hem gestolen worden. De EBC-nieuwskanalen vertelden hem, zoals hij verwacht had, dat de Informatie-commissie hem officieel in verband had gebracht met Leila. ‘Oxford-don in ultra-nationalistisch komplot,’ riep het journaal van negen uur. Zoals te voorspellen was geweest, probeerden de autoriteiten hem in diskrediet te brengen, vooruitlopend op onthullingen die hij over Ratcliffe zou kunnen doen. Dat was allemaal te verwachten. De dubbele moord en de aanslag op de Verdragsbrug werden in de publieke opinie verbonden met nationaal separatisme, hoe onlogisch dat ook leek.


  Niemand stelde in de nieuwsuitzendingen de voor de hand liggende vraag: waarom zou de EVB haar idool willen vermoorden, haar grootste politieke symbool? Waarom zou de EVB juist een aanslag op de brug willen plegen als hun koning erover reed? Niemand kon de zaak van een vrij Groot-Brittannië beter bepleiten dan de vroegere vorst. En toch werd deze vraag niet gesteld. De waarschuwingen die hij Hibbert en Weaning over de Verdragsbrug had gegeven en die door de EBC gekuist waren, klonken beslist ernstig genoeg. ‘Er kan elk moment een moordaanslag plaatsvinden op de koning,’ had hij tegen Hibbert gezegd. Hij had een andere formulering moeten kiezen, maar hij was in paniek geweest en het was een noodgeval geweest.


  Voor de honderdste keer die week dacht Horatio eraan hoe ongeschikt hij voor dit soort dingen was. Misschien had zijn moeder gelijk gehad. Als hij nog leefde als dit allemaal voorbij was, en als hij zijn academische carrière kon hervatten, dan zou hij terugkeren naar zijn boeken, manuscripten, All Souls, heerlijk onschuldige documenten en, wat het mooiste was, zaal 132 van zijn favoriete bibliotheek. Hij verlangde naar de Bodleian.


  Hij verlangde ook naar Cleo. Dat de aantrekkingskracht zowel intellectueel als lichamelijk was geweest - eerlijk en oprecht, niet op de manier waarop hij dat altijd aan domme meisjes had verteld - maakte haar bedrog nog moeilijker te verdragen. Zou hij ooit iemand zoals zij vinden? En toch had ze waarschijnlijk alleen om zijn grappen gelachen en met hem in bed gelegen om informatie te verkrijgen en om Percival te beschermen. Hun relatie stelde niets voor. Dat was een nieuwe vernedering in zijn zoektocht naar genegenheid, die tot mislukken gedoemd leek. Hij begon te blozen toen hij zich herinnerde hoe ze haar borsten had laten zien via de videofoon op het instituut. De sloerie. Horatio gaf zich willens en wetens over aan heerlijke, masochistische zelfkwelling.


  Dit zou hem sterken, zo meende hij, voor morgenochtend. Hoe ongelooflijk weinig had het gescheeld of hij had Cleo verteld waar het bandje was! Welk zesde zintuig had dat verhinderd? Daarna realiseerde hij zich weer dat het helemaal geen zintuig geweest was, alleen de vastbeslotenheid om haar niet in onnodig gevaar te brengen. Diezelfde vastbeslotenheid had ervoor gezorgd dat hij weigerde om de smeekbeden van zijn moeder te verhoren om het bandje op te halen. Hij had haar zelfs niet verteld waar het was. Hij zou het zelf doen. Het paste perfect in zijn ontsnappingsplan.


  Naast naar de EBC en Nieuwskanaal 17 keek Horatio naar andere zenders om de tijd te doden. Maar infotainment mocht dan beroerd zijn, de edutainment-kanalen waren nog veel beroerder. Met name Cultuurkanaal 66 ergerde hem. Het ging niet zozeer om het gezwets, dat hij voor lief nam, maar om de accenten en modewoorden. Snobistisch als hij was, vond hij de platte, nasale en monotone uitspraak van de presentator weerzinwekkend. Horatio had snobisme altijd als een bescheiden deugd beschouwd. Hij meende dat het beleven van genoegen aan afkomst, rijkdom, status of intelligentie precies het tegendeel was van afgunst, die hij als de allerverderfelijkste (en vulgairste) doodzonde beschouwde, Horatio voelde zich oprecht kwaad worden wanneer de presentator opmerkingen maakte als 'het provocatieve groepsdenken zal het existentiële genre niet beïnvloeden', waarna de gasten in de show geleerd knikten bij dit diepe begrip van de moderne literatuur. Hij schakelde over.


  Het programma op Ecokanaal 104 bestond uit een tien minuten durende tirade tegen ‘de barbaarse christelijke gewoonte om een boom zogenaamd te “versieren", zo’n prachtige plant die ontvoerd en vermoord is voor een zogenaamde semi-religieuze rite. Zou het niet beter zijn alle levende wezens ditmaal met Kerstmis met rust te laten? Laat uw groene hart spreken.' En het was nog maar begin mei! Hij schakelde weer over.


  Horatio had nooit enige belangstelling voor sport gehad, maar hij vond het fascinerend de records van de atleten bij de Steroïde Spelen in Peking te vergelijken met de Dopingvrije Spelen in Kabul op Sportkanaal 10, De sprinter uit Kirgizië had het record van 7,125 seconden op de honderd meter bijvoorbeeld verpletterd op een verbazingwekkende cocktail van spierpreparaten, in vergelijking waarmee de arme dopingvrije loper uit Kwazulu met 7,962 bijna leek te wandelen. Het zou niet lang duren, dacht Horatio, voordat het glimmende ronde gezicht van de Kirgiziër op pillendoosjes in de hele Unie zou prijken.


  Horatio nam beide wedstrijden op. Terwijl hij de band vertraagd afspeelde, zag hij iets vreemds. Hij dacht dat hij heel even een blauwe flits op het scherm zag. Hij spoelde terug en speelde de band nogmaals af. Het gebeurde weer. Daarom spoelde hij de band voor de derde keer terug. Hij speelde de band nu zo langzaam mogelijk beeldje voor beeldje af. De sprinter zette centimeter voor centimeter een pas naar voren op het scherm en dan verdween hij plotseling gedurende één beeldje. Daarvoor in de plaats kwam een marineblauw scherm met de twaalf goudkleurige sterren van de Unie. Op het volgende scherm, bij gewone snelheid een milliseconde later, was de hardloper weer terug.


  SR was terug!


  Subliminale reclame was enkele jaren geleden door de Commissie verboden na een omstreden proefproces tegen het bedrijf Breinbeïnvloeding, dat had geprobeerd een programma op de markt te brengen dat mensen van het nagelbijten moest afbrengen. Tot die tijd was het ondernemingen toegestaan om subliminale advertenties te verkopen ter bestrijding van jicht, roken, hoofdpijn, impotentie, eksterogen, verstopping enzovoort, maar na het vonnis over Breinbeïnvloeding waren ze gedwongen daarmee te stoppen, SR werd verboden op grond van het argument dat mensen geen keus hadden. Horatio realiseerde zich dat de hypocriete ambtenaren in de Commissie er nu zelf gebruik van maakten om het euronationalisme te bevorderen.


  Hij spoelde de band naar de volgende flits. Toen hij het beeldje getraceerd had, zag hij een mededeling, euro-geweldig! anglo-schuldig! stond er fier in goudkleurige letters op een marineblauwe achtergrond. Na een paar minuten spelen met de afstandsbediening kon Horatio AFGUNST IS GOED lezen, en later Berlijn, brussel, aken. Elk kanaal bevatte de leuzen, zelfs het Kinderkanaal. de unie is mijn thuis, luidde er een.


  Nu hij er eenmaal op lette, zag hij dat de boodschappen ongeveer om de vijftien seconden verschenen. Minimaal vier- tot vijfmaal per minuut. Ze duurden zo kort, dat ze voor het oog nauwelijks zichtbaar waren en niet tot het bewustzijn doordrongen. Ze hadden zeker geen invloed op de kijkbeleving, maar de hersenen namen de boodschap op zonder dat er kritische factoren geactiveerd werden die de botte politieke en sociale propaganda in twijfel konden trekken.


  Banenkanaal 88 amuseerde hem. Het vertelde hem veel over waar de Unie naartoe ging. Sinds Engeland door de handelsoorlogen van de afgelopen tien jaar als wereldwijd handel drijvende natie niets meer voorstelde, waren er vooral op het gebied van de regelgeving nieuwe banen ontstaan. Maar liefst veertig pagina's van het Banenkanaal bevatten advertenties voor banen bij diverse ambtelijke instellingen.


  Horatio zag vacatures voor het Euro Rivieren Bureau, de Inspectie voor Gezondheid en Veiligheid, het Commissiebureau voor Handelsrichtlijnen, het Bureau tegen Seksuele Intimidatie, de dierenbescherming, de kinderbescherming, de minderhedenbescherming, de immigrantenbescherming, de illegale-immigrantenbescherming, de florabescherming, het Commissariaat voor Regionale Relaties, de Nieuwe Algemene Agrarische Politiek Politie, de Raad voor Klachten over het Burgerhandvest, de Adviesraad Nationalistische Symbolen (afdeling Vlaggen), de Commissie voor Implementatie van Richtlijnen, het Bureau Uitvoering Gezinspolitiek, Accijnzen & Heffingen, de Inspectie voor Seksuele Hygiëne, de Melkinspectie, het Bureau Mensen met Mogelijkheden, OFWAT, OFATGAS (hij blies verachtelijk) en uiteraard OFSEKS.


  Op Kanaal 44 was een herhaling te zien van Snell van de Yard: zijn grootste successen, korte filmpjes van de bepruikte flic die de ene na de andere misdaad oploste en onophoudelijk zijn imbeciele frase ‘Ik denk nu even hardop’ debiteerde.


  Horatio schakelde weer over naar Banenkanaal 88, waar nog meer advertenties te zien waren, ditmaal voor de Commissie Gemeenschappelijke Taal, het Bureau Vijfjarenplannen, de Instructiegroep voor de cursus Homoseksuele Bewustwording van de Militaire Academie Sandhurst, de Commissie Cholesterolbeperking, de Ombudsman Eigen Wegen, de BTW-inspectie, het Bureau Welshe Betrekkingen, de Jachtinspectie, de afdeling Terugdringing Competitiesporten van de Onderwijscommissie, het Programma Buurtaangiften enzovoort, enzovoort.


  Het volgende kanaal was geheel gewijd aan de Amerikaanse doodstraf. Executies op televisie waren zo populair gebleken, dat de Richtlijn Verdediging Culturele Waarden aangepast moest worden om de import uit de AVHZ van deze lugubere video’s toe te staan. Lange interviews met familieleden van de veroordeelden, daarna met de familie van de slachtoffers, de geestelijken, de elektriciens enzovoort, waren het handelsmerk van Snuff-kanaal 666.


  Horatio schakelde snel over. Hij vond het erg moeilijk te bevatten dat een show op een van de pornotainment-kanalen niet getroffen was door een verbod op grond van de regels die onzedelijke handelingen op de buis voor 18.00 uur verboden.


  Er waren gespierde, halfnaakte supervrouwen te zien die met elkaar worstelden onder de hartstochtelijke toejuichingen van een enorme menigte in het wielerstadion van Birmingham. De show was een combinatie van schaamteloze obsceniteiten en kostelijk sadisme. Horatio was tegelijk verbijsterd en geprikkeld. Hij nam aan dat de programmamakers de censoren hadden omgekocht om uitzending op dit vroege tijdstip mogelijk te maken. Daarna realiseerde hij zich dat hij naar de populaire show Gladiatoren 2045 keek. Er was veel veranderd sinds zijn jeugd.


  Ook Advertentiekanaal 104 was een openbaring. Hij genoot vooral van de reclame voor de Prinses Diana-kliniek in Palm Beach. Als je een AVHZ-visum en een vlucht naar Californië wist te regelen, dan werden je voor het luttele bedrag van vijfenzeventigduizend dollar per week de volgende cursussen beloofd: woede-bevrijdingstherapie, helderziendheid, darmirrigatie. kristaltherapie, hypnotherapie, vrouwelijke assertiviteit, kickboksen, liposuctie, geestelijke irrigatie, reflexologie, seances (ouija-bord aanwezig), seksuele onthoudingstherapie (optioneel), tarotkaarten lezen, telefonische assertiviteit (extra kosten), Thai-boksen en, de meest populaire, Zenboeddhisme. De twaalfdelige videoserie Prinses Diana Fitness en Homeopathie kreeg je er gratis bij.


  Hoe proleterig en boertig de televisie ook was. Horatio werd er wel door afgeleid van de gebeurtenissen van de volgende dag. Hij wist echter dat dit de grootste beproeving van zijn hele leven zou worden. Hij had het scenario steeds weer afgespeeld als hij 's nachts en tijdens stroomonderbrekingen in het donker lag. Hij zou zijn moeder laten zien hoezeer ze het bij het verkeerde eind had gehad als het om hem ging. Hij zou dit zelf doen. Ze had zich zonder meer tegen het plan uitgesproken toen hij ermee was gekomen, maar hij had zijn poot stijf gehouden, had Cradock op de ambassade gebeld en de ontmoeting geregeld. Als zijn leven in het geding was, dan zou hij de zaken op zijn eigen manier organiseren. Hij had geweigerd om de Tiende Mei Groep het memorandum voor hem te laten ophalen. Hij had ze verteld dat hij het zelf op zaterdagochtend zou ophalen en dat hij er zoveel mogelijk uit zou proberen te slepen. Dat was het enige juiste wat hij kon doen. Maar ondanks die wetenschap bleef hij in de greep van een meedogenloze, mateloze angst.


  25 - Zaterdag 8 mei, 09.40 uur


  Zoals afgesproken, ging Horatio lopend van Brunswick Gardens op weg naar de Brompton-kerk, bang als altijd dat de camera’s hem opgemerkt hadden of dat hij door een ander dan Riley gevolgd werd.


  De dienst van 9 30 uur was net begonnen. Zodra hij de kerk binnenging, zag hij dat een oude man op de bewuste plek in de twaalfde rij zat. Er was voldoende ruimte in de buurt, dus kon hij hem niet vragen wat op te schuiven. De oude man zat te bidden. Een priester stond bij het altaar de mis te lezen. 'Jezus de veelbetekenende, die gezeten is aan de hand van God, de vader-moeder.' zei hij met een stem waaraan te merken was dat hij de nieuwe taal in het geheel niet waardeerde, ‘en die een zeer reële en belangrijke plaats in ons hart inneemt...’


  Horatio maakte een kniebuiging naast de dertiende bank, schoof erin en knielde vlak voor de man. Hij legde zijn handen achter zijn rug en voelde waar het bandje was.


  Het was er niet.


  Hij voelde nogmaals. Niets.


  Hij begon wanhopig te worden. Hij liet een munt van twee ecu op de marmeren vloer vallen, bukte zich naar de grond om die te pakken en keek onder de bank.


  Daar zat het, een stukje links van waar hij gezocht had. De vieze kauwgum liet tamelijk makkelijk los. Toen hij uit de bank wegliep en weer een kniebuiging maakte, keek de man, die in zijn gebed gestoord was, hem met een mengeling van verontwaardiging en verbazing aan. Horatio ging een oude biechtstoel in de kapel rechts binnen, controleerde het nog steeds kleverige bandje en liet het in zijn jaszak glijden.


  Voordat hij de kerk verliet, zei Horatio een kort gebed zoals sir Jacob Astley dat voor de Slag van Edgehill had uitgesproken: 'O, Heer, Gij weet hoe druk ik het vandaag moet hebben; als ik U vergeet, vergeet mij dan niet.’ Dat leek toepasselijk. Na bij de deur even stilgehouden te hebben om naar het altaar te knikken, liep hij naar buiten.


  Toen hij snel over Brompton Road liep, aan de overkant van het Harrods Ultra Shopping Experience & Al-Fayed Mausoleum, zag Horatio een oude dame die krom liep onder het gewicht van haar boodschappen. Ze probeerde Montpelier Place over te steken, maar de auto’s stopten niet. Hij voelde zich weer lid van het Eurojeugdverbond. Zonder na te denken, vroeg hij of hij haar kon helpen. Zodra hij het gezegd had, had hij er spijt van. Ze wierp haar hoofd in haar nek en riep met verrassend luide stem: ‘Wees er trots op de Gouden Leeftijd bereikt te hebben! Leeftijdsdiscriminatie! Ik ben een trotse oudere! Help! Ik word betutteld! Help!’ Er begonnen voorbijgangers naar hen te kijken.


  Horatio manoeuvreerde snel tussen het verkeer op Brompton Road door, sloeg bij Harrods rechtsaf en bleef rennen tot hij bij Herbert Crescent kwam, waar hij een paar flinke teugen van zijn inhalator moest nemen. Hij dankte zijn beschermengel dat er geen burger met gemeenschapszin achter hem aan was gekomen. In plaats daarvan was hem een stroom beledigingen toegevoegd. Wat een idioot was hij toch! Als hij gearresteerd was of een boete had gekregen op grond van de wetgeving tegen betutteling van ouderen en minderheden, zou hij herkend zijn en zou het hele, nauwkeurig in elkaar gezette plan hopeloos in duigen gevallen zijn.


  Hij nam een ingewikkelde weg naar Haymarket. Hij nam aan dat hij gevolgd werd, zoals afgesproken, maar hij zag Riley niet.


  Na vijf minuten begon hij zich zorgen te maken dat hij hem kwijt was geraakt, daarna dat hij gepakt was, daarna dat hij echt een PID-informant was die er alleen nog op wachtte dat hij het bandje zou ophalen alvorens het te vernietigen. En hem erbij.


  Hij liep een Boots-apothekari in Sloane Street in om een nieuwe salbutamol-inhalator te kopen en bleef bij de toonbank staan treuzelen. Moest hij iets meenemen om zijn zenuwen in bedwang te houden en zijn adrenaline onder controle te houden? Misschien wat Minuszac?


  Als dit allemaal voorbij was, beloofde hij zichzelf nogmaals, zou hij teruggaan naar All Souls en in stilte onderzoek gaan doen voor zijn biografie van Henry Percy, de zeventiende-eeuwse ‘tovenaar-graaf’ van Northumberland. Nooit zou hij zich meer in de boze buitenwereld begeven.



  Het was 10.29 uur toen Horatio na enkele ritten per tram en taxi en diverse bezoeken aan grote warenhuizen, die hij via de achteruitgang had verlaten, uiteindelijk een enorm glazen gebouw op de hoek van Haymarket en Pall Mali bereikte.


  Net toen hij de brede deur van de ambassade wilde openen, hoorde hij dat een bekende stem aan de overkant van de straat hem riep.


  ‘Horatio! Stop!'


  Cleo rende zwaaiend en roepend op hem toe. Ze was in het zwart gekleed en zelfs op een afstand van vijftig meter zag ze er sexier uit dan hij ooit had gezien. Ze gebaarde hevig en riep met luide stem: ‘Stop! Horatio! Stop!’


  In de fractie van een seconde waarin Horatio stond te aarzelen, kwam een lange blonde man uit het duister van het portiek van de Berliner Bank aan de overkant te voorschijn. Hij bracht een machinepistool op ooghoogte en schoot.


  De gil van een vrouw vlak bij hem vertelde Horatio dat Tallboys hem gemist had maar een voorbijganger had getroffen. Haar kreten van angst en verschrikking troffen zelfs Horatio, hoezeer zijn gevoel ook uitgeschakeld was.


  Een seconde later kwam er een tram de hoek om rijden vanaf Pall Mall. De ramen ervan werden met kogels doorzeefd. Horatio trok de ambassadedeur open. Een serie schoten raakte de deur ter hoogte van zijn hoofd. Eén kogel sloeg op tien centimeter van zijn oor tegen het glas. Het brak vreemd genoeg niet, maar er ontstonden enkele drie meter lange barsten, als een mediterraan zomers onweer.


  Horatio sprong naar binnen en kwam languit op de marmeren vloer terecht. Er ontstond beroering in de hal. Twee gewapende beambten hadden gezien wat er gebeurd was en hadden hun N-serie machinepistolen reeds doorgeladen. Toen hij opkeek, zag Horatio dat de geweren op hem gericht waren.


  Door het glas heen was voor iedereen in de foyer de consternatie op straat zichtbaar. De winkelende vrouw lag zieltogend op straat, terwijl er bloed uit haar mond vloeide. De tram was plotseling tot stilstand gekomen; de passagiers lagen gillend op de vloer, midden tussen het gebroken glas.


  Horatio zag Cleo bij Tallboys staan. Ze stonden allebei te schreeuwen. Daarna renden ze weg richting Pall Mall.


  Niemand in de foyer verroerde zich. Horatio al helemaal niet. Hij zat op de grond met zijn handen op zijn hoofd. Plotseling schreeuwde een commanderende stem: ‘Uit de weg! Uit de weg!’ Een atletische, rossige man van begin dertig baande zich een weg door de menigte van doodsbange visa-aanvragers en personeel. Hij liep op Horatio toe en vroeg met een zwaar Nieuwzeelands accent: ‘Wachtwoord?’


  ‘Monty.’ Horatio’s idee.


  'We verwachtten je al. Volg me.’ De bewakers brachten met tegenzin hun geweer omhoog. Horatio stond op en liep achter de Nieuwzeelander aan een aantal lange gangen door.


  'Lyle Cradock, adjunct-hoofd Beveiliging,’ riep de man over zijn schouder, terwijl hij snel verderliep. ‘Je bent laat. We hebben zo lang mogelijk gewacht, maar Zijne Majesteit moest weg.’ Horatio wilde een verklaring geven. ‘Je hoeft niks uit te leggen. Ik weet precies wat er allemaal gebeurt.'


  ‘Maar ik dacht dat we om 10.30 uur hadden afgesproken.' Cradock keek op zijn enorme duikershorloge. Eindelijk een echte GTK, dacht Horatio opgelucht.


  ‘Het is 10.36 uur. Zijne Majesteit kon niet langer wachten. Vanwege de televisie kan hij zijn toespraak niet later dan om elf uur beginnen.'


  Horatio kon Cradock met moeite bijhouden en was nu al buiten adem. Hij kon het beeld van de winkelende vrouw die naar haar hals greep terwijl het bloed tussen haar vingers door spoot, niet van zich afzetten. Die kogel was voor hem bestemd geweest. Hier was hij in elk geval veilig.


  ‘Heeft hij het memorandum gelezen?'


  Cradock hield stil bij enkele liftdeuren en drukte op een knop. ‘Ja, en hij is geschokt. Hij is ermee akkoord gegaan het tijdens zijn toespraak af te spelen. Als je hem het bandje tenminste kunt geven. Hij meent dat er verder geen bewijs is en dat het anders zinloos is. Ongefundeerde beschuldigingen zouden in dit politieke klimaat meer kwaad dan goed doen.’


  ‘Maar hoe kunnen we dat doen?’ Horatio nam aan dat er niet van hem verwacht werd dat hij de veilige ambassade nog zou verlaten, na alles wat er gebeurd was.


  'Door verdomde snel te rijden.’


  ‘Wat? Waarheen? Naar Hyde Park?'


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Nu?’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Ik kan niet rijden.’


  ‘Ik wel.’


  ‘Maar er zijn twee mensen buiten, minstens twee, er kunnen er meer zijn, die me willen vermoorden. Dit stond niet in onze overeenkomst. Jij zou ervoor zorgen dat ik per diplomatieke container in Auckland zou komen. Dat zou alles zijn.'


  Weet ik. Maar we hebben nu geen andere mogelijkheid.’


  De liftdeuren gingen open. Ze stapten de lift in. Horatio zag Cradock met zijn wijsvinger op kelder drukken. Terwijl ze omlaag gingen, kwam er een klein model pistool uit de schouderholster van Cradock te voorschijn. Horatio zag hoe hij met zijn duim de veiligheidspal overhaalde. Zijn vastbeslotenheid verdween plotseling.


  ‘Waarom ben ik nodig? Moet ik echt mee?’


  Zodra hij het gezegd had, wist Horatio hoe laf dit klonk. Hoe laf het was. Nog voordat hij uitgesproken was, wilde hij zich corrigeren. Toch deed hij het niet. Zijn angst was te groot. Maar Cradock leek niet te luisteren.


  De liftdeuren gingen open en ze liepen een ondergrondse parkeergarage in. Cradock draaide zich om. Hij keek Horatio met zijn onschuldige, grote blauwe ogen strak en doordringend aan. Hij telde de redenen af op zijn vingers.


  'Ten eerste ben jij de enige die de vijand kan identificeren. Ten tweede kan ik niet alleen in die tijd in Hyde Park komen. Ik ken deze stad nog niet goed genoeg. Ten derde moet iemand de juiste passage op het bandje opsporen. Dat kun je met de autoradio doen. Ten vierde moet er iemand in de controlekamer zitten om ervoor te zorgen dat de toespraak niet uitgeschakeld wordt. De Tiende Mei Groep heeft een van hun mensen daar zitten, maar alle extra mensen helpen. Dankzij jou kon mijn baas, kolonel Upham, Zijne Majesteit tijdens de aanslag op de Verdragsbrug in veiligheid brengen. Nu moeten we het werk afmaken.' Hij keek op zijn horloge. ‘Het is al 10.37 uur geweest. We moeten gaan. Horatio bleef staan.


  ‘Wie is hun man? Heb je zijn echte naam? Die moet ik hebben als ik daar ben.’


  'James Longman.’


  Wadham College, herinnerde Horatio zich.


  'Ik ken hem.’ Hij was op het feest, vrijdagavond. Degene over wie Mike Hibbert had gezegd dat hij zich steeds gedeisd had gehouden sinds hij met een Spaanse getrouwd was.


  'Hij is een van ons en hij zit in de controlekamer.'


  Dat, dacht Horatio, was het eerste goede nieuws van vandaag. Hij kon de hardlopende Cradock in de duistere parkeergarage nauwelijks bijhouden.


  ‘We moeten het van verrassing en snelheid hebben,' zei Cradock. ‘Half Europol zal hierheen op weg zijn na die vertoning boven. Ik rij direct Pall Mall op. Daarna wijs jij me de weg. We moeten verdomd hard rijden.’


  Horatio knikte vreugdeloos. Zijn alertheid en moed, die zich nu ten volle ontplooid zouden moeten hebben, waren ineengeschrompeld tot kleine gele walnootjes. Hij verachtte zichzelf. Toen ze vlak bij de auto waren, herkende Horatio de grijze klasse 2 benzine.


  'Wiens auto is dit?’ vroeg hij op dringende toon.


  'Wat? Wat maakt dat nou uit, stap in.'


  ‘Ik zei: wiens auto is dit?’


  'Een van jullie medewerkers,' antwoordde Cradock. ‘Kom, schiet in godsnaam op of we halen het niet!' Horatio bleef stokstijf stilstaan. Hij was totaal in verwarring. De rechter zijspiegel had zelfs een lichte deuk aan de voorzijde.


  ‘Wie? Medewerker van wie?’


  'Tiende Mei Groep natuurlijk.’


  Wie in de Tiende Mei? Ik moet een naam hebben!’ Hij schreeuwde nu, verbaasd over zijn eigen felheid.


  'Codenaam Jacobite. Echte naam weet ik niet. Kom op!’



  'O, nee. Ik stap niet in. Iemand die in deze auto gereden heeft, heeft geprobeerd me te vermoorden. Ook jij kan dat geweest zijn, voor zover ik weet. Ik wil nog een paar antwoorden.’


  Hij liet zijn hand in zijn zak glijden en zocht de trekker van Jeans pistool. Straaltjes zweet liepen van zijn oksels richting pistool.


  'Hij werd hier afgelopen zondag gebracht. Er is ons gevraagd dit af te handelen. Hij vormde een gevaar. We zouden hem gaan ontmantelen en de stukken over de hele stad verspreid zien kwijt te raken. Zoals je ziet, is het de enige redelijk snelle auto hier. En stap nu maar in.' Geen verzoek, en zeker geen dreigement. Gewoon een bevel.


  Horatio stapte in. Hij keek angstig en wantrouwig achterin. Geen aanwijzingen.


  Cradock drukte op een knop om de garagedeuren van de ambassade te openen. Hij drukte tegelijk met zijn voeten op het gaspedaal en de rem en liet de motor flink toeren maken. Toen de garagedeuren omhooggingen, verscheen er plotseling een man onder. Tallboys. Hij tuurde de garage in, met zijn machinepistool in de hand. Hij moest zijn ogen nog aan het schemerige licht in de garage laten wennen na de felle zon buiten. Toen hij zich in de richting van de razende automotor draaide, zag hij Horatio voorin zitten. Hij lachte.


  Horatio realiseerde zich dat hij met een vreemde in een auto van de vijand opgesloten zat in een verlaten parkeergarage met het memorandum in zijn bezit, terwijl een moordzuchtige maniak een machinepistool op hem richtte.


  ‘Dat is hem!’ schreeuwde hij, wijzend. Cradock maakte de handrem los en reed met gierende banden recht op Tallboys af, die tien meter verderop stond en nog slechts tijd had om een kort salvo af te vuren voordat hij zich tegen de garagemuur wierp. Hij schoot de lampen weg, maar de radiator en de voorruit werden niet beschadigd.


  De auto reed met grote snelheid de oprit op, raakte los van de grond en landde op Pall Mall. Ternauwernood twee auto’s missend, stuurde Cradock scherp naar rechts en reed hij in razende vaart weg.


  Hij reed ruim boven de honderd kilometer per uur over Pall Mall, rechts inhalend en het rode licht negerend. Horatio draaide zich om in zijn stoel en zag dat Tallboys uit de garage kwam sprinten, in de passagiersstoel van een wachtende auto sprong en achter hen aan kwam.



  ‘Hier links!' schreeuwde hij bij het St.-James' Museum. De auto achter hen had een magnetische sirene en zwaailicht op het dak. Het lawaai van het salvo, de piepende banden en nu de gillende politiesirene brachten Horatio in een trance van doodsangst. ‘Kom op met dat bandje!’ schreeuwde Cradock terwijl hij hem hard op zijn schouder sloeg om hem tot actie te bewegen. 'Scherpe bocht naar rechts hier, richting Attali House!’ wees Horatio. Het rode licht en tegemoetkomend verkeer negerend en voortdurend op zijn claxon drukkend, sloeg Cradock rechtsaf bij St.-James’ Park en scheurde hij op het standbeeld van Karel de Grote voor het bankgebouw af.


  ‘Rechts als je daar bent!’ Horatio wees richting Hyde Park Corner. Hij keek achterom en hoopte dat Tallboys het tegemoetkomende verkeer niet had weten te ontwijken. Maar de chauffeur - Horatio zag direct dat het Cleo was - had zich tussen twee vrachtwagens weten te manoeuvreren, en Tallboys leunde nu met het geweer in zijn hand uit het raampje aan de passagierskant.


  Zijn eerste serie schoten trof de achterruit, waardoor overal in de wagen stukken glas rondvlogen.


  ‘Aan het werk!' schreeuwde Cradock. Terwijl ze Constitution Hill opreden, draaide Horatio, die gebukt in zijn stoel ging zitten, de volumeknop hoger en spoelde hij het bandje van de admiraal tot na Beethoven en de openingswoorden 'Test. Test’. Daarna haalde hij het uit de radio, stopte het in het doosje en liet het weer in zijn jaszak glijden.


  Door het volgende salvo van Tallboys troffen stukjes van de achteruitkijkspiegel de wang, hals en schouder van Cradock. Het bloed spatte overal over Horatio’s gezicht, als warme soep.


  'Over de rotonde en dan daarheen!’ schreeuwde Horatio, naar Park Lane wijzend. Het Lanesborough-hotel, het Arafat-stand-beeld en het Apsley Class-Harmony Centre schoten met grote snelheid voorbij. Ze reden Park Lane op.


  Ze konden de sirene van Cleo niet meer horen. Horatio keek achterom. Waar waren ze?


  Cradock stopte bij het Dorchester. Hij verloor veel bloed. Er was geen enkel teken van Cleo’s auto.


  Horatio probeerde kokhalzend een stuk spiegel uit Cradocks wang te halen. Hij durfde de hals niet aan te raken.


  We brengen je het hotel in. Daar is wel iemand die naar je kan kijken.’ Cradock duwde hem van zich af.


  ‘Geen denken aan. Geen tijd. Neem mijn pasje.’ Hij gebaarde naar de ketting om zijn nek met het plastic identiteitspasje. Er verschenen spoortjes bloed uit zijn mond op zijn lippen.


  ‘Dit?’


  'Ja. Wachtwoord is “Wavell".' Cradock kuchte door het bloed dat zijn slokdarm begon te vullen. 'Heb je dat?’


  'Wavell.'


  'Stap uit. Ga naar de VIP-tent. Ga naar Upham, nu!’ Horatio trok het pasje over Cradocks hoofd, sprong uit de auto, stak de straat over en verdween in de enorme menigte die naar Speakers' Corner liep.


  De elektronische klok boven het podium vijfhonderd meter verderop gaf 10.44 uur aan.


  Niet genoeg tijd.


  26 - Zaterdag 8 mei, 10.44 uur


  Horatio baande zich tergend langzaam een weg door de enorme menigte, waarin een vrolijke stemming heerste.


  'Pardon, pardon,’ zei hij, terwijl hij tussen kleine kinderen met rugzakjes door liep. Er moesten zeker tweehonderdduizend mensen zijn, dacht hij. De meesten van hen, bedacht hij, wilden een bescheiden pro-nationalistisch gebaar maken, hun vroegere troonopvolger eer bewijzen en op de koop toe van een zonnige zaterdagochtend genieten in een sfeer die tegen het establishment gericht was. Slechts weinigen, zo stelde hij zich voor, konden werkelijk gemotiveerd zijn een oorlog te herdenken die een eeuw geleden geëindigd was. De laatste veteranen waren in de jaren twintig gestorven, en nu konden alleen mensen boven de honderd zich nog herinneren dat ze toen kind waren. En toch kwamen er nu tienduizenden Engelsen van alle leeftijden. Horatio zocht zich duwend een weg naar het VIP-terrein achter het enorme podium. Cleo en Tallboys zouden wel kunnen raden waar hij naartoe ging. Die teef leek nu alles te weten.


  Hij zweette en had last van zijn hartkloppingen. Hij probeerde onder het lopen Cradocks bloed van zijn gezicht en kleren te vegen. Zou Cradock het redden? Had hij wel bij hem weg moeten gaan? Zou zijn eigen salbutamol hem erdoor slepen? Hij had een extra verpakking in de zak van zijn jasje, maar...


  Het was 10.51 uur toen hij de tent bereikte. Een bewaker in een rood tuniek met een R201-machinegeweer stapte naar voren. ‘Wavell! Wavell!' zei Horatio hijgend.


  'Heet je Wavell? Wavell wie? Wie wil je spreken?’


  ‘Nee, ik heet geen Wavell.' Hij snakte naar adem. ‘Het wachtwoord is “Wavell".'


  ‘Welk wachtwoord?’


  'Dat verdomde wachtwoord om langs jou bij de koning te komen,’ bracht hij uit. Zijn keel zat helemaal dicht en begon te kloppen. Hij kende de symptomen. Hij pakte de salbutamol en inhaleerde drie keer flink. Het hielp niet.



  De wacht keek even naar een jongere collega, die op hen toe gelopen was om te zien wat er gebeurde. Ze waren al gewaarschuwd voor een terroristische aanslag bij de ambassade van Nieuw-Zeeland, en er kwam over de intercom nu nieuws binnen over een als gestolen te boek staande auto die op Park Lane was achtergelaten. Een niet nader geïdentificeerde man was daarin dood aangetroffen en er waren meldingen over een kleine, dikke, niet-allochtone man die ontsnapt was. De ambassadebeveiliging was niet in de stemming om grappenmakers of malloten ter wille te zijn.


  Horatio hijgde nu vreselijk, had hevig pijn en begon zo ongeveer te huilen. Hij trok het pasje van Cradock uit zijn zak en liet het zien. Beide bewakers kenden Cradock goed. Ze zagen het bloed op Horatio's overhemd en jasje. Op dat moment herkenden ze hem. 'Handen omhoog! Benen wijd! Handen uit elkaar en omhoog zodat we ze kunnen zien!’ De eerste man stak de loop van het machinegeweer in Horatio’s buik terwijl hij hem ronddraaide. De ander haalde Jeans pistool en magazijnen uit zijn zakken.


  Tsss!' zei hij verrast. Horatio snakte naar adem, maar hij kon niet meer bij zijn inhalator; ze zouden kunnen denken dat hij een verborgen wapen wilde pakken. Hij kon hun ook niet vertellen wat er aan de hand was. Zijn gezicht begon paars te worden.


  De eerste bewaker pakte een krakende mobilofoon van zijn epaulet, waarin hij snel begon te praten.


  ‘Kolonel Upham. Verdachte van moordaanslag op belangrijkste VIP! Ik heb hem ook herkend. Het is de terrorist van de Kanaalbrug. Is gewapend! Beetje antiek, maar is geladen. Hij probeerde te doen alsof hij Lyle Cradock was. Hij wilde de koning spreken. Hij zit onder het bloed. Herhaal: mogelijke moordaanslag! Maar we hebben hem. Hoogste alarm! Dit is geen, herhaal geen, oefening. Over.’


  ‘We komen er meteen aan,’ antwoordde een stem uit de mobilofoon. ‘Pas op voor mogelijke anderen. Goed werk. Over en sluiten.’


  Horatio snakte naar adem. Hij stond met zijn handen tegen het canvas van de VIP-ontvangstruimte. Door het ronddraaien, voelde hij zich misselijk, zwak en gedemoraliseerd.



  ‘Ik moet mijn inhalator hebben,' kreunde hij.


  ‘Fouilleer hem, Joe,‘ zei de oudste man.


  ‘Keer je zakken om.’ Horatio deed wat hem gezegd werd. ‘Rechts.’ Hij gehoorzaamde en zijn identiteitspasje, pen, inhalator, extra salbutamol-inhalator en vijf muntstukken van twee ecu vielen op de grond. De jongste bewaker onderzocht de spullen. Hij gaf hem de inhalator. Horatio begon diep te inhaleren. De oudste bewaker zette het zakmodem aan.


  ‘Ja, het is inderdaad Lestoq. We worden beroemd, Joe.' Het was een wonder dat het bandje, dat nog steeds kleverig was van de kauwgum, buiten het zicht aan de voering van zijn jasje gekleefd bleef zitten. Na een eeuwigheid, waarin Horatio hoopte dat het bandje de zwaartekracht zou blijven trotseren, zei Joe: ‘Goed. Blijf met je gezicht naar de muur staan. Je kunt alles weer terugdoen, behalve het zakmodem.’ Horatio keerde zijn zakken weer en bukte zich om alles van de vloer op te rapen. Terwijl hij daarmee bezig was, hoorde hij mensen achter zich naar hem toe rennen.


  ‘Draai je om.’ Het waren er twee.


  Horatio knipperde met zijn ogen.


  Kon het waar zijn?


  27 - Zaterdag 8 mei, 10.55 uur


  Terwijl hij deed of hij hem niet herkende, blafte Marty, met een geweer in zijn handen en zonder zelfs maar een heimelijke knipoog: 'Wie ben je?'


  Moest hij Marty’s spelletje meespelen? Was dit een nieuwe 'verlaat de gevangenis zonder te betalen’-kaart?


  ‘Horatio Lestoq,' zei hij zo rustig en waardig mogelijk. Hij begon weer wat makkelijker te ademen,


  ‘De man die door Europol gezocht wordt?'


  'Ja.'


  ‘In verband met de aanslag op de Verdragsbrug?’


  ‘En nog wat andere dingen die ik niet gedaan heb. Ja.’


  'Wat doe je hier?’


  ‘Ik moet de koning spreken. Meteen. Voordat hij zijn redevoering houdt.’


  Waarom?’


  ‘Ik moet hem iets geven.’


  Wat?’


  Dit was zijn laatste hoop.


  Wavell.’


  Wat zei je?’ Dat was de andere man. Een Nieuwzeelander, zo te horen. Horatio kon de badge op zijn revers niet goed lezen.


  'Ik zei: Wavell. Dat is het wachtwoord. Alleen kenden deze kerels het niet.’


  'Niemand behalve Cradock, Zijne Majesteit en ik kennen het.’ Hij wendde zich tot Marty. ‘Dit werpt een geheel ander licht op de zaak. Ik heb orders wat ik moet doen met iedereen, letterlijk iedereen, die hier met dat wachtwoord komt.’ Marty liep naar de hoek van de ruimte en wenkte de Nieuwzeelander.


  Ze bleven ongeveer een halve minuut staan praten en uit de blikken die ze wisselden, kon Horatio opmaken dat ze fel debatteerden. Daarna kwamen ze terug. De Nieuwzeelander voerde het woord en vroeg Horatio: ‘Ken je deze man?’


  Marty was met deze list van niet-herkenning begonnen, om welke reden dan ook. Hij kon er maar beter mee doorgaan.


  ‘Nee.’


  ‘Goed, Horror, het is al oké,' zei Marty. ‘Je kunt hem nu de waarheid vertellen.’ Horatio keek Marty langdurig aan en schudde zijn hoofd.


  ‘Nee. Ik denk niet dat ik je ooit gezien heb. Hoe heet je?'


  'Goeie god, Horror! Je kunt ermee ophouden.’ Hij klonk alsof hij het meende, maar Horatio was niet van plan op te geven, welk spelletje Marty ook had willen spelen.


  'Nee, eerlijk, ik herken je niet. Het spijt me.’


  ‘Goed,' zei de Nieuwzeelander, ‘nu staat het wel vast.’ Hij wendde zich tot Marty. ‘Je zult je wel vergissen. Je bent te gespannen. Dat is begrijpelijk.’ Hij wendde zich tot de bewakers. 'Hebben jullie hem grondig gefouilleerd?' Ze knikten. ‘Goed. Kom met me mee. Hij deed enkele passen in de richting van de doorgang, met Marty achter zich aan. De Nieuwzeelander draaide zich om. ‘Blijf jij maar hier. We moeten ons maximaal beschermen tegen samenzweerders die ons hier kunnen aanvallen.’


  ‘Het lijkt me beter dat ik ook meega,' zei Marty. ‘Voor het geval hij iets probeert.’


  'Maak je geen zorgen, ik neem hem wel voor mijn rekening.'


  ‘Hij heeft al meer moorden gepleegd. Kolonel, ik sta erop.’


  'Bedankt, niet nodig. Ik kan het aan. Goed, Lestoq, jij gaat voorop. Hierheen.' Marty keek naar de andere bewakers en haalde zijn schouders op.


  Horatio voelde weer een intense angst die zijn maag deed omdraaien. Hij liep door een lange doorgang met een volstrekte vreemde die gewapend was en direct achter hem liep. Marty was achtergebleven. Wat zou de Nieuwzeelander ervan weerhouden om hem ter plekke van achteren neer te schieten? Ze liepen snel en zwijgend verder tot ze in een spaarzaam gemeubileerd kantoortje kwamen. Er stond een bureau met een stoel en er hing een klok aan de muur.


  10.58 uur.


  De Nieuwzeelander sloot de deur achter zich.



  ‘Mijn naam is Upham, Bill Upham. Ik ben hoofd Beveiliging van de ambassade van Nieuw-Zeeland. Geef me het memorandum, doctor Lestoq. Ik zal het naar Zijne Majesteit brengen. Haal dan Frobisher op en ga direct naar de controletoren voor het podium. Het is het hoge bouwwerk op palen, hier ongeveer vijftig meter vandaan. Je moet het beschermen tegen pogingen om een eind te maken aan de toespraak van de koning. Hij kan nu elk moment beginnen.' Hij stak zijn linkerhand uit voor het bandje, terwijl hij in zijn rechterhand nog steeds het geweer had.


  ‘Nee.’


  ‘Wat?’ Upham keek hoogst verbaasd.


  ‘Je hebt me gehoord. Nee. Ik vertrouw niemand meer.’


  ‘In godsnaam!’


  ‘Ik ga het zelf aan de koning geven. Niemand anders.'


  ‘Dat is belachelijk. Daar is geen tijd voor.’


  'Aan hem en alleen aan hem.’


  Het bleef even stil. Upham keek Horatio aan op een wijze die een souteneur of een politicus nooit zouden kunnen verbeteren. Horatio beantwoordde zijn blik uitdagend. Voordat de stilte tot een zwijgen werd, keek Upham naar de klok, die zojuist op 10.59 uur sprong.


  ‘Volg me.’ Hij ging hem voor door nog twee deuren en drie rijen bewakers.


  Een halve minuut later stonden ze bij een lange, knappe man met rossig haar. Hij droeg een ouderwets marine-uniform, compleet met gouden tressen. Horatio moest direct denken aan het standbeeld van Charles III bij Madam Tussaud, dat hij op een schoolreisje had gezien voordat het op grond van de Richtlijn voor Democratisering 56/789 was weggehaald. De man was in het gezelschap van vier andere mannen in kostuums. Upham stapte op hen toe.


  'Uwe Majesteit, mag ik Horatio Lestoq bij u introduceren?' Horatio boog zijn hoofd en vroeg zich af wat hij nu moest doen. Hoe moet hij hem noemen? Meneer, Sire, Koninklijke Hoogheid? De Commissie had bepaald dat meneer Mountbatten-Windsor de juiste aanspreektitel was tijdens het bezoek, maar dat zou niet erg beleefd zijn.


  ‘O ja, de beroemde doctor Lestoq. U hebt iets voor me, geloof ik?' De stem had dat geaffecteerde, koninklijke timbre dat zo beroemd was geworden door de uitzendingen waarnaar het publiek met Kerstmis zo graag luisterde, ondanks de jaarlijkse stoorpogingen van de Informatiecommissie.



  ‘Uwe Majesteit.’ Van dichtbij gadegeslagen door Upham, maakte Horatio het cassettedoosje van de voering van zijn jaszak los en overhandigde hij het. De koning haalde een kleine recorder uit zijn zak. Hij haalde het bandje uit het doosje, stopte het in de recorder en drukte met zijn duim op de afspeeltoets. Een afgemeten, ijle stem vulde de stilte: ‘Hier spreekt admiraal Michael Ratcliffe op zaterdag 1 mei 2045...' Hij schakelde de recorder uit. spoelde heel even terug en drukte op de stoptoets.


  ‘Heel goed. Werkelijk heel goed. Goed gedaan.’


  De koning, die zoals Horatio nu zag begin zestig was, was ongeveer een meter negentig lang en even knap als op de foto's. Hij droeg een gala-uniform van een Brits admiraal van de vloot rond het jaar 2015. De diamanten van de Orde van de Kouseband schitterden op zijn borst.


  ‘En de rest is precies hetzelfde als in de transcriptie die donderdag naar de heer Upham gezonden is?’


  ‘Ja zeker, precies hetzelfde.'


  ‘En u gelooft de beschuldigingen die erin geuit worden?'


  'Voor honderd procent.’


  'Aha. Als dit allemaal voorbij is, zullen we van u het volledige verhaal willen horen over de wijze waarop u het verkregen hebt. U weet wellicht dat medewerkers van onze inlichtingendienst, met name de heren Upham en Cradock, nu al enkele jaren met mensen zoals uw agent Jacobite werken. Ze zijn al tijden op zoek naar precies zulke... informatie als die u hebt verschaft. Met het nodige risico voor uzelf, begrijp ik.’ Horatio knikte, naar hij hoopte met enige bescheidenheid. ‘Nu kan eindelijk dit gruwelijke bedrog dat ons volk werd aangedaan, aan het licht gebracht worden. U bent een bijzonder moedig man, Lestoq. Als we meer tijd hadden,’ hij keek op zijn horloge, ‘die we niet hebben, zoals ik zie, dan zou ik in de verleiding komen u ter plekke te ridderen. Op het slagveld, als het ware!' Op zijn gezicht verscheen de beroemde Mountbatten-Windsor glimlach. Horatio voelde zich merkwaardig zweverig. Geen wonder dat de Commissie het charisma van deze man vreesde; het miste zelfs zijn uitwerking op een kille cynicus als hij niet.


  ‘Dank u, meneer. Ik moet u wel vertellen dat ik geloof dat Cradock waarschijnlijk dood is. Door verwondingen die hij had opgelopen na een aanval door twee medewerkers van de Politieke Inlichtingendienst van Europol.' Horatio kon merken dat de koning erdoor getroffen werd.


  'Weer een van onze voortreffelijke mensen. Toen dit bezoek werd voorbereid, werd ons volledige bescherming voor mijzelf en mijn gevolg beloofd. Eerst kwam de aanslag op de brug, en nu dit.’


  'Ik geloof dat u beter niet naar buiten kunt gaan, meneer. De mensen die mij probeerden te vermoorden, zijn fanatici. Ze zullen weten of op zijn minst kunnen raden dat u de band nu hebt. Ze zullen het nooit toestaan dat u die afspeelt.’


  De koning draaide met zijn vingers aan een manchetknoop. Dat was een aanwensel dat Horatio herkende als een van de handelsmerken van zijn vader.


  'Mijn volk is hierheen gekomen om mij te zien,' zei hij langzaam en weloverwogen, zich tot de anderen in de ruimte wendend, 'en het zou een laffe daad zijn hen nu teleur te stellen. De mensen zouden het nooit begrijpen. Daar komt bij dat we achtentwintig jaar gewacht hebben op de dag van vandaag. Ik zal vanuit een grote doorzichtige cabine spreken die mijn mensen uit Auckland meegenomen hebben. Ik heb er proeven op zien nemen, en het is een heel bijzonder ding. Zowel bom- als kogelvrij.' Daarna voegde hij er met die innemende Hugh Grant-glimlach, die door miljoenen tijschriftomslagen beroemd geworden was, aan toe: 'Ik moet toch ooit gaan, en ik kan eerlijk gezegd geen betere manier bedenken dan met de onthulling van dit gruwelijke verraad aan mijn volk en de wereld.’


  Een klok sloeg elf uur. Buiten klonk een opgewekt gejoel, dat steeds luider werd.


  ‘Wij willen de koning!’


  28 - Zaterdag 8 mei, 11.02 uur


  Horatio en Bill Upham pikten Marty bij de ingang op en baanden zich een weg naar buiten. De verbaasde bewakers gaven Horatio’s pistool bij het VIP-hek terug en de drie mannen begaven zich door de dichte meute richting controletoren.


  'Tallboys was woensdag in je flat,' riep Horatio tegen Marty onder het lopen.


  'Weet ik,’ riep Marty over zijn schouder, 'ze hebben flink huisgehouden. Ze hebben mijn video en fotoalbums en een hoop andere spullen gestolen. Afgaande op de aanblik was het dezelfde ploeg die de Pastorie overhoop heeft gehaald.’


  'Hebben ze mijn dossierdisk?’ vroeg Horatio.


  ‘Hoe wist je ervan?’ Ze drongen zich met nog meer geweld door de menigte.


  'Cleo zei het.’


  ‘O ja? Het antwoord is nee, ik heb hem verbrand.'


  Er klonk een groot gejuich van de menigte toen de voorzitter van het Comité Honderd Jaar Bevrijdingsdag op het podium verscheen, tegelijk met een tiental anderen, die hun plaatsen innamen rond de cabine van waaruit de koning zou spreken.


  Toen ze onder aan de toren kwamen, keek Horatio omhoog. Hij herinnerde zich een documentaire over de oprichting ervan gezien te hebben. Het afzichtelijke geval, dat in 2000 door het Millenniumfonds met loterijgeld gebouwd was, was door de vader van koning William als een 'afschuwelijke perspex schoenendoos op palen’ omschreven. Hij bestond uit één kamer van ongeveer twaalf vierkante meter op vier stalen poten van ongeveer dertig meter hoogte. Alle film-, video- en audio-elektronica, versterkings-, televisie- en opnameapparatuur voor het podium en het park werd bediend vanaf een enorm paneel vol knoppen en wijzers. Een donkere, reflecterende glaspex ruit gaf uitzicht op het podium; de ruimte was volledig geluiddicht.


  De toren, die gewoonlijk gebruikt werd voor de registratie van popconcerten en bijeenkomsten van het Eurojeugdverbond, was de verbinding tussen wat er op het podium gebeurde en de buitenwereld. Alle camera’s en geluidsinstallaties in het hele park werden van hieruit geregisseerd. Het was daarom de enige plek waar de televisieregistratie en microfoons voor de toespraak konden worden uitgeschakeld. Horatio begreep direct waarom de samenzweerders de toren beslist niet mochten bezetten.


  Toen ze bij de bewaker onder aan de enige lift kwamen, zag Horatio dat Penelope Aldritt in de menigte stond. Ze sprak in haar zakmodem. Ze moest een van degenen zijn die de bijeenkomst voor Weaning versloegen, dacht hij. In plaats van Gemma.


  Hij verborg zich achter Upham toen hij haar passeerde. Ze was het beslist, die neus was onmiskenbaar. Maar had ze hem gezien? Hij dacht van niet. Er stonden nog drie of vier mensen tussen hen. Maar die koe was beslist slim genoeg om het niet te laten merken als ze hem gezien had.


  Marty gaf een wachtwoord door aan de geüniformeerde bewaker, wiens korte haar, platte neus en boksersoren ergens een belletje deden rinkelen bij Horatio.


  'Zijn hier het afgelopen half uur nog een man en een vrouw geweest?’ vroeg Marty. ‘Zij is lang, donker, groenblauwe ogen. Hij is langer, blond, blauwe ogen, stevig gebouwd. Beiden eind twintig, begin dertig. Mogelijk doen ze zich voor als elektriciens of geluidstechnici. Ze hebben beiden de juiste identiteitspasjes.’


  De bewaker, die er volgens Horatio te oud uitzag voor zijn taak, antwoordde op zeer besliste toon: ‘Is hier het afgelopen uur niemand naar binnen gegaan, meneer. Er zijn momenteel twee elektrotechnici boven, maar dat zijn allebei mannen en ze zijn hier al sinds acht uur.' Een ervan moest James Longman zijn, dacht Horatio opgelucht.


  ‘Mooi. Als er mensen die aan die omschrijvingen beantwoorden, naar boven proberen te gaan, arresteer je ze allebei en licht je me direct in. Zo nodig schiet je als eerste.’


  'Mooi.' Hij lachte.


  'Ik meen het. Ze zijn meedogenloos.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, meneer,' zei hij, terwijl hij op de N-serie om zijn schouder klopte en knipoogde. 'Dat ben ik ook.’ Het gebaar had Horatio meer op zijn gemak moeten stellen, maar had dat effect niet. De mond van de man had wel gelachen, maar zijn oogjes niet.



  Marty, Upham en Horatio namen de lift.


  ‘Er is één ding dat ik niet begrijp,’ zei Upham tegen Marty toen ze bij de controlekamer waren. ‘Waarom deed je daarnet alsof je doctor Lestoq niet herkende?’


  ‘Ik ben blij dat je dat vraagt...’ antwoordde Marty, maar voordat hij zijn zin kon afmaken, gingen de liftdeuren open en werd Upham getroffen door een schot tussen zijn wenkbrauwen. De kogel maakte een mooi rond gaatje, maar stukken schedel en grijze substantie spatten overal tegen de achterkant van de lift toen het lichaam tegen de grond sloeg.


  Horatio wierp zich met zijn handen op zijn hoofd op de grond. 'Stomme zak,’ schreeuwde iemand, ‘ik heb je toch gezegd hoe je dit moest aanpakken.'


  Het was Cleo. Ze was woest. Horatio keek voorzichtig op en zag Tallboys voor de lift staan, met een pistool in zijn hand en een blik in zijn ogen die zo kil, hard en glinsterend was als de diamanten van de Orde van de Kouseband van de koning.


  ‘Sorry.’ Tallboys wekte niet de indruk dat het hem speet. ‘Ik dacht dat het op Verdoven stond. Ik had geen idee...’ Daarna zei hij, zonder veel logica: 'En daarbij wist ik niet of Lestoq gewapend was.’ Cleo liep op Horatio toe, bukte zich en haalde zijn pistool uit zijn zak. Hij ging zitten, zonder dat iemand op hem lette. 'Je liegt. Je geniet ervan. Als je dacht dat het op Verdoven stond, waarom trof je hem dan precies tussen zijn ogen? Professionele trots? Geef hier.’


  Tallboys gaf haar het pistool. Cleo haalde de hendel aan de kolf over en gaf het terug. Horatio stond op.


  ‘Je mag dit ding niet, ik herhaal niet, op Doden zetten zonder mijn toestemming.’ Hij knikte beteuterd. Ze stak haar hand uit. ‘Maak de lift schoon. Haal hem eruit en gebruik zijn jasje.’ Tallboys sleepte Uphams lijk bij de voeten uit de lift en trok het jasje van de man uit. Horatio keek de andere kant op, terwijl hij zich probeerde te concentreren op wat er buiten gebeurde. Tallboys stapte in de lift, waarna de deuren zich automatisch achter hem sloten.


  ‘Agent Frobisher. Kom hier.' Cleo gebaarde Marty met haar geweer te komen. Hij liep langzaam op haar af. Ze bleef het op zijn hart gericht houden. Zelfs Horatio wist dat een schot direct in het hart, zelfs al was het alleen een verdoving, een hartaanval kon veroorzaken. ‘Dichterbij,' zei ze. ‘dichterbij...' Ze keek snel achterom om te zien of de liftdeuren dicht waren, deed een pas naar voren en trok, terwijl ze de hand met het geweer achter zijn hoofd legde, zijn gezicht naar het hare.


  Ze kusten elkaar hartstochtelijk.


  Horatio sloot zijn ogen. Denk logisch na. Angst, verwarring, woede en frustratie streden allemaal om voorrang, maar op dit moment moest hij absoluut goed nadenken. Hij keek de ruimte rond. Een geluidstechnicus met een koptelefoon op was in zijn eentje bezig schakelaars om te zetten en geluid en licht op het podium voor hem te regelen. Horatio kon niet zien of hij ook een van de samenzweerders was. De geluidstechnicus draaide zich om en keek Horatio aan. Hij was nauwelijks meer dan een jongen en was duidelijk verlamd van schrik. Uit de onbegrijpende, angstige blik op zijn gezicht bleek duidelijk dat hij alles zou doen wat Cleo hem vertelde.


  In de hoek lag een man plat op de grond. James Longman. Hij was verdoofd of dood, dat kon Horatio niet zien. Hij was Horatio’s laatste hoop geweest.


  'Vertel eens,' zei Cleo nadat ze zich uit hun omhelzing hadden losgemaakt. 'Wat is er gebeurd?'


  'Je zult het niet geloven. Ik was er al uren toen Fatso kwam, maar zodra hij er was, haalde Glory Boy daar,’ Marty gebaarde met zijn duim naar Uphams lijk, ‘hem van me weg om naar Rex te gaan. Ik kon er niets aan doen.’


  ‘Dus Rex heeft het?’


  ‘Ik denk het wel. Waarschijnlijk in microformaat. Ik heb het de bewakers gevraagd. Hij had niets bij zich.’


  ‘Verdomme!’


  ‘Weet ik.’


  'Had je Fatso en Glory Boy niet gewoon samen uit kunnen schakelen?’


  ‘Er waren daar nog twee andere bewakers. Ik bood aan om met hen mee te gaan, zodat ik iets dergelijks in de doorgang had kunnen proberen, maar hij beval me daar te blijven om naar jou en Bonehead uit te kijken. Hoe gaat het trouwens met hem?’ Cleo lachte en kuste Marty op het puntje van zijn neus. De liftdeuren waren nog steeds dicht.



  'Jaloers als altijd.'


  ‘Hoe is Fatso zo snel hier gekomen? Ik dacht dat je hem op Commission Square zou pakken.'


  'Hij ging de ambassade in. Tegen de tijd dat Bonehead, voor wie je wel enig respect mag tonen omdat hij nog steeds mijn echtgenoot is...’


  ‘Niet zo lang meer...’


  '... Riley te pakken had om hem te vertellen wat er aan de hand was, was ik nog steeds bij het standbeeld van Santer. Ik hoef je niet te vertellen dat Alex een chaos op Haymarket veroorzaakte en dat we Fatso en Glory Boy moesten achtervolgen. Ze zaten in de auto die jij zondag bij de Nieuwzeelanders afgeleverd had.'


  ‘Waar is hij dan?’


  ‘Nadat ik de achtervolging afgebroken had om hierheen te gaan, stuurde ik Alex op hem af, maar hij kon hem niet vinden. We hebben net van Sigint gehoord dat hij in de auto is overleden.' Marty floot. Horatio voelde zich weer misselijk worden. Arme Lyle.


  Marty, dacht Horatio. Marty, die de handschoenen en zaklampen al in zijn auto had liggen. Marty, die het gesprek met Percival van zijn zakmodem had gewist. Marty, op wiens feest hij door Cleo was opgepikt. Marty, die hem had aangeraden ermee op te houden of naar Noorwegen te vluchten. Zijn beste vriend sinds zijn eerste schooldag. Judas.


  Cleo draaide zich naar Horatio toe.


  'Kom hier, jij.' Ze fouilleerde hem, waarbij ze de brief van de admiraal uit zijn binnenzak haalde. Ze ging door met fouilleren, eerst onder zijn oksels, daarna rond zijn buik. Toen ze lager kwam, greep ze hem bij zijn kruis en ze draaide en trok aan zijn geslachtsdeel. Hij slaakte een kreet. Ze lachte op de vrolijke, onschuldige wijze die hij nog maar een week geleden zo graag gehoord had. Vervolgens haalde ze zijn inhalator uit zijn zak. Ze hield hem even tussen haar duim en wijsvinger en liet hem toen op de grond vallen. Ze deed alsof ze de staaf onder de hak van haar kniehoge, zwarte suède laars zou vermorzelen. De doodsangst stond op Horatio’s gezicht te lezen. Net toen ze haar voet op de grond ging zetten, vroeg ze: 'Heb je het memorandum aan de koning gegeven?'


  'Nee.'


  ‘Je liegt natuurlijk.' Ze zette haar hak op de inhalator. Eén barst en het ding zou niet meer te gebruiken zijn, wat hem in dodelijk gevaar zou brengen. ‘Anders zou je het namelijk bij je hebben.’


  'Het wordt door iemand hiernaartoe gebracht om over de geluidsinstallatie afgespeeld te worden als de koning het teken geeft.’


  'Wie?'


  Horatio dacht snel na. Kennis gaf hem een kans om te overleven. Onwetendheid geen enkele.


  ‘Jacobite.’


  Heel even was er iets van herkenning in haar blik. Ze knikte naar Marty. ‘Code van de Tiende Mei Groep voor de PID-verrader die voor de nationalisten werkt. De Nieuwzeelanders denken dat jij het bent.’ Ze wendde zich weer tot Horatio.


  'En als ik naar de bekende weg mag vragen: wie is Jacobite?'


  ‘Weet ik niet. Ik had het idee dat het Marty was.’


  ‘Wie heb je woensdag in het toevluchtshuis ontmoet?’


  ‘Niemand die ik kende.' Hoe wist ze daar nu weer van?


  ‘Ik zou het haar maar vertellen,’ zei Marty met een sardonisch lachje, ‘want anders is er een goede kans dat ze je wat aandoet.’


  'O nee, ik ga je niets aandoen, hoor, schat.’ Ze liet een theatrale pauze vallen. 'Alex heeft gevraagd of hij het mag doen. Ik denk dat ik hem deze keer een pleziertje ga doen.’


  Als bij afspraak gingen de liftdeuren open en verscheen de grijnzende idioot weer. Horatio ervoer dezelfde verstikkende doodsangst als hij in de garage van de ambassade had gevoeld.


  ‘Alex, het memorandum wordt mogelijk hierheen gebracht. Het is waarschijnlijk een bandje. Ga terug naar beneden en vertel Frank om die persoon door te laten, zolang hij ons op tijd waarschuwt, zoals de laatste keer.' Hoe bang hij ook was, toch kon Horatio nog steeds Cleo’s seksuele aantrekkingskracht voelen.


  En haar intelligentie. Ze was hem telkens te slim af geweest.



  'Houd jij Fatso in de gaten?' zei ze tegen Marty terwijl ze de brief van de admiraal opende.


  'Waarom doe je dit?’ Horatio wilde de zin besluiten met 'Judas', maar het was Marty die het geweer vasthield.


  ‘Plichtsbesef. Patriottisme. We proberen hier een land op te bouwen. Jij begreep dergelijke dingen voordat je je begon in te laten met nationalisten en tegen de Unie begon samen te zweren.' Daar viel niet mee te discussiëren.


  'Waarom haalde je me uit de gevangenis en bracht je me naar de Pastorie als jullie medewerkers het huis al doorzocht hadden?’


  ‘Omdat we niets gevonden hadden, bij alle lol die we gehad hadden. Jij moest mij voldoende vertrouwen om me het memorandum te geven als de admiraal het aan jou had doorgespeeld.’ Cleo was uitgelezen. Ze gaf de brief aan Marty.


  ‘Misschien interessant als historische voetnoot, maar het verandert niets. Behalve natuurlijk dat we incest gepleegd hebben, wat toch heerlijk decadent klinkt, niet? Dat is zelfs voor mij nieuw!’ Horatio kon het lachje niet anders dan als 'satanisch' betitelen. Marty keek op, een blik van afschuw op zijn gezicht. Ze ging verder: ‘Het betekent natuurlijk ook dat ik binnenkort een broedermoord ga plegen als je me niet vertelt wie je woensdag hebt ontmoet.’


  Beide ruimten vulden zich met de openingswoorden van de voorzitter van het Comité Honderd Jaar Bevrijdingsdag, uitgesproken met een geaffecteerd accent van voor de klassenloosheid.


  ‘Dames en heren,’ dat hoorde je niet vaak, ‘het is ons een groot genoegen dat u hier vandaag met zovelen aanwezig bent. Europol, een organisatie die ons aantal niet snel overdrijft,’ de menigte lachte vrolijk, 'schat de opkomst op rond de honderdvijftig duizend. U kunt daarom aannemen dat hier minstens een kwart miljoen mensen verzameld zijn. Niet slecht voor een demonstratie die dankzij de Informatiecommissie nauwelijks enige aandacht in de nationale media gekregen heeft.’


  Er klonk luid applaus, waarschijnlijk meer vanwege het gebruik van het ernstig ontraden woord ‘nationaal' dan vanwege de voorspelbare sentimenten van de voorzitter. Dit zou zeker net zo'n subversieve massademonstratie worden als de recente demonstraties in het noorden. Midden in de menigte werd met Union Jacks gezwaaid, waar de autoriteiten niets aan leken te doen, zij het dat de schuldigen vanuit de Europol-helikopters boven het terrein wel gefotografeerd werden. Er waren enkele met helium gevulde Union Jack-ballonnen opgelaten, die vrolijk boven de menigte zweefden: een voortdurende kwelling voor de politie die er niets aan kon doen. Het aantal mensen was gewoonweg zo groot, dat de Binnenlandse Commissie niet het risico kon nemen dat er ter plekke problemen zouden ontstaan, anders dan de tevoren beraamde acties van provocateurs, die redelijkerwijs na de demonstratie verwacht konden worden, De massale aanwezigheid van gewapende oproerpolitie in blauw-met-goudkleurige uniformen op strategische plaatsen rond het park droeg bij aan de atmosfeer van verwachting, opwinding en dreigend gevaar.


  'Wat doen we nu?’ Tallboys leek woedend. ‘Hoorde je hem ‘'nationaal" zeggen? Die oude zak houdt zich nu al niet meer aan de regels. Schakelen we de boel uit?’


  ‘We gehoorzamen onze oorspronkelijke orders.’ Wat een verachting lag er in haar stem. ‘Laat de koning spreken en onderbreek hem alleen als het erop lijkt dat hij een verwijzing naar het referendum of Ratcliffe maakt. Dan schakelen we zijn microfoon en de televisieverbinding uit. Als Sigint opdracht daartoe geeft, onderbreken we hem ook. We hebben dit al twintig keer besproken, je moet me daar nu niet mee lastig vallen.’


  'Er komen vast rellen.’


  ‘De Commissie heeft genoeg politie ingeschakeld om een revolutie te beteugelen. Ga nu maar terug naar het controlepaneel.' Cleo wendde zich tot Horatio en richtte het geweer op zijn neus.


  ‘Wie komt hier met dat bandje? We moeten weten wie je contact is.’


  ‘Weet ik niet. Hij heeft alleen over de telefoon met me gesproken.'


  ‘We hebben dit al besproken,’ zei ze gelaten, terwijl ze met de loop tegen zijn wang wreef. ‘Alex is van Riley te weten gekomen dat jij een hoge functionaris van de Tiende Mei Groep hebt gesproken. Helaas wist Riley niet wie dat was, of hij was buitengewoon moedig. Alles wat Alex kreeg, was een vage omschrijving. Mijn idiote echtgenoot...’ Alex stond druk met de geluidstechnicus te praten, maar Horatio betwijfelde of ze veel vleiender geweest zou zijn als hij had geluisterd. heeft hem te vroeg laten sterven, zodat hij ons niet verder kan inlichten. Hij is nu een slachtoffer van hondsdolheid en tenzij je het me vertelt, zul jij je snel bij hem voegen. Voor de laatste keer,’ zei ze met een plotseling veel luidere stem. ‘Wie is Jacobite?'


  ‘Een oude man. Ik heb hem nooit eerder ontmoet. Hij heeft me zijn echte naam niet verteld.’


  ‘Laten we eens kijken of jouw omschrijving klopt met die van Riley. Je zult het zwaar krijgen als dat niet zo is.' Maar niet zo zwaar als het wel zo was, dacht hij. Het enige wat hem nu in leven hield, was deze informatie. Marty stond aandachtig te luisteren. 'We zijn buitengewoon blij dat we vandaag in ons midden hebben, op zijn eerste bezoek aan dit land sinds zijn familie in ballingschap moest, Zijne Majesteit William de Eerste van Nieuw-Zeeland...’ De mededeling werd met langdurig luid applaus begroet, maar toch was de volstrekt verboden uitsmijter heel goed te horen: en de Vijfde van Groot-Brittannië.’


  'Je hebt gelijk,' riep Cleo naar Alex. 'We moeten dit mogelijk afkappen. Ik laat het je weten als ik met de baas gesproken heb. Zo ja, dan moeten we hier snel wegwezen. Kun je Alex helpen dat te regelen?' vroeg Cleo aan Marty, die knikte en naar het controlepaneel liep. Horatio hoorde Marty aan Tallboys vragen wie Longman neergeschoten had.


  ‘Mijn vrouw heeft de boel opgeruimd terwijl ik Fatso en de Nieuwzeelander probeerde te vinden. Herken je hem?' Tallboys schopte Longman tegen zijn ribben. 'Zijn naam is James Longman. Ken je hem nog uit Oxford? Geluidsexpert. Hij heeft een verdoving van vier uur, voorlopig. Hij heeft haar kennelijk niet gezien, en daarom heeft ze nog niet besloten of ze hem laat leven.' Tallboys' antwoord overtuigde Horatio ervan dat hij verdenking koesterde tegen Marty en Cleo.


  Onmiskenbaar koninklijke klinkers vulden het park. ‘Landgenoten...’ De menigte hield collectief de adem in bij het gebruik van die ernstig ontraden en nu vrijwel in onbruik geraakte term door de koning, die in de doorzichtige veiligheidscabine op het podium stond. Aan beide zijden van het podium werd zijn nog steeds jeugdig overkomende glimlach op grote schermen geprojecteerd. Cleo gaf de geluidstechnicus opdracht haar een buitenlijn te geven. ‘Maar geen videoverbinding.’ Horatio zag hoe ze de cijfers indrukte. Vijf maal twee achter elkaar, dat moest Brussel zijn.


  'Vanochtend honderd jaar geleden begroette mijn overgrootvader koning George VI, de regerende koning, tezamen met zijn dochter, mijn geliefde grootmoeder koningin Elizabeth II, en sir Winston Churchill, een menigte van een kwart miljoen mensen vanaf het balkon van Buckingham Palace. Ze vierden daarmee de overwinning van de geallieerden op nazi-Duitsland in de Tweede Wereldoorlog.’


  Horatio telde alleen al in die zin circa zes politiek zeer incorrecte termen. En Cleo ook, aan haar blik te zien.


  Ze had direct contact, een rechtstreekse lijn dus. Horatio zag dat ze de opnametoets naast de vervormingsschakelaar op de telefoon indrukte.


  'Hallo. Je zit te kijken... Ja... Zoals ik al zei, zijn we klaar om geluids- en videoverbindingen uit te schakelen. We kunnen Rex zo meteen ook afkappen als je wilt. Maak je geen zorgen, dit is een veilige lijn, spraakvervorming is ingeschakeld... Wat dacht je van "landgenoten"? Ja... Goed, en hetzelfde geldt voor “nationaal"? Ja... Goed, laat me weten wat je wilt. Verder gaat alles goed, ja. Wacht even, er komt nog meer...’


  'Onze overgrootouders hadden gelijk om Bevrijdingsdag op een dergelijke wijze te vieren, nadat ze zes verschrikkelijke jaren vol opofferingen en bloedbaden hadden meegemaakt om de vrijheid in de wereld te handhaven. Ze hadden deze eilanden gered van de invasie van buitenlandse instellingen en regeringssystemen na duizend jaar Britse onafhankelijkheid.'


  ‘Hij zal iets gaan proberen. Fatso zegt dat hij iemand met het bandje hierheen stuurt. We kunnen hem heel eenvoudig onderbreken, aangenomen dat F.E. zijn werk goed doet. Ik begrijp niet waarom ze hier nog niet zijn... Wat bedoel je? Ja, ze heeft ons verteld wanneer hij uit het toevluchtshuis zou vertrekken. We zijn hem gevolgd... Ja... Nou, Alex zag Riley en pakte hem. Ik ben Fatso in de commotie kwijtgeraakt... Hij heeft het blijkbaar opgehaald en is naar de ambassade gegaan... Ik ben naar Commission Square gegaan, zoals afgesproken... Als ze verdomme wist dat hij daar niet heen ging, dan heeft ze het me niet verteld! Alex belde alleen om te zeggen dat hij nog op tijd van Riley gehoord had waar Fatso heen ging, zodat ik naar de ambassade kon rennen, waar ik zag dat Alex het verkeer aan het beschieten was en er een vuurgevecht zoals in een cowboyfilm van maakte... Goed... Ja... Laat me weten wat je denkt. Dag.'


  Ze wendde zich tot Horatio en wees naar een metalen kist op de grond, die erg zwaar leek. ‘Breng dat ding naar Marty. Nu.’ Horatio liep naar de hoek van de ruimte en bukte zich om de lange, zilverkleurige kist bij de hengsels op te pakken. Het ding was bijna te zwaar voor hem. Hij vermeed het naar Upham te kijken, die er net achter lag. Hij sleepte de kist naar het controlepaneel en zette hem daar hijgend neer.


  ‘Vangen!’ Cleo gooide hem zijn inhalator toe. 'We willen niet dat je bezwijkt voordat de lol echt begint.’ Toen hij weer normaal kon ademen, wierp ze hem een sleutel toe en wees ze naar de kist. Ze gebaarde hem die te openen.


  ‘Onze voorvaderen waren terecht trots op de wijze waarop ze nazi-Duitsland bevochten hadden. Het was Duitsland geweest dat het continent sinds september 1939 had geteisterd, tot in mei 1945 het glorieuze moment kwam waarop de Britse, Amerikaanse, Nieuwzeelandse, Australische, Canadese, vrije Franse en Russische strijdkrachten uiteindelijk alle zo diverse naties en volkeren van Europa bevrijdden.'


  Om de grossdeutsche regio zo te bruuskeren, laat staan om de landen van de AVHZ en EZAP in een openbare redevoering op zo'n gunstige wijze te noemen, vormde een enorm risico, dacht Horatio, terwijl hij de kist opende. Net als 'alle zo diverse naties en volkeren van Europa’! En toch leek het aan te slaan. De menigte luisterde ademloos. Het was voor de meeste mensen de eerste keer dat ze een versie van de geschiedenis hoorden die zo drastisch van de gangbare afweek. Op de scholen werd al lange tijd onderwezen dat de pro-federale Duitsers, Oostenrijkers, Kozakken, Belgen, Italianen, Roemenen en Vichy-Fransen hadden gepoogd een nieuwe Europese orde te vestigen, maar daarvan uiteindelijk waren weerhouden door een nationalistisch Angelsaksisch-Slavisch-communistisch komplot, dat door een combinatie van immorele en wrede bombardementen, uithongering en nucleaire dreiging de overwinning had bereikt. De landen van de buitenwereld hadden zich aaneengesloten om de vereniging van Europa te stoppen. De koning verkondigde een historische dwaalleer, maar uit de menigte was geen protest te horen.


  'Haal ze eruit en geef ze aan Marty.' Horatio keek naar een aantal lange, aluminium buizen. Op de grootste stonden merktekens van het VSE-leger en aan de zijkant waren stralingswaarschuwingen aangebracht. Marty paste elk deel deskundig in het volgende.


  'Dat is een laser,’ zei Horatio.


  ‘Slimme jongen,' zei Cleo. 'Het is inderdaad dè laser. En als die troonpretendent van jou problemen maakt, in plaats van ons alleen een gortdroog geschiedenislesje te geven, zou het weleens de beroemdste laser in de geschiedenis kunnen worden.’


  'Maar deze is veel te krachtig voor zoiets!’ protesteerde Horatio. 'Niet alleen het podium en iedereen erop zal vernietigd worden, er zullen ook talloze mensen in de menigte gedood worden.’ De beschermende cabine van de koning zou nutteloos zijn.


  ‘Correct. Het moet er namelijk uitzien als een enigszins amateuristische, maar toch bijzonder wrede aanslag. Jouw aanslag, ja. Controleer de zoekers, Marty, maar vuur onder geen beding tot ik het zeg. We zitten niet op een herhaling van het verdomde fiasco op de brug te wachten.'


  ‘Wat?’ bracht Marty verontwaardigd uit. ‘Ik dacht dat ik hem had. Hoe kon ik weten dat ze hem weggehaald hadden? Dat was de fout van Sigint.’


  ‘Je had opdracht de hele colonne uit te schakelen. Alle twaalf wagens.’


  'Ik had maar drie stralen. Ze hadden me gevonden als ik er meer had afgevuurd.'


  ‘En wat betreft het doorgeven van Bittersichs bericht op mijn thuismodem...’


  Horatio kwam tussenbeide.


  ‘Jullie gaan dit mij in de schoenen schuiven? Dat zal niet lukken. Hoe zou een academicus in staat zijn een laser te gebruiken?' Cleo draaide zich naar hem toe.


  ‘O, zal het niet lukken?’ Het sarcasme droop ervan af. ‘Wat dacht je hiervan? De moordzuchtige terrorist doctor Lestoq werd geidentificeerd door die goeie ouwe meneer Evans toen hij met de lift naar boven ging. Hij bevond zich in het gezelschap van een loyale Nieuwzeelandse veiligheidsbeambte die later dood op de grond werd aangetroffen. Een andere Nieuwzeelander wordt ontdekt in de auto waaruit mensen je eerder vanochtend hebben zien wegrennen. En er is ook nog een dode geluidstechnicus...’ Omdat de jongen in zijn koptelefoon met microfoon aan het praten was en het volume van de luidsprekers in het park aan het bijstellen was, kon hij niet horen wat zijn lot was.'... en een verdoofde man die zich niets herinnert, behalve dat het woord “Lestoq" gezegd werd toen de liftdeur openging. De vingerafdrukken op de kist en alle onderdelen van de laser komen overeen met die van de genoemde doctor in de filosofie nadat hij, zoals ze dat altijd zeggen bij dit soort zelfmoordacties, “het wapen had gebruikt om de hand aan zichzelf te slaan".’ Horatio zag voor de eerste keer dat Cleo, Tallboys en Marty alle drie handschoenen droegen.


  ‘En dan is er altijd nog plan B, dat inhoudt dat we beide kamers opblazen zodra we weg zijn. Francis is bezig de lading aan te brengen. Geen patholoog zal kunnen vertellen of jij, Longman daar en de technicus hier verdoofd of volledig bij bewustzijn waren op het moment van overlijden, bizarre terroristische zelfmoordactie, ik kan de koppen bijna zelf schrijven. Of het nu plan A of B wordt, als ik een choreograaf was, zou ik in beide gevallen voor een prijs in aanmerking komen.'


  ‘Ze zullen je zien als je ontsnapt,’ antwoordde Horatio zonder overtuiging. Belachelijk. Hij zat naar weerleggingen te zoeken. Hij zou met iets veel beters moeten komen om in leven te blijven.


  ‘Welnee, in alle commotie niet. De mensen zullen gillen, stervend en verbrandend op de grond liggen. De PID zal alle videocamera's in beslag nemen om bewijzen te vinden en wij zullen toevallig alle video’s waar wij op staan, beschadigen, wissen of kwijtraken. Maar dat zal niet echt nodig zijn, omdat het iedereen duidelijk zal zijn wie die waanzinnige moordenaar is. Nou ja, niet zo heel duidelijk, omdat er waarschijnlijk niet veel meer van je hoofd over zal zijn na de euthanasie die je op jezelf gepleegd hebt.’ Ze pauzeerde theatraal om de verschrikkelijke logica van het plan te laten inwerken.


  'Uit de disk die Marty voor ons heef meegenomen en die hij vanmiddag weer in het dossier zal stoppen, blijkt dat je in Oxford onder psychiatrische behandeling bent geweest. Volgens de identiteitsgegevens die Marty van de politie van Basingstoke heeft gekregen, gebruik je nog steeds vrij zware medicijnen. Je ziet dat we alles over je weten.’



  'Dat was vanwege een depressie, niet vanwege krankzinnigheid. Volstrekt niet agressief. Het volstrekte tegenovergestelde zelfs.’


  ‘We hebben je psychiater al bewerkt. Hij zal het de benaming geven die wij verkiezen.’


  Arme Robert Virgil, dacht Horatio, ja, dat zou hij waarschijnlijk doen.


  'Maar als er iets met me gebeurt...’


  'Alle hoofdredacteuren in de AVHZ en EZAP bla bla bla, ja dat weet ik en het is gelul. Je had geen tijd om dat te regelen toen ik je zag en we weten dat je het memorandum sinds dat moment niet meer gehad hebt. Welke hoofdredacteur zou trouwens zo’n waanzinnige, leugenachtige hoop onzin afdrukken van iemand die als massamoordenaar te boek staat? Ik zie het nog niet op de voorpagina verschijnen. Dit is 2045, het tijdperk van de verantwoordelijke journalistiek, niet de jaren negentig van de twintigste eeuw.' Ze pauzeerde weer.


  'Je kunt al deze ellende natuurlijk vermijden, en in plaats daarvan kunnen we de heer Joseph Jacomb hier te pakken nemen,' ze wees met haar duim naar de nietsvermoedende geluidstechnicus, ‘als je ons één klein dingetje vertelt. Wie is Jacobite?'


  ‘Dat ben jij,' klonk een stem vanuit de lift. 'Geen beweging.'


  29 - Zaterdag 8 mei, 11.12 uur


  Iedereen verstijfde. Het deed Horatio denken aan het moment in het toneelstuk als de gordijnen enkele seconden te laat sluiten en alle acteurs stil blijven staan na de slotzin.


  Zijn moeder stond met een pistool in de hand in de liftopening. Wat was er met de bewaker gebeurd?


  Stompzinnig als hij was, bewoog Tallboys. Hij draaide zich met een geweer in zijn handen naar haar toe.


  Heather schoot hem neer. Door de kracht van het verdovingsschot sloeg Tallboys tegen de draaistoel van de geluidstechnicus aan. De doodsbange man draaide rond op zijn stoel terwijl Tallboys op de grond viel, waarbij zijn geweer tussen Horatio’s voeten viel.


  Cleo en Marty waren nog altijd gewapend. Zijn moeder was in gevaar.


  Voor de eerste keer in zijn leven deed Horatio bewust iets dappers. In een snelle beweging ging hij door zijn knieën, greep hij Tallboys' geweer en schoot hij Marty vol in zijn buik. Op die afstand kon zelfs hij niet missen. Zijn eigen doortastendheid verraste hem, en uit de blik op zijn gezicht toen hij getroffen werd door het verdovingsschot en drie meter naar achteren tegen de muur geworpen werd, bleek dat het Marty ook verrast had.


  ‘Laat vallen!' beval Heather, terwijl ze het pistool bijna tegen Horatio's oog zette. Zijn mond viel open van verbazing. Hij liet het geweer los.


  'De Tweede Wereldoorlog wordt tegenwoordig op school, in de media en door eurorevisionistische historici weleens voorgesteld als een tragische, zinloze oorlog tussen moreel gelijkwaardige groepen van elkaar bestrijdende nationalisten. Hitler de nationaal-socialist, Churchill de conservatieve nationalist, Roosevelt de Amerikaanse nationalist en Stalin de communistische nationalist. Sommige nationalisten zouden een federaal Europa gewild hebben, anderen zouden daartegen zijn geweest.' De koning besteeg nu zijn stokpaardje en de menigte luisterde aandachtig. ‘Ik moet u een heel ander relaas vertellen. Een relaas dat geworteld is in de vroegste geschiedenis van ons eiland en onze aloude, eerbiedwaardige politiek om altijd te voorkomen dat één land het continent domineert. Het is het relaas van gepast patriottisme en verantwoordelijk, respectabel nationalisme. Het is het relaas van de Britse vrijheid.’


  Heather liep naar Cleo toe en pakte Uphams geweer onder haar riem vandaan, terwijl ze haar nauwkeurig onder schot hield. Ze stak het onder haar eigen riem.


  ‘Roep hem op,’ beval ze haar. ‘Nu!’


  ‘Wie?’


  ‘Je weet verdomd goed wie. Ik speel jouw spelletje niet mee, jij speelt nu het mijne mee. Schiet op.’


  Cleo liep naar het controlepaneel en drukte op de herhalingstoets. Heather nam de hoorn op en gebaarde met haar geweer dat Cleo tegen de muur moest gaan staan.


  Horatio begon nu dan toch de contouren van een scenario te zien dat zo duivels was, dat hij er, hoe logisch het ook was, tot nu toe nog niet aan had durven denken.


  ‘Ik ben het... laat maar, we hebben een probleem hier. Ik ben er net achter gekomen wie Jacobite is. Door iets wat Lestoq me vertelde toen ik probeerde het memorandum van hem los te krijgen... Ja... Ik wist dat die stompzinnige politiek om hem in verwarring te brengen door te doen alsof iedereen tegen elkaar was, averechts zou werken. Zeker geen boodschappenjongen. Die juffrouw Ratcliffe gebruikte het gewoon om hem voor Marty te waarschuwen... Ja, Cleo Tallboys, wie dacht je dan?... Ja... Ik snapte het pas ongeveer twintig minuten geleden. Ik kwam hier net aan toen ik me realiseerde dat zij... Inderdaad. Zeg, heb je met haar over onze plannen met Rex vandaag gesproken?... Verdomme! Dat dacht ik wel... Heb je haar opdrachten gegeven?... Die zal ze wel opgenomen hebben. Dat kan ik niet doen. Wat zal er anders uit het forensisch onderzoek blijken?... Nee, het moet gewoon een samenzwering zijn, niemand zal geloven dat hij dit allemaal in zijn eentje gedaan heeft... Hij kon zijn eigen neus nog niet snuiten toen hij tien was. Anders krijgen we weer net zo'n toestand als met Thatcher. Theoretisch gezwam over het koninkrijk dat ooit zal komen! Nee, het moet netjes en grootschalig zijn... Misschien kan hij met die andere vent hier blijven en kan ik haar nu meenemen... Nou ja, laat maar aan mij over. Maar ik heb geen back-up. Kun je snel een betrouwbaar iemand sturen? Ik heb alleen F.E. beneden. En we moeten Marty ook eerst nog wegslepen, en Tallboys denk ik... De idioot bedreigde me daarnet, dus ik moest hem verdoven. Ze had hem er kennelijk ook bij betrokken... Goed. Ja... Ja. Weet ik. God, wat verlang ik ernaar je te zien als dit allemaal voorbij is.' Ze legde de hoorn op de haak. Ze dacht na.


  Horatio dacht eveneens na. Ze had de data heel precies genoemd. Ze had het zich ‘herinnerd alsof het afgelopen maandag was'. Ze was op de dag van de Atgas-explosie, op 6 april 2016, teruggekeerd van een vergadering van de Generale Staf. En toch stond zwart op wit in Rileys proefschrift dat de arrestaties in Bonchurch Road op 3 april hadden plaatsgevonden, drie dagen eerder.


  Ze was op 6 april helemaal niet van een vergadering in Bonchurch Road teruggekeerd. Ze was al die tijd in Ebury Street geweest. En nog iets. Cradock had hem verteld dat Upham de koning vlak voor de aanslag op de brug naar een andere wagen had gebracht. Maar zijn moeder had daar eveneens aanspraken op laten gelden. Ze had gelogen. En zij had het nummer van zijn zakmodem; dat moest ze voor het feest aan Frobisher gegeven hebben.


  'Landgenoten, ik moet u vertellen dat dit geen zinloze, onnodige Europese burgeroorlog was die we vandaag herdenken, maar een overwinning op de wreedste tirannie die ooit deze planeet bezoedeld heeft: nazi-Duitsland.’


  Er ging een golf van opwinding door de enorme menigte toen de mensen Duitsland, de primus inter pares volgens de kwaliteits-media, op deze manier hoorden betitelen. Ze waren zich ervan bewust dat ze het voorrecht hadden aanwezig te zijn bij een onmiskenbaar historisch evenement, een van de cruciale momenten die slechts enkele malen per eeuw plaatsvinden, een evenement dat een mythe zou worden. Toen in 2022 de remedie tegen Alzheimer gevonden werd, had een hele generatie bejaarden bij het ontwaken op een ochtend de verloren herinneringen weer teruggevonden. Dit was net zoiets. De mensen met enig historisch besef in de massa dachten aan de Armada, Trafalgar, de Slag om Engeland. De catharsis was voelbaar.


  'Je hebt een opname van hem gemaakt toen hij je opdrachten gaf, hè?' siste Heather Cleo toe.


  ‘Ik weet niet waar je...' Heather sloeg haar met de kolf van haar Smith and Hutchings 400 hard op de mond. Cleo viel. maar raakte niet bewusteloos. Ze keek op van de grond, terwijl ze haar kaak betastte. Het bloed stroomde rijkelijk uit haar kapotte lip, enkele tanden waren kapot. Heather gebaarde met verachting naar de uitgevloerde Marty en Tallboys.


  'Je had die Dummkopf misschien voor de gek kunnen houden, maar mij niet. Nou? Waar is het?' Met een uiterste wilsinspanning slaagde Horatio erin niet naar de opnametoets te kijken die Cleo had ingedrukt voordat ze met Percival begon te praten. 'Mama...' smeekte hij. Ze draaide zich snel om.


  'Noem me niet zo! Je zou het nu toch moeten begrijpen. En dat noemt zich iemand die de logica beoefent! Ik ben je moeder niet, goddank. Ik heb je geadopteerd na mijn miskraam om dat verdomde huwelijk in stand te houden. Je moet niet denken dat ik dat wilde. Ik hield je na Ebury Street alleen maar bij me als dekmantel. Geloof me, ik beleefde er geen enkel plezier aan. Sindsdien ben je af en toe nuttig geweest, zoals toen ik die Finse slet van je erbij lapte. Ze wist trouwens dat ik het was. Daarom mocht jij niet in de rechtbank komen.’ Weer was die gemene blik op haar gezicht te zien. ‘En daarom heeft ze Finland nooit gehaald.’


  Dat trof hem harder dan de geweerkolf Cleo had getroffen.


  'Ik zal nu een bandje voor u afspelen dat onlangs gemaakt is door een van de regionale eerste stemopnemers van het Aken-referendum van mei 2015. Vorige week werd hij vermoord door agenten van het Bureau Berlijn-Brussel. U zult er hoogst verrast over zijn, omdat hiermee onomstotelijk wordt aangetoond dat dit grootse land op valselijke, bedrieglijke wijze ertoe gebracht werd zich aan te sluiten bij een Unie die rampzalig is gebleken voor zijn economie, zijn aanzien in de wereld, zijn ware belangen en zijn door God gegeven onafhankelijkheid...’


  De telefoon ging. Heather pakte hem op, knikte tweemaal en zei tegen Horatio: 'Goed, dat is het dan. Ga naast haar tegen de muur staan.’


  Terwijl Horatio daarheen schuifelde, zag hij dat ze de schakelaar op de kolf van links naar rechts overzette. Van Verdoven op Doden.


  ‘Pak dat ding daar,’ beval Heather de geluidstechnicus, op de laser wijzend. Hij deed wat hem verteld was. ‘Wellicht ben je erin geïnteresseerd, Cleopatra, dat je grootvader niet eens tegenstribbelde toen ik dat kussen op zijn gezicht drukte?’


  'Waarom heb je dat gedaan?’


  'Omdat die oude dwaas me waarschuwde dat hij op het punt stond alles aan dat genie daar te vertellen. Ik had tegen Sigint gezegd dat we hem al jaren geleden uit de weg hadden moeten ruimen, maar niemand luisterde.’


  ‘Ik moet nog één ding weten.’ zei Horatio, terwijl hij met zijn rug tegen de muur naast Cleo ging staan.


  ‘Wat?’


  'Ik kan begrijpen dat je Robert Lestoq omgebracht hebt, maar je hebt ook James en Flora in Ebury Street vermoord. Je eigen zus en zwager. Waarom?'


  ‘Slechte informatie. We wisten niet dat ze daar waren. Dat is iets waarmee ik heb moeten leren leven.’ Ze hief het geweer. ‘Jij zult dat probleem tenminste niet hebben.'


  'Ik heb iets anders gehoord.' Horatio was op van de zenuwen. Denk logisch na. Tijd winnen, tijd winnen. 'En voordat je ons vermoordt, moet je het nog horen. Zij is toch Flora’s dochter.'


  'Wat?' Heather aarzelde. ‘Nee, daar val ik niet voor.' Ze had het geweer geheven en richtte het nu op Cleo, die met haar handen op haar hoofd tegen de muur geleund stond, terwijl het bloed van haar lip droop. Ze had haar ogen dicht. Ze mompelde in zichzelf. Het leek alsof ze bad. Was ze ingestort?


  ‘Ik heb bewijs dat Gregory Percival Evans, of wat zijn werkelijke naam ook is, opdracht had gegeven jou niet te vertellen dat hij wist dat je zuster en haar man vlak voor jou het gebouw waren binnengegaan. Hij zei dat hij jouw volledige, onvoorwaardelijke toewijding wilde en meende dat hij die zou krijgen als je je eigen zuster voor de goede zaak vermoordde.’ Horatio wist nauwelijks meer wat hij zei, maar hij moest tijd winnen. ‘Hij zei dat hij niet van je hield, dat zijn verhouding met jou hem geen bal interesseerde. Hij gaf niets om je en tolereert je nu alleen omdat je zijn leven zo vaak gered hebt. Hij veracht je.’


  ‘Welk bewijs heb je daarvoor?'


  ‘Het staat in een brief aan Francis Evans beneden. Cleo heeft me die eerder afgenomen.'


  Waar?'


  Ze richtte zich tot Cleo, die schreeuwde. ‘Doe het dan! Schiet dan! Nu! Wat weerhoudt je?'


  Horatio kon niet geloven wat hij hoorde. Was ze suïcidaal? Plotseling bewoog er iets op de grond in de hoek van de ruimte en werd Heather met zo’n kracht op haar rug getroffen, dat ze enkele meters naar voren dook, met wijd gespreide armen. Ze zakte voor Cleo’s voeten in elkaar. Vlak achter de plek waar ze gestaan had, lag Longman op de grond met een pistool in zijn hand en een blik van triomf op zijn zweterige gezicht.


  ‘Christus, wat duurde dat lang!’ riep de doodsbange Cleo. ‘Waarom deed je niks, verdomme? Eén moment later en we waren er allemaal geweest!'


  ‘Sorry, Cleo. Ik ben een perfectionist. Nu hebben we alles wat we moeten hebben.'


  Horatio was perplex en probeerde wanhopig zijn gedachten weer te ordenen. Cleo was voor Tallboys naar de controlekamer gegaan; Tallboys was weggestuurd om Cradock te zoeken. Ze had Longman helemaal niet verdoofd, ze had hem alleen verteld om te doen alsof.


  Hij was veilig. Hij zou blijven leven.


  'Laten we jou hier weg zien te krijgen,’ zei Cleo tegen Horatio. Ze voelde steeds aan haar pijnlijke kaak. Ze klopte de geluidstechnicus op zijn schouder. Hij had het schot gehoord, ondanks zijn koptelefoon, en was verstijfd van schrik. Cleo vroeg hem of hij wilde vertrekken en zijn taak aan Longman wilde overgeven. Hij knikte, niet tot spreken in staat. Horatio hoopte dat hij een betrouwbare getuige zou zijn als het eenmaal zover was.


  ‘Ga dan. Als je beneden komt, dan geef je Francis, de bewaker, het wachtwoord “Auk", en vertelt hem dat hij de lift naar boven moet nemen. Daarna ren je weg. Je gaat meteen naar de politie. De gewone politie, niet de politieke. Vertel ze dat hier een terroristische aanslag geweest is.’ De geluidsjongen knikte heftig, nog altijd te verstijfd om te praten. Ze wendde zich tot Horatio. ‘Je kunt beter ook wegwezen, het maakt alles maar ingewikkelder als jij hier ook bent. Blijf uit de buurt van de autoriteiten tot we je naam van de lijst gehaald hebben. We hebben de laser, de bevelen van Percival op band om de koning te vermoorden, Heathers bekentenis en, wat het allermooiste is, deze drie.’ Ze wees naar de bewusteloze lichamen van Marty, Tallboys en Heather.


  'James en ik zouden alles nu wel voor elkaar moeten kunnen krijgen.' Ze keek naar Longman. ‘Je weet wat je moet doen.' Longman keek naar de laser en ging ernaast zitten.


  Horatio kon niets meer zien omdat Cleo zijn hoofd tegen haar borst legde.


  'Ik zal het mezelf nooit kunnen vergeven dat ik die psychopaat Riley en die arme Nieuwzeelanders heb laten vermoorden. Dat was nooit de bedoeling geweest. Als ik maar wat langzamer gereden had, of wat meer opzij gedraaid was, of...’ Ze keek naar het lijk van Upham bij de liftdeur. ‘Ik heb die klootzak van een Alex toch gezegd om hem op Verdoven te laten staan.’


  Horatio nam een flinke teug van zijn inhalator. Hij kon nauwelijks bevatten wat er allemaal gebeurde. Cleo keek hem diep in de ogen terwijl hij op de liftknop drukte.


  ‘Je was geweldig. Het was essentieel om Marty uit te schakelen. Ik dacht eerlijk gezegd niet dat je het in je had.’


  ‘Ik ook niet.' Het was nu gemakkelijker om bescheiden te zijn, nu ze gewonnen hadden.


  ‘Probeer je minstens een dag lang schuil te houden.’ Ze kuste hem op zijn lippen.


  'Er zijn nog zoveel losse draadjes, Cleo, zoveel...'


  Ze kuste hem weer.


  ‘Zoals bij de stroomonderbreking op het feestje van Marty? Weet je nog?’ hij lachte. Was dit nu zoals liefde voelde?


  De gekrenkte, dwingende, schuldbewuste stem van de admiraal klonk nu steeds luider door het park.


  'Ik herinner me nog goed dat hij zei er beslist voor te willen zorgen dat degenen die verantwoordelijk waren voor deze gigantische fraude ten opzichte van het Britse volk, gestraft zouden worden. Ik denk dat ik, zelfs na een leven lang...’


  Longman tuurde met een koptelefoon op naar de koning op het podium en sprak ondertussen zachtjes in een microfoon.


  De lift was onderweg. Cleo, Horatio en de geluidstechnicus stonden bij de deur te wachten. Net toen de lift er was, gaf Horatio Cleo een afscheidskus. De deuren gingen open, en alle drie tuurden ze in de loop van een geweer.


  Een geweer in de handen van...


  Een geest.


  30 - Zaterdag 8 mei, 11.22 uur


  ‘Handen omhoog, allemaal! Laat vallen!’


  Cleo liet haar geweer op de grond vallen. Terwijl Longman omkeek om te zien wat er aan de hand was, schoot Gemma hem in de linkerschouder. Hij draaide rond in zijn stoel en sloeg met zijn gezicht op het controlepaneel voordat hij van zijn stoel op de grond viel.


  'Jij!' Gemma wees naar de geluidstechnicus. 'Aan de knoppen! Schnell!'


  Het was beslist Gemma, maar met een accent dat net zo Duits was als de Centrale Bank. ‘Ik vroeg me toen af, zoals ik vandaag de dag nog steeds doe, of dezelfde organisatie die onze uitslag had bewerkstelligd, in die landen eveneens aan het werk geweest kon zijn,’ klonk de luide stem van de admiraal over de luidsprekers en tegen de miljoenen televisiekijkers.


  ‘Alles moet net als anders zijn,' vertelde Gemma de technicus terwijl ze een nummer op haar polsfoon intoetste. Horatio herkende de bekende cijfers. ‘Ja, ik heb de zaak hier geregeld. Net op tijd, lijkt het. Ze wilden net vertrekken. Frobisher, Heather Lestoq en Tallboys zijn allemaal verdoofd. Er is hier ook een dode man. Van de Nieuwzeelandse beveiliging... Ja... Ik heb een van de elektriciens ook verdoofd. Wat moeten we doen? Nee... Ach, het is nu al veel te laat om hem af te kappen. De politieke schade is al aangericht. We zullen er meer aan moeten besteden. Ik heb de laser gezien. Die is geïnstalleerd... Jawohl!' Ze verbrak de verbinding en lachte.


  Terwijl ze Cleo en Horatio met het geweer in haar linkerhand onder schot hield, tilde Gemma de laser, die de geluidsman voor Heather had neergezet, met haar andere hand op het controlepaneel.


  ‘Open het raam.’ De technicus deed wat hem gezegd werd. Ze richtte de loop op het podium. Recht op de koning.



  Hij hield de cassetterecorder vlak bij de telefoon, zoals goed te zien was op het vijftigmaal vergrote beeld op de enorme videoschermen aan beide zijden van het podium. In de menigte, die het gehele noordelijke deel van het park bezette, leek de sfeer totaal veranderd te zijn. De nuchtere, afstandelijke Engelsen waren eerst nieuwsgierig geweest hoe de koning zou zijn en wat hij zou gaan zeggen. Maar de besliste, heldere, schuldbewuste toon van de admiraal liet geen ruimte voor twijfel omtrent de echtheid van het bandje. De mensen toonden nu een ingehouden, maar zeer oprechte woede. Er klonken geen toejuichingen of applaus; de mensen waren alleen maar kwaad en luisterden, dachten na en evalueerden. Ze kwamen tot een besluit.


  De meeste leden van de oproerpolitie rond het park hadden hun helmen afgezet, zodat ze eveneens konden luisteren. Velen lieten het hoofd hangen. Horatio zag er een huilen en een ander, die vlak bij het podium stond, zijn blauw-met-goudkleurige uniform uittrekken en het op de grond smijten. Een bedrogen natie was bezig zichzelf weer te ontdekken. En haar eer.


  'Groot-Brittannië, het land waarvoor mijn vrienden en ik hadden gevochten, was voor mijn ogen bezig uiteen te vallen. Door een frauduleuze stemming.'


  'Bedankt dat u mij naar Frau Dodson hebt gebracht, Herr Doktor,' zei Gemma op smalende toon tegen Horatio. ‘En u hebt gelijk, weet u, we noemen het inderdaad das Reich als we denken dat niemand luistert.’ Ze grijnsde, waarbij haar tandvlees zichtbaar werd, als bij een hyena. ‘Ik heb erg van ons reisje genoten. We hebben u nu op band, weet u, terwijl u zegt hoe trots u bent op uw voetbalfans en over de historische vergissing spreekt die jullie Britten gemaakt hebben door toe te staan dat het Europese handelssysteem een politiek systeem werd. We wisten dat u een flirterige Amerikaanse in vertrouwen zou nemen als u maar lang genoeg met haar in een auto zou zitten. Op de juiste wijze geredigeerd zal het uitstekende kopij zijn voor de kranten vanavond.’ Hoe had hij ooit voor dat belachelijke zuidelijke Amerikaanse accent kunnen vallen? Oliver had haar Mutti genoemd, ze had op het feest alle nummers van Arbeiders van Europa en op school het Unie-volkslied gekend, had het over ‘wiskunde' in plaats van mathematica, zei zestien uur dertig en niet half vijf; ze had nog nooit van de Indy 500 gehoord. Ze hadden op de ambassade nooit van Oliver gehoord. Natuurlijk was ze geen Amerikaanse. Horatio hoorde zichzelf zeggen: ‘Je zult echt niet kunnen ontsnappen.’ Hij vroeg zich af waarom dergelijke emotionele momenten altijd tot clichés leidden. Misschien omdat iedereen in crisissituaties terugvalt op instincten, op prototypen.


  ‘Ik? O, ik ben hier niet. U hebt me op de Verdragsbrug met een laser gedood, weet u nog? Gemma Reegan is dood. U bent degene die niet kunt ontsnappen. Hoor eens, Herr Doktor, Frobisher liet de gestolen auto op de ambassade van Nieuwzeeland achter, terwijl hij deed alsof hij Jacobite was. Het was afgelopen zondag mooi weer. Het daknummer was duidelijk zichtbaar. Heather parkeerde bij de Pastorie en reed met grote snelheid terug naar Londen nadat ze de admiraal vermoord had, zoals u bijna ten koste van uw leven ontdekte. Door de satellietbeelden van Europol wordt de auto dus in verband gebracht met de dood van Ratcliffe, waardoor de Nieuwzeelandse veiligheidsdienst zonder meer in verband gebracht wordt met de dood van de koning, zeker na uw waanzinnige ritje hier eerder op de dag. De Economische Zone Azië-Pacific zal de Informatiecommissie morgen geloven als die de beelden laat zien en zegt dat het door bekenden gedaan is.’


  'Waarom heb je ons niet vermoord?’ vroeg Cleo.


  'Ik volg bevelen op,’ zei Gemma berouwvol, zich kennelijk niet bewust van de historische connotatie van de opmerking. 'Als Herr Evans de boel hier heeft opgeblazen, nadat we Lestoq, Frobisher en Tallboys in de lift hebben gelegd, zal het heel vreemd overkomen als ze lijken met kogelgaten erin vinden. Een of twee, ja natuurlijk, om te verklaren wat een meedogenloze terroristen jullie beiden waren, maar jullie mogen niet vóór de explosie om het leven gekomen zijn. Niemand zal echter kunnen zeggen of jullie verdoofd of bij bewustzijn waren op het moment van overlijden,' zei Gemma terwijl ze haar geweer op Cleo richtte, ‘dus, welterusten, allemaal.’


  Cleo wilde op haar af stormen, maar werd op de borst getroffen door het verdovingsschot. Ze bleef plotseling stilstaan. Ze balanceerde nog even op haar hakken, maar viel toen bewusteloos achterover.


  Was het dat schot, of had Horatio achter zich een enorme knal gehoord? Gemma keek beslist verrast. Ze leek niet precies te weten of ze zich met het geluid moest bezighouden, naar de laser moest lopen of Horatio moest neerschieten. Net zoals Fraser op feestjes over zijn schouder naar belangrijker mensen leek te zoeken.


  Tot zijn ontzetting negeerde ze hem: ze liep naar de laser, richtte op de koning en haalde de trekker over.


  31 - The Times, maandag 10 mei (EuroNet pl0745X)


  



  Het arrestatieteam dat de Millenniumtoren in Hyde Park bestormd heeft en Inga Hagendorf heeft doodgeschoten, was door Penelope Aldritt van deze krant gealarmeerd. Zij had dr. Lestoq, de don van Oxford die op dat moment verdacht werd van terroristische activiteiten, de toren zien binnengaan met twee andere mannen, vlak voordat Zijne Majesteit de koning zou spreken. Het is grotendeels aan haar scherpzinnigheid en snelle reactie te danken dat de gehele samenzwering om de koning te vermoorden, op deze dramatische wijze ontdekt werd.


  Mevrouw Hagendorf, beter bekend als de populaire Amerikaanse geschiedkundige Gemma Reegan, had reeds geprobeerd een laserstraal op de koning te richten. Als James Longman die niet enkele momenten eerder buiten werking had gesteld, op bevel van Cleopatra Tallboys, dan zouden Zijne Majesteit en zeer veel anderen zonder twijfel omgekomen zijn.


  De enige die na de aanval van het arrestatieteam op de controletoren nog bij bewustzijn was, was Lestoq zelf, naast de geluidstechnicus van het park, Joseph Jacomb. Zij konden tezamen tegenover de autoriteiten een verklaring afleggen over de loop der gebeurtenissen in de drie uur daarvoor. We hebben vernomen dat een bandopname die Cleopatra Tallboys van het overleg van de samenzweerders met commissiesecretaris Percival heeft gemaakt, eveneens als bewijs zal worden aangemerkt.


  Na het uitschakelen van Hagendorf arresteerde het team twee leden van de (nu ontbonden) Politieke Inlichtingendienst. Alexander Tallboys (30) en Martin Frobisher (29) werd meervoudige moord ten laste gelegd toen zij bijkwamen uit hun vier uur durende verdoving in de ziekenboeg van het Terreur-bestrijdingscentrum Paddington Green.


  Francis Evans (52) werd eveneens in hechtenis genomen op beschuldiging van de moord op rechter Jack Minter in mei 2015 en op Jacob Dodson vier jaar later. Naar verluidt zal hij ook terecht moeten staan voor het vervalsen van de handtekening van de rechter op het verslag van de regionale eerste stemopnemer van het Aken-referendum en voor misdadige samenzwering omdat hij bezig was explosieven aan te brengen aan een van de poten van de toren toen het arrestatieteam arriveerde.


  Tegelijkertijd werd Heather Lestoq (55) gearresteerd, die beschuldigd wordt van de moord op admiraal Michael Ratcliffe op zondag 2 mei in zijn huis in Hampshire. Zij zal later vandaag waarschijnlijk ook beschuldigd worden van de moord op haar echtgenoot, commandant Robert Lestoq, in april 2016, evenals van die op haar zuster en zwager. De moord op Jean Dodson wordt toegeschreven aan Hagendorf, volgens informatie van sir Horatio Lestoq, die op dit moment in Oxford herstelt, verpleegd door zijn verloofde, Cleopatra Tallboys. Na de scheiding van haar man via een achtenveertig-uurprocedu-re zal zij haar meisjesnaam Ratcliffe weer aannemen.


  Zij overweegt momenteel een voorstel van de voorlopige regering van de EVB om op te treden als een van de onderhandelaars die momenteel zo uitbundig verwelkomd worden in Edinburgh, Cardiff, York en Belfast, alvorens het overleg over de hereniging van het Verenigd Koninkrijk begint.


  Er zouden momenteel onderzoeken plaatsvinden naar de geldigheid van het Aken-referendum in de Griekse, Deense, Zweedse en Portugese regio's van de VSE. Alom wordt aangenomen dat als daar eveneens fraude aan het licht komt, een zelfde uiting van ‘de macht van het volk', die zaterdag en zondag in Londen een half miljoen demonstranten op de been bracht, ook de commissieregeringen in Athene, Kopenhagen, Stockholm en Lissabon ten val zou kunnen brengen, zoals ook in Londen gebeurd is.


  Er is een arrestatiebevel uitgevaardigd tegen Commissiesecretaris Gregory Percival. Hij werd voor het laatst gezien toen hij aan boord ging van een Europair-vlucht naar Oergentsj. de hoofdstad van Oezbekistan.


  Sir Horatio, de eerste Engelsman die deze eeuw geridderd werd, heeft het adjunct-hoofdredacteurschap van The Times aanvaard tegen een salaris van naar verluid vijftigduizend nieuwe pond sterling. De functie was onlangs vacant gekomen na het ontslag op staande voet van Roderick Weaning, omdat hij had verzuimd een collega te waarschuwen voor een op handen zijnde aanslag op de Verdragsbrug.


  Sir Horatio, zoals hij nu genoemd mag worden na de intrekking van de Richtlijn voor Klassenloosheid gisteren, zou met uitgevers in onderhandeling zijn over een boek over zijn belevenissen van de afgelopen tien dagen. De werktitel zou Het Aken-memorandum zijn.


  



  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Spelling en grammatika volgens regels ten tijde van uitgave.
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We schrijven mei 2045, de festiviteiten ter gelegenheid van honderd jaar
bevrijding zijn in volle gang. Maar niet overal heerst een feestelijke
stemming: Times-verslaggever Horatio Lestog komt tot de
verbijsterende conclusie die de Europese politieke geschiedenis van de
afgelopen dertig jaar in één klap in een heel ander licht stelt. Lestog
ontdekt namelijk dat het Verdrag van Aken van 2016, waarmee de
Europese Superstaat een feit werd, een wanprodukt van fraude en
corruptie is: bij het referendum dat uiteindelijk tot de oprichting van de
Verenigde Staten van Europa voerde, is geknoeid met de
computeruitslagen.

Ter gelegenheid van de oorlogsherdenkingen heeft Koning William V'
van Nieuw-Zeeland voor het eerst sinds dertig jaar toestemming
gekregen weer voet te zetten op Engelse bodem. Bij de oprichting van
de Unie werden namelijk alle Europese monarchieén opgeheven, en de
koninklijke leden als representanten van het afgezworen reactionaire
verleden verdreven. Maar Lestoq ontdekt dat duistere elementen, die op
politieke wanorde uit zijn, een aanslag op Williams leven beraamd
hebben...

In Het Aken-memorandum schetst Oxford-historicus Andrew Roberts
een angstaanjagend toekomstscenario voor de Europese Gemeenschap.
Krap dertig jaar na de beslissende Europese eenwording is de Unie
verworden tot een xenofobische, corrupte en tirannieke gemeenschap,
die sterk doet denken aan de maatschappij uit George Orwells 1984.
Het Aken-memorandum is een near future thriller van de eerste orde,
die tegelijkertijd stevig in de huidige Europese politiek-maatschappelijke
actualiteit wortelt. Zo zijn emancipatie en
anti-discriminatie tot in groteske vormen TR
doorgevoerd, en is overheidscontrole tot werkelijk
angstwekkende proporties uitvergroot: ‘Big Brother
is watching you...

i i

“Een apocalyptisch boek. - Times Literary Review
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Het is 2045. De Verenigde Staten van Europa
zijn vervallen tot willekeur en tirannie.
Een wanprodukt, tot stand gekomen door
fraude en corruptie...
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